
Budapest, 1901. Hatodik évfolyam. 223. szám. Csütörtök, augusztus 15.

BUDAPESTI NAPID
SserlceflistAaAg «• tciadóbi-ratftlt

J ó z s e f -k ö r u t  18.
F őszerk esztő:

V É S Z I  J Ó Z S E F .
Felelőd szerkesztő:  

B R A U N  S Á N D O R .
Kiadja:

A  szerkesztőség.
Egész érre 2 8  k., (14), */s évre 14 k., (7 ) , */* évre  

7 k., ( 3 .6 0 ) ,  egy hónapra 2  k. 4 0  fillér, (1 .20  frt). 
E g y e s  szá m  B u d a p e s te n  8 , v id é k e n  10 f illé r .

Báró Fejérváry Géza.
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( K )  Némely általános igazságokra csu
dálatosán rácáfol báró Fejérváry Géza jubi
leuma. Ilyen általános igazság, legalább a 
magyar glóbuson, hogy a katonai ünnepségek 
sohasem nemzeti ünnepségek. Ilyen általános 
igazság továbbad, de ez már nagyobb darab 
földön is, hogy két urnák egyszerre szolgálni 
nem lehet s a királyok kedvencei nem lehet
nek a nemzetek kedvencei. Hasonlóképpen 
általános igazság, hogy mikor egy miniszter
nek a katonai, vagy egy katonának a minisz
teri jubileumát ülik meg, akkor az illető vagy 
katonának vagy miniszternek fogyatékos. A 
báró Fejérváry Géza dicsőségének illik tehát 
betudni, hogy a jubileum napján ezekhez az 
általános igazságokhoz először férkőzik a két
ség árnyéka. De több is. Mindenki érzi, hogy 
ezek az általános igazságok a jubilánsra nem 
állanak. Az ő katonai jubileumán a nemzet 
szive is hangosabban dobog. Ö tud két ur
nák egyszerre szolgálni és jól szolgálni. Az 
uralkodó kedvence a nemzetnek is kedvence. 
Jubileumának jellege pedig szinte elmosódik: 
lehet, hogy a katonát ünnepük, de bizonyos, 
hogy a minisztert is gondolják.

A katonai jubileum mellett igazán nem 
is szól egyéb, mint az idő. Az is nagy sor s 
félszázados szolgálati idővel a tarsolyában, a 
legelső katonák közt állani, egyenesen, büsz
kén és délcegen: Istentől kedvezés, a férfiú
tól dicsőség. Illik megünnepelni. De ezt az 
ünnepet talán már a solferinoi csata után 
különösebb vakmerőség nélkül is meg lehetett 
volna jósolni. Azt is, hogy Fejérváry megéri 
az ünnepség napját, mert tetejezve mért a 
Mindenható ennek az embernek férfias erő
ből, egészségből és munkabírásból; azt is, 
hogy magas polcon fogja megérni, mert 
hiszen csak százados és szinte gyermek 
volt és már Benedek altábornagy becsületére
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Myriam.
Mosolygott mindig. Mélabús mosoly,
Melyben sugár s könny lágyan összofoly.

«
Jól tudtam, hogy nagy, nagy bánatja volt.
Nem láttam méf?so bájosabb mosolyt.

*
Fakgaltam, kértem: Nos, mi bántja hátf 
De mást nem láttám, csak szép mosolyát.

•
Hajtom pihent a kőnny-áztatta szem,
S mosolylyal mondtw: Nem fáj semmi somi

*
Mint vándor-angyal járt e bús világban.
Ha égre nézett, mosolyogni láttam.

*
Úgy tetszett nékem: a magasba fönt 
Mosolygó szommel társukat köszönt.

•
Utólszor láttnm. Sírtak körülötte.
És 0 mosolygott. Némán. Mindörökre!

Á brán yi Em il,

vallotta, hogy megérdemli a Mária Terézia- 
rend lovagkeresztjét. A katonai karrierje bizo
nyos volt és szinte a jubileuma is. De hogy 
az ő katonai jubileumához szive szerint is 
valamelyes köze legyen a magyar nemzetnek: 
az csöppet sem volt bizonyos. Még valószínű 
se. Az a kemény katona, akinek akkor is 
mutatkozott, mikor politikai szolgálatba lépett, 
ilyen valószinüséget kharjadzani nem engedett. 
Inkább gyanakodva nézték, mint bizalommal. 
Inkább aggódva, mint szeretettel. Katonás 
egyénisége sem volt a parlamentben rokon
szenves. Mintha gyalog is lóháton járna. 
Mintha nem beszélne, hanem trombitálna. 
Mintha felvilágosítás helyett parancsokat osz
togatna. Mintha a miniszteri székben is 
katona volna. Magyar miniszteri székben 
osztrák katona. S ebben a tekintetben a fél
tékeny nemzeti érzés azt se taksálta tulnagyra, 
hogy a magyar honvédség fejlesztése körül 
igazi szeretettel buzgólkodott. Hiszen magyar 
honvédelmi miniszter I S még ennyit se tegyen? 
Ellenben a hibáit túlozva is látták. De minek 
azt részletezni a félreértések után, amire min
denki emlékezik? ügy állott akkor báró Fejér
váry Géza a nemzet előtt, mint aki egy kicsit 
könnyen is tudna választani a hadsereg és a 
nemzet érdeke között. A véderővita emléke
zetes idején pedig belekerült neve a népdalba 
is, nem éppen akkora tisztelettel, mint ahogy 
hősöket szokott a nép dalaiba foglalni.

S ezt a töretlenebb, ezt a nehezebb, ezt 
a lehetetlenebb utat, a gyülö'ködő népdalból 
a nemzet szivének legbensőbb szentélyébe: 
ezt az utat báró Fejérváry Géza gyorsabban 
is, meglepőbben is futotta meg, mint katonai 
karrierjét. Ezen az utón a katonából minisz
ter, a miniszterből hajthatatlan politikus, a 
politikusból szükséges államférfiu 8 az állam- 
férfiúból a nemzet igazi kedvence lett. S mint 
a mese elátkozott emberéről a kiralyleány 
minden csókjára lemállott valami az idegen 
burokból, mig lassankint látható lett teljes

Esküvő után.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Irta: A b o n yi Á rp á d .

A minisztérium 42-ik számú hivatali helyi
ségében (második emelőt, jobbra) legendákat be
széltek a kis „Jakab mester" csodálatos pontos
ságáról, rendszeietetéről, munkabírásáról, szerény
ségéről és más egyéb kitűnő erényeiről, melyek
nek — úgymond a fáma — semmifélo más mi
nisztériumban hasonló tökélyét egy mindenkép
pen egyszerű iredatisztben csodálni nem lőhetett. A 
miniszter, az államtitkárok, a tanácsos urak, sőt 
még n nagyságos titkár uruk is természetesen 
mind igen mnkuln nélkül való, fényes tormészeti 
tünemények voltak, — egy szegény, ötvenkét éves 
irodatiszt odafenn a 42-ben (második emelet, 
jobbra) azonban bizonynyal nagyon megdolgozott 
azért a tisztességért, hogy a minisztérium meg
bámulja, s a nőm egészen szitty a hangzású Szkub- 
lik Jakab helyett, hízelgő kedveskedéssel a be
céző Jakab mester névon szólitgassa.

Mert igy szólította a kis termetű, vézna 
irodatisztet a minisztérium rengeteg palotájában, 
bnzárólag a fogalmazóig, jóformán minden ember. 
A nagyságos titkár urak persze már meg Szkub- 
lik urazták. do tudjuk, hogy ezen nagyságos urak 
immáron nem az emberok, hanem a minisztérium
beli iélistenck pompás magasságába tartoznak, 
hol örökös a napfény s az észnek valamely szá
nandó gyöngéjo épp oly ismeretlen, miként a 
„sánta" váltó. Ott nagy eszek, ott nagy váltók, 
ott nagy eróuyok tündökölnek. Mellékes, hogy a 
nagy eszeket három-négy kegyelmes protektor, a

szépségében és igazi alakjában: úgy bonta
kozott ki báró Fejérváry Géza lassankint a 
rossz híréből, amivel a féltékenység, az aggó
dás, a gyanú és a félreértés betakarta. Egy
szerre egészen uj Fejérváry állott a nemzet 
előtt s csak retrospektív kritikával lehetett 
megállapítani, hogy nem Fejérváry változott 
meg, csak a mi véleményünk róla. Ez a Fejér
váry ugyanis, akit a politika szerencsés for
dulatai közvetetlenebb érintkezésbe hoztak a 
nemzet óhajtásaival, egyszerre beigazolta, hogy 
teljes szívvel hajlandó a nemzeti óhajtásokat 
a trón zsámolyánál közvetíteni. Amit az egy
házpolitikai harcok legválságosabb napjaiban 
tett, amit később a magyar katonai oktatás meg
valósítása érdekében kivitt, amit csak nemrégen 
a veszedelembe jutott alkotmányosság megmen
tése körül csinált: az mind napnál világosabban 
igazolta, hogy báró Fejérváry Géza mindig és 
mindenkor hü maradt a saját mottójához, 
melylyel politikai szolgálatba lépésekor mi
nisztériumába köszöntött: mindent a királyért 
és a hazáért! Egyszerre világosan látszott, 
hogy a királyt azért szolgálhatta eleinte sze
rencsésebben mint a nemzetet, mert a király 
óhajtását mindig ismerte, a nemzetét csak 
lassankint engedték megismernie. De ez nem 
rajta múlt s nem az ő egyenes szándékán, 
hanem azokon a politikusokon, akik neki a 
nemzet óhajtását a saját kicsi lelkűk és kicsi 
céljuk szerint rajzolták. Ö akkor is azt hitte, 
hogy a nemzetet szolgálja, pedig csak egyes 
politikusok céljait szolgálta. De mihelyt fris
sebb forrásból kapta információit, mihelyt köz- 
vetetleiTül tapinthatta ki a nemzet szivének 
vágyait, mihelyt egyenesebb politikusok voltak 
szomszédságában: egy percig sem késett be
folyását a nemzet vagyai szerint érvényesí
teni. Ekkor már úgy szolgálta királyát és 
nemzetét, hogy mindkettőnek nagyságát és 
nemességét egyaránt ismervén, egymáshoz 
közelebb is hozta. S igy formálódott ki a báró 
Fejérváry Géza tiszta politikai alakja: a sza-

nagy váltókat három-négy .jóhangzásu" támasz
ték-karó, a nagy erényeket három-négy édes be
szédű stréber hirdeti, terjeszti és támogatja. Mel
lékes az is, hogy — ennyit érnek.

Jakab mestert ugyan soha senki som tá
mogatta hivatali emelkedésének szerény szamár- 
létrácskáján, mig az irodatiszti rangocskát, s a 
vele járó középfinom sttlláríumocskát, negyven 
esztendős kora kezdetének méla mesgyéjén végre 
el tudta érni. Nem is mászott előre a derék em- 
bor, hanem csak úgy rueoantott ogyet-egyet, — 
mindon tiz évben egyszer emelkedvén ama híres 
kétszáz forintos fizetés-emelés kéje felé, mig — 
mondom — végül azon középfinom 1200 forintnyi 
gázsi gyönyöreitől elboríthatta szivét a mámor.

Idő s tova ennek is tizenkét esztendeje, de 
halljunk csodát, uraim, mert ez még a Iírakatoa 
vulkán kitörésének félelmes nagyszerűségénél is 
nagyobb dolog: Jakab mester úgy érkezett el 
élete ötvonkettedik esztendejéhez, hogy egy ron
gyos garas adóssága sem volt — ellenben a taka
rékpénztárban volt 6000, azaz hatezer forint meg
takarított pénze.

Oh, mi kicsi birtok az odalenn a minisz
térium olső emolotén, hol nagy eszelt és nagy 
váltók ragyognak a firraamentumon, s nincs tekin
tély — gondolom — egy sem, ki a nemes 
Mummal, vagy a tisztelotroméltó Cliquot Özvegyé
vel vér szerint való rokonságot ne tartana, — do 
oh, be rettentően nagy dolog odafenn a Nro. 42-ben 
(második emelet, jobbra), hol szegény emborck 
gubbasztanak a restanciák kazlai mögött, akiknek 
gyakorta még a tejhordó sváb ruilimári is magya
rul mondogatja oda az igazságot. Miért? Szégyen 
ide Írni. A Nro. 42-ben, meg a többi hivatali 
ketrecben amúgy is tudják.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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badelvü, magyar, egyenes, királyhoz és nem
zethez egyaránt hűséges politikus alakja. S 
így szerette meg a nemzet Is, akit a király 
mindenkor szeretett. S így lett a király ked
vencéből a nemzet kedvence.

Hogy sikerekkel kirakott pályája ezzel a 
legszebb, mert legnehezebb sikerrel is gazda
godott: oz teszi a Fejérváry jubileumát telje
sebbé. A katonák mellett, akik a holnapi ju
bileum ötletéből szeretettel és rajongással 
néznek fel hozzá, az ünneplők közt van a 
nemzet szabadelvű többsége is. Az ő szere- 
tetük és rajongásuk talán még hevesebb, mert 
kárpótlás van benne az elmúlt félreértések 
nyomán támadt hidegségért S mintha a gond
viselés azt az egyetlen félreértést is el akarta 
volna oszlatni, hogy ez a kései szeretet ta
lán egy kicsit mesterséges s csak a királyi 
szeretetben tündöklő miniszternek szól: a 
jubileum előtt is megadta az alkalmat, hogy 
a nemzet kimutathassa szivét báró Fejérváry 
Géza iránt. Csak az imént volt, hogy súlyos 
betegségében félteni kellett a honvédelmi mi
niszter életét s a nemzet igazi érzése akkor 
minden befolyásolás, minden ünnepi alkalom 
nélkül is olyan íönségesen nyilatkozott meg, 
hogy Fejérváry most az ünneplő érzés őszin
teségében nem kételkedhetik. Nem szabad és 
nem lehet kételkednie. Akik ünnepük, azok 
igazán szerelik s akik némán ünnepük csak
úgy szeretik. A honvédség lelkét, a ki
rály és a nemzet hűséges szolgáját, a hajtha
tatlan magyar katonát, a szabadelvüség kipró
bált emberét, a sokáig félreismert, de egész 
egyenességében kibontakozott magyar minisz
tert, a szeretetreméltó és lovagias férfiút: — 
ezt tiszteli ma báró Fejérváry Gézában a 
szabadelvű magyar nemzet és ezt ünnepli 
benne holnap és mindenkor. Kijutott neki a 
múltban sok tövis: nem bántotta. Kijut neki 
most sok babér : ez sem fogja megváltoztatod. 
Talán hevesebben ver szive az örömtől, hogy 
a nemzetet jobban megismerhette és jobban 
szolgálhatta, de megmarad az öntudata, hogy 
mindenkor igy akarta szolgálni. A királyt is, 
a hazát is: — ahogy sok-3ok esztendővel 
ezelőtt Ígérte s ahogy Isten kegyelméből, a 
király és a nemzet javára immár beváltania 
sikerült. S amit egy irigylésre méltó pálya 
kezdetén Benedek altábornagy mondott a fiatal 
századosról, ma az egész magyar nemzet is
mételheti az öreg katonáról:

— Becsületemre vallom, za szeretet és 
ünneplés minden kitüntetését megérdemli. A 
királytól is, a nemzettől is . . .

Hát e szerint a bánatos mérték szerint tes
sék illően megcsodálni a kis irodatiszt megspó
rolt 6000 forintját, amelynek létezése ogyszerüen 
érthetetlen. Nem is értette íonn a második eme
leten teremtett ember fia, hogy miként és miből 
gyűlt össze ez a roppant summa pénz. . . miből, 
szerelmes Jézuskai midőn úgy igaz, mint a szent- 
irás, hogy a hónap közepe táján öreg és fiatal, 
családos és nőtlen állami tisztviselőt bátran mog 
lehetett volna fordítani fejjel lefelé; nem potyo
gott volna ki zsebeikből pénzfélo, semmi. Égy 
némely fillérek talán . .  . egy-két árvaforintocska, 
amit B. betűs pipadohányra, vagy „hosszú" szi
varra hagyott náluk, az asszony — de hatezer 
feuséges forint egy csomóban! óh, bo otromba 
álom I Be gaz varázslat 1

Valóság volt biz az a Jakab mester birtoká
ban, nem varázslat. S valóság volt nemkülönben 
az is, hogy az immár jócskán kopaszodó, csendes 
kis Jakab mester egy szép napon, bár habozva, s 
egy kicsit tán szégyenkezve is, de mégis csak 
tudtul adta barátainak, hogy meg fog házasodni. 
Nőül veszi a tiszteletreméltó és erényes Müllor 
Krisztina kisasszonyt, ki élete egyetlen ideálja 
volt, s akinek már huszonkét esztendővel ezelőtt 
ünnepélyesen megígérte, hogy mihelyt a körül
mények megengedik, azonnal nőül fogja venni.

Sajnos, a körülmények nehezen engedtek a 
negyvennyolcból s az „azonnal“-ra haj I . . .  éppen 
huszonkét esztendeig kellett várni, de végre is itt 
az idő. Most már teheti. Most már, ha csendeskén 
is, de megtesznek tisztességgel. Megtakarított 
vagyonkájának kamatai, meg a gázsija kifutják a 
háztartás költségeit. S végre is, nem jó az ember
nek egyedül tenni.

— Mind igaz, Jakab — felölte egyik öreg 
barátja és társa a Nr. 42 tintapecsétes íróasztalai

B E L F Ö L D . ,

Ab igaMlfü^yminlixUr Unnaplésa. PMm  S án 
dor igazságügy minisztert Újpest köieég képviselőtes
tülete a község íeivirígoitatáea körül sierzett érde
meiért tudvalevőiig diexpolgárrá válaMiotta. Ma dél
előtt 11 órakor Wolfner Tivadar országgyűlési kép
viselő vezetésével nagyszámú küldöttség nyújtotta át 
a gyönyörű kiállítású díszpolgári oklevelet A kül
döttség nevébon dr. Kiss Sándor ügyvéd intézett üd
vözlő beszédet a miniszterhez:, aki régi újpesti vissza
emlékezései kapósán, a község áldozatkészségének ki
emelése mellett, meghatottan köszönte meg a megtisz
telőét, s végül bemutattatta magának a küldöttség va
lamennyi tagját, akikkel hosszabb ideig szívélyesen tár
salgóit. A következők vetlek részt a küldöttségben: Illek 
Vince esperes-plébános, Mády Lajos rét. lelkész, Weisz 
Mór hitközségi elnök, C/serba Ferenc táblabiró, dr. Hé- 
derváry Soma községi orvos. Lindt János bíró, Zsol
dos János iőjegyző. JJaksav Sándor anyakönyvvezető, 
Csepregby Pál iparhatósági biztos, Farmatby István 
ipartestületi elnök, dr. -Üss Sándor ügyvéd dr. Führer 
Simon a közmiveJ'ődési kör elnöke, dr. Kálmán Ödön, 
Pressler Samu, a vendéglősök ipartestülelének titkára, 
dr. Arady Béla ügyvéd, Csapó József, Barátb Lajos. 
Bauer F., Máté Ambrus, Gerő Zsigmond, Weisz Adolf 
gyáros, Brankovics György szerkesztő, Kárpát hy 
József közgyám, Busfy István, W’internitz Gyula, 
Pótz Mihály, Radics Dávid, Braczkó Imre stb.

K é t beszámoló. Politikai körükben nagy érdek
lődéssel várták Tisza Kálmán és Horánszky Nándor 
beszámolóját. Az utóbbi e hó 26-ikán jelenik meg 
szepsii választói előtt míg Tisza csak a jövő hó 4-én 
hallatja nagysulyu szavát a po.itikai helyzetről. Úgy 
Tiszáig mint Horánszkyt nagy ovációban szándékoznak 
részesíteni választóik. A nagyváradi szabadelvüpárt 
legközelebb értekezletet lóg tartani, melyen a beszá- 
u/oló pontos idejét s részleteit lógják megállapítani.

A választások előtt. Gróf Tisza István vasár
nap kőröstarjáni választói előtt számolt be a lefolyt 
év politikai eseményeiről. A környékből sokan gyűl
tek össze a képviselő meghallgatására kit hosszú 
kocsisorral s halvan tagból álló lovasbandériummal 
fogadtak a község határán levő ácsi pusztán. Gróf 
Tisza Istvánt Kőszeg hy Imre körjegyző üdvözö te rö
vid beszéddel, meiy után a legmelegebb ovációk kö
zött kísérték a községháza udvarára. Itt egy fehérbe 
öltözött leányka nagy bokrétát nyújtott át a képviselő
nek. aki dr. Tóth László fővárosi ügyvéd megnyitó 
beszéde után elmondja beszámolóját Gróf Tisza 
István beszédében ismételten hangoztatta, hogy a 
szabadelvüpárt kitűzött célja felé, hogy a nép, kivált 
a szegényebb néposztály helyzete javittassék. áldo
zatok árán is közeledik. A törvényhozás sok min
dent megtett az elégületlenség megszüntetésére s 
örömmé, utalt arra. hogy a szociális mozgalom meg
szűnt Beszédében foglalkozott a gazdasági cseléd
pénztár üdvös intézményével s szólt a hitelszövetke
zeti törvénvről, amelyek a nép elégületlenségének

mellett — do lia már eddig megvoltál egyedül, el 
lehetsz ezután is.

— Nem tehetem, barátom, — rázta fejét n 
kis ember s szürke szemeiben megjelent valami 
homályos, bágyadt fénye a boldogságnak — meg
ígértem Krisztinának, hogy nőül veszem.

— Hja, persze, persze . . .  Aztán izé — hogy 
mondjam — hány éves is most már a kisasz- 
szony? — Kérdezte a jóbarát és fairé nézett.

Jakab mester is félrcfordult s egy cseppot 
mintha el is borult volna szakáltalan, öregos 
arca, midőn kimondotta a szomorú igét:

— Krisztinára fiatalabb, mint én . . .
— Mennyivel?
— Hát úgy . . . két esztendővel. . .
— E szerint ötven éves?
— Hát úgy... annyi... De a szive arany, 

szinarany! Lelke nemes és jó és bcesülctes.
— Mennyi hozományu van ? — szakította félbe 

kegyetlenül a jóbarát.
Jakab mester beszivta keskeny, vértelen 

ajkait, behúzta lejét a válla közé és távolabb hú
zódott a pecsétes íróasztal mellől, a kályha felé.

— Hozománya nincs — felelte szárazon, 
bosszankodva — do ehhez senkinek semmi köze. 
Ez az én dolgom.

A jóbarátot felpaprikázta a rendreutasítás.
— Csak nem teszed fel rólam, — pattant 

fel gúnyosan és jól megnyomta a tövist, amit ba
rátja szivébe döfött — hogy meg tudnék sérteni 
egy vén kisasszonyt?

Jakab mester fölsziszszent, de nőm válaszolt. 
Általában többé egy szét sem szólott házasságá
ról, csak jól megjegyezte magának az esetet és 
titokban erősen elhatározta, hogy az esküvőre 
senkit sem tog meghívni. Majd úgy intézi a dol
got, hogy sem a Nr. 42, sem a második emelet

megnyugtatására céloznak. Foglalkozott továbbá a
magyar tiaatképzés és kúriai bíráskodás dolgával. A 
hallgatóság élénk tetszéssel fogadta a beszámoló min
den egves pontját ■ végül hosszan, lelkesen megél, 
jenesto a képviselőt A beszédet Rozin Miklós görög
keleti esperes román nyelven tolmácsolta. A beszá
moló után bankét volt. amelyen Ötszázan vettek részt. 
Az első pobárkössöntŐt Maeskovits Antal, az ugrai 
kerület pártelnöke mondta, éltetve a képviselőt, majd 
dr. Tóth László ügyvéd s Köszeghy Imre körjegyző 
ürített poharat gróf Tisza István egészségére, bizto
sítva a képviselőt a kerület változatlan szeretető
ről. A bankét után gróf Tisza István visszautazott 
Gesztre.

Gróf Tisza István ma Budapestre érkezett és
meglátogatta báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz
tert, üdvözölve ót holnapi jubileuma alkalmából. 
A gróf az esti vonattal már el is utazott a lővárosból.

A temesrókási szabadelvű választók ma népes 
gyűlést tartottak, amelyen u;ra Janicsáry Sándort je
lölték. Határozatukról értesítették báró Podmaniczky 
Frigyest, az országgyűlési szabadelvüpárt elnökét, aki 
erre a  következő távirattal váiuszolt:

Őszinte örömmel vettem hirét régi. hü elvtár- 
sunk, a Ház több Ízben volt jeles korelnöke, J a n ic sá ry  
Sándor újbóli jelöltetésének. Szívélyes üdvözletüket 
melegen viszonozza

Podmaniczky, pártelnök.
Selmecz- és Béldbánya országgyűlési képviselőjé

nek, Farbaky Istvánnak beszámolója a kaiméból össze
gyűlt Farba kv-párti választók üdvözlő táviratokat 
küldtek a kormány több tagjának és báró P o d m a n ic zk y  
Frigyesnek, az országos szabadelvű párt elnökének. 
Széli Kálmán minisztei elnök igv felelt: „Fogadják 
őszinte köszönetemet szives táviratukért. Ragaszko
dásuk, bizalmuk örömmel lölt eh Üdvözletüket mele
gen viszonzom."

Meleghangú táviratban köszönték meg az üdvöz
letét Darányi, Fejérváry, Lukács és Hegedűs muiisz- 
terek, valamint Podmaniczky pártelnök is.

A Fejérváry-jubileum.
ítudapest, augusztus 14.

Egy dicsőséges, munkás és tiszta életűek 
kimagasló évfordulóján szeretettel és tisztelettől 
ünnepli holnnp báró Fejirváry Gézát a nemzet és 
a hadsereg. Es nomzeto élén és a hadsereg élén 
első az ünneplésben maga a legelső magyar em
ber és a legelső katona: a király. Ferenc;: Jóesef 
király már ma sietett elküldeni üdvözlotét az ő 
hűséges Öreg szolgájának, nemos és méltó baj- 
társának. Kiküldötte egy igazán bajtársi hangú, 
meleg szeretettől áradó levélben; s hozzáadta azt 
a legnagyol b kitüntetést, amely katonának jut
hat: a IIarja Teréeia-rend nayykeresrtjit.

Holnap pedig meg fognak jelenni az ősz 
katona és még mindig munkás miniszter előtt a 
katonai és polgári tostülotek kiküldöttjei, hogy 
leróják a tisztelet és szeretet adóját iránta, aki 
mind a kettőre busás érdemeket szerzett- Szép 
ünnep oz, szép már azért is, mórt nauyon ritka. 
Közös hadseregbeli generálist ünnepelnek, aki 
kodvos a magyar nemzetnek is. Közös Ünneplés-

többi hivatalos odúi no is sejtsék, hogy mikor, 
mely napon váltja be Müller Krisztina kisasz- 
szonynak a huszonkét esztendő előtt tf.tt Ígéretet

Almodozott-o, nem-e erről az ígéretről, — 
szent fogadalomnak tartotta-o lelkének mélyén, 
vagy csak valami érzelgős becsületérzés diktálta 
neki, hogy azt az egyetlen női lényt, kit élotében 
meg merészelt csókolni, s aki ezt a tökéletlen, 
gyáva csókocskát visszaadta . . .  mert iston bizony 
visszaadta! — ha nem is a szerelem lángvérü 
paradicsomába, do legalább a nyugalmas pol
gári megelégedés karosszékébo vezérelje, hol 
ebéd után . . .  jó és bő ebéd után, féllitor borocs
kával, fekete kávéeskával.-, esendoskén el- 
szenderodjonek és békésen omészszenok — nem le
het tudni. Amint nem lehet tudni, hogy ennek a 
közmondatnak hol az elojo és hol a végo: azon- 
képpen homályos vala szörnyűképpen az ő gon
dolatainak rendszere is.

A végo azonban kibújt néhány hét múlva a 
homályból: junius tizedikén csakugyan nőülvetto 
Müller Krisztina kisasszonyt s a minisztériumban 
erről az esküvőről csakugyan nem tudtak semmit

Nem igen tudni egyébiránt azt sem, vájjon 
bizonyos gyöngéd célzattal szándékosan váltotta-e 
bo ígéretét júniusban, a rózsanyilás illatos hó
napjában, do ha szándékosan totto, akkor bizony 
éppen a legrosszabb napot választotta. Az égbolt 
homályosszürko, barátságtalan, ködös volt ezen a 
napon. A lomhán tova úszó fi llogekből már ko
rán reggol megeredt az eső, s esett szakadatlanul 
egész nap.

Jakab mester, midőn délután három óra kö
rül öltözködni kezdett, hogy menyasszonyát, ki a 
régi templom-utca 126. száma alatt egy hetven-
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Jjun, közös szeretőiben és olismorésbon ogybefor- 
oidnak a nomzet és a hadsorog érzelmei.

(A  király Fejérváryhoz.) 
ö  felsége báró Fejérváry Géza honvédelmi mi

niszterhez, őtven évi közszolgálatának betöltése al
kalmából leglelsőbb kéziratot intézett, amely kéziratot 
a király katonai irodájába beosztott Mállást Gusztáv 
os. és kir. őrnagy adta át a jubilánsnak, aki tegnap 
Jjazaérkozett és mindjárt meg is kezdte hivatalos mun
k áját A  legfelsőbb kézirat igy szól:

Kedves báró Fejérváry táborszernagy. 
Midőn immár felépülve azon napot üli 
meg, melyen szolgálati idejének 50. évét 
betölti, az érdemek- és sikerekben gaz
dag múltjára való visszapillantás Önre 
nézve bizonyára épp oly lélekemelő ha
tással lesz, amint az Engem és a hazát, 
mely Önt legjobbjai közé számítja, kiváló 
örömmel tölt el.

Aminőnek a fiatal, talpraesett katona
tiszt lenni ígért, ki a legnagyobb katonai 
kitüntetést a csatatéren szerezte meg ma
gának, azt ön pályafutásának minden 
mozzanatában fényesen be is váltotta.

Észszel és szívvel működött és alkotott 
Ön mindenkoron s magyar honvédségem 
fejlesztése és sikeres kifejlődése oly alko
tás, mely az Ön sokoldalú és kiterjedt 
tevékenységének köszönhető. Teljes szi
vemből kivánok Önnek ehhez szerencsét 
s bizva a Gondviselés jóságában, remény
iem, hogy testi és szellemi erőben Önt 
még sokáig meg fogja tartani: Nekem és 
magyar honvédségemnek, mely Önnek 
Velem együtt, tanúsított odaadásáért és 
minden irányban való gondoskodásáért 
hálás köszönetét mond.

Örömmel adományozom önnek Szent- 
István rendem nagykeresztjét.

Kelt Eisenerzben, 1901. évi augusztus 
hó 12-én.

Ferenci József a. k.
A  legfelső közirattal együtt egy finom müvü 

kis szelenoében átadta az ünnepednek a  Szent-lstrán- 
rend nagykeresztjét is.

A kitüntetésnek hamar híre terjedt * miniszté
riumban, 8 egymást érték a miniszternél a gratnlán- 
sok, akiknek sorát Gromon Dezső államtitkár nyitotta 
volt meg. A gratnlá ó táviratok és levelek is száz
számra érkeztek már ma délfelé.

(A  m iniszterelnök üdvözlete.)
SzéB Kálmán miniszterelnök Kátéiról a követ

kező táviratot intézte báró Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszterhez :

A sors kedvező kegye megadta nekod, 
amit kevés kiválasztottjának Ad meg. Fényes, 
diesteljes, érdemekben gazdag nagy pálya-

t-szteudős (autójának löldszintos „saját ház“-ában 
lakott, pontban négy órakor az anyakönyvi hiva
talba s onnan a józsefvárosi plébánia-templomba 
vezesse: gyakorta megborzongott. Itt — kínos 
tévedések elkerülése végett — természetesen azon
nal ki kell jelonteni, hogy nem a közeli esküvő 
borzongatta össze, hanem a hűvös levegő, mely 
ellen simára vasalt ünnepi ingo alá kénytelen 
volt jó meleg trikót huzni sovány tagjaira, no- 
hogy meghűljön és akkora kathamst kapjon, mint 
— a kölni dóm. (Ennek a hasonlatnak ugyan 
semmi értelme, de mert a minap Akadémiánk 
egyik nagytekintélyű íöemberétöl hallottam, hát 
idoirom. Hátha mégis csak ki talál sülni, hogy 
do bizony pazarul szikrázik Akadémiánk az ötle
tes hasonlatok mozején t«.)

Főinégy órakor még egyszer körülnézett 
újon berendezett, két szobás lakásában, mely 
jövendőbeli hitvesének azután otthona lesz, az
után bezárta az ajtót, a kulcsot gondosan zsebébe 
lőtte, s eltávozott hazulról. A háromemeletes 
óriási bérházban az emberek jöttok-mentek, de 
senki sem sejtette, hogy a lépcsőkön most egy 
lovngias, dnrék férfiú halnd lefelé, ki a középkor 
oemes Kittereinek példáját követvén, imhol azért 
tnégyon, hogy beváltson ogy huszonkét esztendős 
Ígéretet.

Egy óra alatt minden megtörtént
Egynogyed hat órakor már megállt lenn a 

kapu előtt a bérkocsi, moly a zuhogó esőben az 
uj párt haza hozta.

Jakab moster szállt ki elsőnek. Arca vala
mivel sápadtabb volt a rendesnél, egyéb külső 
jelenségből azonban nehezen lehotett volna ki
találni, hogy szavának, igenis, ura innradt, s úgy 

anyakönyvi hivatalban, valamint a templom
ban csakugyan elkövette a tettet . í . Müller

futásod félszázados mérföldkövét érted el. És 
elérted helyreállott egészségben, teljes erő
ben. És olérted azoknak teljes elismerésével, 
hálájával és szorototévol koronázva, akiket 
szolgáltál és szolgálsz : a király és a nomzet 
háláját és szerotetét nyújtja ma feléd.

Mintha az isteni Gondviselői azért láto
gatott volna meg azzal a nagy betegséggel, 
amelynek lefolyása alatt rettegtünk élotedért, 
hogy átérezzük százszorosán és mindennap, 
amikor érted aggódtunk, mi vagy te nekünk, 
átérezzük a to nagy értékedet és a te elévül
hetetlen őrdomeidot, amiket a trón és a haza 
körül szereztél és hogy megmutassa neked, 
monnyire szeret a nemzet és mennyire sze
retünk mi, akik közel állunk hozzád.

Az én érzelműimet ismered. Nem mai ko- 
letüok azok. Már akkor, évtizedek előtt, annak 
tartottalak, ami vagy.

Végtelenül sajnálom, hogy személyesen 
nem fejezhettem ki üdvkivánataimat. Teszem 
ez utón, mig pár nap múlva élő szóval is
mételhetem.

Seéli Kálmán.
(A  t is z te lg é s e k .)

Délben állapították meg véglegesen a holnapi tisz
telgések sorrendiét, a mely a következő: A mi
nisztérium és a honvédség küldöttsége 10 órakor. 
A hadsereg küldöttsége lOVi órakor. A 46-ik gya
logezred küldöttsége 11 órakor. A képviselőház elnöke 
és alelnökei lli/< órakor. A véderő-bizotleág llVi 
órakor. A székes főváros küldöttsége l l ’/a órakor. 
Baranyamegye küldöttsége 12 órakor. Temesvár kül
döttsége 12‘/« órakor. Pécs város küldöttsége 12Vi 
órakor. Szatmár város küldöttsége 128/< órakor. A 
honvédmenedékház léiügyelő bizottsága, ezután pedig 
a menedékuáz tagjai 1 órakor. A tornaegyletek kül
döttei 1‘Zs órakor. A lövészegylet depuláoiója 1V» 
órakor. •

A ezabadelvüpárthan ma este a véderő-bizott
ság szabadelvüpárti tagjai megbeszélést tartottak a 
tisztelgés dolgában. Minthogy a jubiláris ünnepség 
inkább katonai jellegű és mert a véderő-bizottságnak 
függetlenségi párti tagjai értesítették a bizottság el
nökségét. hogy bármily tisztelettel is vannak Fejér
váry személye iránt, a deputációban még ee vehetnek 
részt: elhatározták, hogy a véderö-bizottságnak csu
pán szabadelvüpárti tagjai fognak tisztelegni, akik
hez valószinüleg Szabó István néppárti tag is csatla
kozni fog. Minthogy az ünneplés inkább katonai jel
legű, a képviselőház elnöke és két alelnöke sem fog 
hivatalosan tisztelegni, amihez kü önben a Ház enge
detnie is szükséges lett volna.

(A főváros.)
Holnap ad ák át báró Fejérváry Géza honvéde

lemügyi miniszternek a székes óváros díszpolgárává 
történt mez-választásáról szóló oklevelet A küldöttség, 
amelyet Márkus József főpolgármester vezet a minisz
terhez, déli »/«12 órakor gyülekezik össze a központi 
városháza tanácstermében.

A díszoklevél a régi Korvina-stílusban készült. 
Az első betűt Budapest miniatűr .álképe disziti. Az

Krisztina kisasszonyt háromnogyed óra óta isten 
és ember előtt törvény szerint megilleti a Szkub- 
lik Jakahné cimzés. Hitvese lett a kis embernek. 
Házának (éves lakás) asszonya és szivének jog 
szerint való királynéja.

A bérkoesis két forint borravalót kapott. 
Megnézte, azután köszönés nélkül olhajtfttott. Még 
félre is húzta száját a paraszt, midőn lenézett vál
lán keresztül az aj asszonyra, s lovai közé csapott.

— Ügyeljen Krisztina a ruhájára, — mon
dotta a kis ember, midőn a kapu alá érve udva
riasan karját nyújtotta hitvesének.

Karonfogva haladtak fölfelé.
Most már figyelmes lett nohány ember a 

házban. Találgatták, hogy kit vezot vájjon a 
„csöpp öreg ur“ oly ünnepélyes arccal lakása 
felé ? Az asszonyság nem hasonlit a csepp öreg 
úrhoz, — jó egy fejjel magasabb, mint ő, arca 
kissé fonyadt, de barátságos, szelíd, szinte álmos. 
Bizonyosan a vasútról érkezik, hogy ilyen álmos 
és törődött, mint aki húsz órát utazik egyfolytá
ban . . .  Az ám, de hol van a táska, hol a ka
lapdobozok, meg az a bizonyos Kilenc csomag?

Mindebből uino6en semmi. Tehát még sem 
a vasútról jön.

Jakab mester bevezette feleségét a lakásba, 
s azonnal odatólta az egyik párnás karosszéket 
az ablak mellé, hogy foglaljon helyet az asszony 
és tekintsen ki az ablakon: gyönyörködjék a 
panorámában, mely innen szemei elé tárul. Látni 
az egész fejedelmi Dunát, a pesti oldal palota
sorait stb. Nincs párja az ilyon budai lakásnak 
— főlog itt fenn a harmadik emeloten.

Az uj asszony letette kalapját, felöltőjét, le- 
húzta koztyüit, azután körülnézett a lakásban. 
Vértelon, finom ajkain, mintha e közben némi 
sápadt mosoly is megjelent volna.

okirat kiállítása ízléses, szép s határozott művészi ér
téke is van. Az aranyozott ezüstből készült keret 
gazdagon van díszítve régi magyar zománo és filigrán 
munkával s számos rubinkövei s gyöngygyei van 
kirakva. A négy sarkot hatalmas gyémántkő díszíti. 
A keret felső oldalain arany sugarak árnyékában 
húzódik meg a főváros címere, alsó oldalán pedig 
vörös emailban az évszám. Az okirat szövege a kő
vetkező !

Mi, Budapest székesfőváros közönsége adjuk 
tudtára mindazoknak, akiket illet, miszerint mai 
napon tartott közgyűlésünkön azon indítvány ter
jesztetett elénk, hogy Fejérváry Géza báró hon
védelmi miniszter ur azon elévülhetetlen szobaia
tokra való tekintettel, melyeket ő a trónnak és 
nemzetnek háborúban és békében egyaránt tett, 
valamint tekintettel azokra a maradandó érde
mekre. melyeket ö a honvédség ujjáalkotása, a 
katonai nevelés terén táplált nemzeti óhaoknak 
megvalósítása körűi szerzett: Budapest székes- 
íóvá ros díszpolgárává megválasztassék.

Ezen indítványt közgyűlésünk lelkes öröm
mel logadván, ahhoz képest báró Fejérváry Géza 
urat, az irányában táplált hálás tisztelet és őszinte 
ragaszkodás bizonyságául Budapest székesfővá
ros díszpolgárává megválasztotta; s ezen oklevél 
ere-énél lógva mindazon jogokat, melyekkel 
Budapest székeslöváros polgárai bírnak, részére 
megadta, fölkérvén hazánk kőztörvénybatóságait, 
hogy báró Fejérváry Géza urat mindenkor és 
mindenütt Budapest székesfőváros díszpolgárának 
elismerni méltóztassanak. Kelt Budapesten, a szé
kesfőváros törvényhatósági bizottságának 1901.

1 évi jnnius hónap 17-én és folytatva 18-án tartott 
közgyűléséből. Márkus József főpolgármester, 
Halmot János polgármester, Kényt Dezső főjegyző.

( A z  ü d v ö z lő  v id ék .)  

E s z te r g o m  augusztus 14.
Esztergom vármegye törvényhatósága mai köz

gyűléséből a ióispán inditvánvára a következő távira
tot intézte báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz
terhez :

Esztergom vármegye •törvényhatósága abban 
a szerencsés helyzetben van, hogv Ezcelienciádat 
a holnap bekövetkezendő magasztos ünnep alkal
mából mai rendkívüli közgyűléséből üdvözölneti. 
Az az ötven év, amelylyel Excellenciád eddigi 
munkás és hazafias életfölyásának időszaka egybe 
van lorrva szép hazánk történetének legszebb 
korszakával, amely korszak megalakulásában Ex- 
eellenciádnak elévülhetetlen érdemei vannak. Ezen 
érdemek alapján készséggel csatlakozik Esztergom 
vánnegyo azoknak nagy számához, akik Excel- 
lenciádat holnapi jubileuma alkalmából szivük 
melegével üdvözlik.

Veszprém, augusztus 14. 
Veszprém vármegye közigazgatási bizottsága

Fenyvessy Fereno főispán indítványára teliratilag üd
vözölte báró Fejérváry Géza honvédelmi minisztert 
ötvenéves szolgálati jubileuma alkalmából.

M á r m u o u l i g e t  augusztus 14. 
Mármarosvármegye törvényhatósága ma rend

kívüli közgyűlést tartott báró Koszner Ervin főispán 
elnöklete alatt. Mihályi Péter országgyűlési képviselő 
számos törvényhatósági bizottsági tag nevében indít
ványt adott be, hogy Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszter ötvenéves szolgálati jubileuma alkalmából 

I  w  r . • . i
Az uj férj is kényelembe helyezkedett El

tette a fekete köntöst, házi kabátot húzott s mi
alatt az asztal mellé telepedve, vékony cigarettát 
sodort magának, igy szólt:

— A cseléd csak holnap áll be, Krisztina. 
Ma lemegyünk vacsoráim ide a Zöld oroszlán-ba. 
Nem  nagy helyiség, de jól főznek. És olosón. 
Egy adag kitűnő marhapecsenye, vad azószszal, 
vagy zsírban kirántott burgonyával, negyven 
krajcárba kerül, — egy adag borjuaült harminc
ötbe . . .  Nos, ugy-e szép kilátásunk van ?

— Szép, — intett fejével az asszony, — 
csak kár, hogy esik az oső.

— Biz ez kár, — dunnyogta helyeslőleg a kis 
ember a maga is áttette főhadiszállását az ablak 
mellé. — Ha szép idő van, remek a kilátás. Per
sze, ebben a csúnya, ködös idöbon . . .  Úgy lát
szik, ma nőm is fog elállni ez az eső.

— Esni fog egész éjjel, — biccentett fejével 
az asszony.

— Vigye a macska . . .  Holnapra tán ki
derül.

— Azt hiszem, igen.
Elhallgattak. Az asszony kezefejére nyug

tatta öreges, sápadt fejét s kinézett az ablakon. 
Az uj férj is azt cselekedte egyideig, azután át
csoszogott a másik ablakhoz a azon is kitekin
tett. Odakünn bizony minden csupa köd, csupa 
homály, csupa nedvesség. Az eső oda-odaesapó- 
dott az ablaküveghez és megzörgette.

Jakab mester elmélázva bámult kifelé s mi
közben némi fáradt és lágy melankóliával arra 
gondolt, hogy ime végre mégis csak esküvő után 
vannak — úgy tetszett neki, mintha a másik 
ablak mellől is elszállt volna a levegőbe egy halk 
sóhajtás . .  . <  m . '
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feliratban üdvözöltessék. Mihályi Péter lendületes be
szédben méltatta a honvédelmi miniszter érdemeit s 
a nagy számban egybegyült bizottsági tagok nagy 
lelkesedéssel egyhangúlag határozták e l a2 üdvözlő 
felirat felterjesztését.

(B é c s i  h a n g  F e jérv á ry r ó l.)

Báró Fejérváry Géza jubileumáról a N. W. T. 
mai száma a következőkben emlékezik meg:

Ritka ünnepet ül holnap báró Fejórváry Géza: 
ötvenéves aktív tiszti jubileumát. E jubileum rand- 
kivüli jelentősége igazolja amaz ováoiókat, amelyek
nek részese lesz. Magyarország ő benne honvédhad
seregének orgauizátorat tiszteli, továbbá a minden 
téren kiváló politikust és állam érfiut A katonatiszt
ből, aki harmincéves korában a legmagasabb katonai 
kitüuteiést érte el a parlamenti téren is kitűnő harcos 
lett. aki tántorít hatatlanul kitartott a haladás és szabad 
lejlődós mellett. Mint meggyŐződéséhezhü,bátor harcosa 
elveinek elérte azt, hogy ellenielei is nagyra- 
beosülik. Báró Fejérváry soha sem kereste a pilla
natnyi hatásokat a népszerűséget sem hajhászta éle
tében és neve mégis a legszebben hangzó nevek 
közé tartozik a mai Mag-arországon. érdemeit senki 
sem vitatja el. Gvakran erélvesen helyt állt ő amidőn 
a két államiéi közös intézményeit kellett megvédel
meznie. nvilt katonás fellépte soha sem tévesztette el 
a hatást. Kevés embernek jutott osztályrészül aktív 
szolgálatban oyan jubileumot ünnepelni, mint aminő 
a Fejórváry báróé, még ritkább eset olyan általános, 
ellenmondás nélküli elismerése az érdemeknek, mint 
«- minő a jubiláns ünnepély alkalmából nyilvánul.

*
Az Adria tengerhajózási társaság azzal ün

nepli honvédelmi miniszterünk jubileumát, hogy 
legutóbb épült nagy hajóját báró Fejérváry Géza 
nevére keroszteli el. Heqedüs Sándor kereske- 
dolmi miniszter már jóváhagyta a társaság o ro
konszenves határozatát

K Ü L F Ö L D .

F er en c i J ó x ie f  és K ároly  k irá ly  ta lá l-
koxása Bukarestből jelentik, hogy ott elterjedt 
h ír e k  s z e r in t  Ferenci József király legközelebb talál
kozni fog Károly román királylyal.

W aldersee, ax a lk irá ly . Gróf Waldersee, 
aki az imént mint „gyfizolmes hadvezér11 jött 
vissza Khinából, nem mindenütt talált barátságos 
fogadtatást. Egyes lapok kikelnek a Waddersee- 
kultusz ellen és rejtett célzásokban hibáztatják 
Fibntw császárt is, hoiry oly rendkívüli módon 
ünnepli egykori nevelőjét. Á Vossische Zeitunq egy 
történeti reminiscenciát elevenít fel s szúrós meg
jegyzéseket tűz hozzá. A cikk e része így szól: 
Frigyes császárné temetésén Waldersee a királyi 
koronát vitte. Ez megfejelhet az udvari szertar
tásnak, de azoknak az értelmeknek, melyeket az 
elhuny! eráezámé Waldersee iráni táplált, bizonyára 
nem felel meg, mert Waldersee politikai és vallási 
nézetei a császár és a császárné nézeteivel merev 

lentétben álltak. Mi ezt biztosan tudjuk, mert 
a trónörökflspár San-Rcmóból a Vossisehc Ziitungot 
őszinte közlésre kérte fel nrról a benyomásról, 
melyet a KaM/Tse-nél annak idején megtartott 
gyűlés a berlini lakosságra tett és a lap ekkor 
véleményét nem is palástolta. Frigyes császár és 
neje sohasem tartották szerencsésnek azt a nagy 
befolyást, melyet Waldersee Vilmos hercegre gva- 
koroit, újabban azonban Waldersee barátai, akikkol 
a sajtóban nem kis számmal rendelkezik, olyan 
hangon beszélnek, mintha ő afféle alkirály vagy 
még ennél is több volna és csaknem azt lehetno 
hinni, hogy maga Waldersee is ennek tarifa magát. 
Minek mond a német altábornagy egyáltalán po
litikai beszédeket, amelyek más kormányok félté
kenységét szükségtelenül fölébrosztik és a diplo
mácia köreit megzavarhatják, miért nem engedi 
át a politikát azoknak? De, úgy látszik, mégis 
birodalmi kancellár akar lenni s ullamlérfiui képes
ségét akarja beszédeivel bizonyítani. Waldersee 
egyszer már, amikor Engolsbergben egy tudósítót 
logadott, egésten közel hitte magát a célhoz és 
nem lehet tudni, hogy ezután még mi kö
vetkezik.

Berlin, augusztus 14.
Az orosz cár gróf Walderstenak, a khinai csa

patok főparancsnokának a Szt.-András-rend gyémán
tokkal és karddal díszített keresztjét adományozta. Ez 
a rendkívüli kitüntetés eddig csak két esetben ért 
európai embert s politikai körökben nagy fontossá
got tulajdonítanak a cár rendjeladományának.

A pekingi békekötés. A Times pekingi távirata 
szerint a követek tegnapi értekezletükön magukévá 
tették az angol követnek a nemzetközi bizottság ter
mészeténél lógva nehézkes intézménye ellen való íül- 
szólalását. Elhatározták hogy a jegyzőkönyvbe nem 
veszik lül a nemzeiközi bizottság kiküldéséről szóló 
rendelkezést, csak azt a záradékot vették öl a jegyző
könyvbe, hogy az értékvámok mielőbb sulyvámokra 
változtatandók. Elhatározták továbbá, hogy a vám

mentes tárgyak közé lölveszik a vert és veretion 
aranyat és ezüstöt, továbbá a külföldi gabonanemüe- 
ket, a rizst és a hsztet. A békojegyzőkünyvet külön
ben már kiadták a khinai meghatalmazottaknak. Azt 
hiszik, hogy a khinai meghatalmazottak osütörtökön 
fogják aláírni.

Fölm entés. A szófiai bíróság ma az esküd
tek egyhangú verdiktjo alapján Száráfovot és a 
többi vádlottat fölmontotto. A bolgár közvélemény 
tüntetésével szemben nem lőhetett kétség aziránt, 
hogy n hiros bünpör föl mentéssel fog végződni. 
A bolgár kormány az államügyészség révén úgy 
járt el, mintha csakugyan elégtételt akart volna 
szolgáltatni a román kormánynak a bukaresti 
gyilkosságért, de bizonyára volt rá oka, hogy 
sömmifélo presszióval magára ne zúdítsa a köz
vélemény haragját. Romániában aligha fognak na
gyon örülni önnek az itélotnek és el lehetünk rá 
készülve, hogy még sok tinta fog folyni a szófiai 
esküdtszék tüntető verdiktje miatt.

A  n ém et v á m t a r l f e j e v e . l e t  soré* . A Köln Ztg. 
egy nyilván sugalmazott cikke foglalkozik az agrá
riusok fenyegetésével, hogy nem szavazzák meg a védő
vámokat, ha a mezőgazdasági vámokat nem szabják 
meg úgy, hogy bizonyos összegnél kisebbek nem le
hetnek. A lap azt Írja hogy az ilyen lenyegetésnek 
nem lehet komoly jelentőséget tulajdonítani. Ha az ag
ráriusok csakugyan zavart csinálnak a parlamentben, 
akkor vámtarifareformról többé szó sem lehet s a kor
mány egyszerűen meg lógja hosszabbítani a lünnálló 
kereskedelmi szerződéseket.

A  déla frik a i sza b ad ságh arc . A Times 
árisi levelezője megnyugtatni iparkodik Londont, 
ogy nem nagy a baj Délafrikában. Ő ugyanis 

beszélgetett egy lrancia emberrel, aki Krügerrel 
beszélgetett s aki azt mondta, hogy Krüger azt 
mondta, hogy neki azt mondták stb. Szóval, a 
Times párisi lovolezője nagyon megbízható és 
nagyon közvetlen forrásból moritetto „megnyug-
tató“ értesüléseit, amelyek rövid tartalma ez:

Krüger, mondotta a francia, az egyetlen, aki
még makacsul ragaszkodik ahhoz, hogy a hábo
rút folytatni kell. A többiek, közöttük Leyds el
veszettnek tartják a háborút. Bothané ugyanis el
mondotta, hogy a harcban álló boer kommandók 
helyzete reménytelen. Minden további el enálláa 
hiábavaló. Bothánét most szigorúan szemmel tart
ják. hogy semmit el ne áruljon a boerok helyze
téről. Leyds nagyon el van keseredve a miatt, 
hogy a külföldi sajtó, amely azelőtt rajongott a 
boerokért, most már csak nagyon rezerváltan 
foglalkozik velük és szenzációs leleplezésekkel 
lenyegetőzik.

Ezt az alapos értesülést Londonban sem 
veszik komolyan. Ugyancsak ilyes hangulatú hi- 
rek érkeztek a Standard-hoz, állítólag brüsszeli 
boer körökből. Szerintük Kitchener proklamációja 
boer körökben nagyon kellemetlen hatást keltett, 
minek folytán legközelebb több boer vezér leteszi a 
fegyvert. Á brüsszeli transvaali követség a hatal
maknak Kitehener proklamációja ellen irányuló 
tiltakozó-jegyzéket küldött. Azt hiszik, hogy Botha 
most már rcpresszálidkkal fog élni.

Ugyancsak a Standard levelet kapott a harc
térről, amely szerint Beyer boer parancsnok nemrég 
egy ütközetben súlyosan megsebesült és aligha épül 
föl. A levél azt mondja továbbá, hogy a Montose 
szállitógőzös kilcncszáz fogoly boerral Bermu
dába mout.

B r ü i .x . l  augusztus 14.
A Petit Bltu Ililversumhól tegnapi kelettel táv

iratot kapott Krüger orvosától, dr HeymantM, amely
ben az orvos alaptalannak mond a azt a hirt, hogy 
Krüger megbetegedett Krüger teljesen egészséges.

Berlin, augusztus 14.
A Kationul Ztg, szintén megcáfolja azt a jelen

tést, hogy az angol kormány lépéseket tett az európai ha
talmaknál, hogy a boerokat ne ismerjék el hadviselő félnek. 
A lap kijelenti, hogy a német kormány nem kapott 
erre vonatkozó jegyzéket az angol kormánytól.

London, augusztus 14.
Bomemuthban egy angol tisztet tartóztattak le, 

mert alapos gyanuokok merültek fel ellene, hogy a 
boeroknak titkos kémszolgálatot teljesít. Az elfogott 
katonatisztet erős iedezet alatt Pretóriába vitték s a 
haditörvényszék elé állították.

London, augusztus 14.
A AWer-ügynökség jelenti Jagersfontein- 

randból tegnapi kelői te l : F retorius boer parancs
nok, akinek néhány héttol ezelőtt kilőtték a sze
mét, meghalt

Mlddlebnrg. augusztus 14.
Trobell 300 főnyi hadoszlopa e hó U éu Fishri- 

ver mellett körülbelül ugyanolyan erejű boer csapatra

bukkant A boerok ellentálltak ugyan, de az angolok 
négy órai harc után kopjéról-kopjére űzték őket- 
Angol részről elesott egy tiszt és ogy ember, Héteia) 
bor megsebesült

H ÍR E K .
B u d a p e s t , au g u sztu s  14, 
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uj előfizetés nyílt a B udapesti N aplóra. Kérjük azo. 
kát a tisz te lt olvasóinkat, akiknek az előfizetési 
ezen a napon lejárt, m éltóztassanak a megújításról 
idej'ekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala. 
□ul küldhessük tovább.

—  A z  a b m x z ó i h e r o e g  a  V o n t -B la n e o n . Az 
abruzzói herceg a minap megmászta a Mont-Blanc 
hegység egyik csúcsát, ahol előtte még nem járt 
senki. Ez a csúcs az úgynevezett Dames anglaisti 
hegyek egyike, amelyek közül az északi 8604, a déli 
3698 méter magas s a kettő között a Brenva-geesei 
van. A heroeg múlt héttőn három vezetővel, akik 
északi útjára is elkísérték, Courmayeurből a Brenva- 
gleoserre ment Ott a magukkal vitt sátrakban meg. 
há tak. Kedden reggel megpróbálták az északi csúcs 
megmászását, de ez nem sikerült, mert tíz méternyire 
a csúcstól sohogy sem tudtak tovább jutni. Erre vissza
tértek a Brenva-glecserro s a dé.i csuoscsal próbáltak 
szerencsét ami sok nehézséggel végre sikerült A her
ceg a csúcsot az olasz király leányának nevéről Jolanda- 
csúcsnak keresztelte el. A turisták a következő éj
szakát is a glecseren töltötték s azután visszatértek 
Courmayeurbe, ahol a lakosság nagy örömmel üdvö
zölte a herceget

— A  le sza v a z o tt  m a g y a r  n y e lv . A Sopron 
mellett lévő Kémet-Keresztur nagyközség képviselő
testülete Gradwohl bogtiármestor indítványára el
határozta, hogy eddig magyarul vezetott jegyző
könyveit ezentúl németül Íratja. Dr. Zettl járási 
orvos felszólalt az indítvány ellen, de a többség 
mégis mellette szavazott. Sopron vármogye tör
vényhatósága 0 hazafiatlan határozattal szemben 
bizonyára tudni fogja kötelességét és nőm fogja 
tűrni a magyar állam hivatalos nyolvénok ily 
megsértését. A törvény egyenes megkerülése a 
határozattá ernolt bognármosteri indítvány. A tör
vény igoois megengedi bizonyos esetekben a köz
ségi vagy megyei testületek jegyzőkönyveinek 
vezetését nemet, szorb, oláh és egyéb nyelven is, 
de az alkotmányos élet 34-ik esztendejében való
ságos roniteiicia a nemzoti lejlődós ollon, hogy a 
magyar állami nyelvet évtizedes használat után 
eg.v idegen nyelv kiszorítsa a községházából. A 
német-keresztúriak mintha átaludtak volna az 
utolsó 34 esztendőt és azért jól lesz őket felrázni, 
csak aztán ne túlságos gyengédséggel, különben 
még egyszer el találnak aludni.

— Orusz íöerdötanáoaus Magyarországon. Az 
orosz koraiam* a magyar erdészet tanulmányozására 
kiküldte Wladimir Nikolajevits Kozolint, a krimi lé l- 
sziget Cherson kormányzósági iőerdőtanácsosát, aki 
már egypár hét óta Magyarországon utazik. A íöld- 
mivelési minisztérium Üchmidt Károly központi erdő
mestert rendelte ki az orosz vendég mellé, akinek 
kalauzolása mellett először a seimocbánvai akadémiát 
tanulmányozta. Onnan a ló  városon átutazva, a mező
hegyest állami gazdaságot tekintette meg. hol különö
sen a 16- és szarvasmarhaállomáuyt dicsérte meg. 
Innen a párisi kiállítás óta jó hírnevet szerzett lippai 
erdészeti hivatal látogatására indu-t, hol Harlay Sándor 
íőerdőmester, Röhrich Marton lőerdész és Molctányi 
csálai erdőgondnok lársaságáoanháromnaponátaglogo- 
váczi, mondorlaki, csicsón és osálai erdőket járták be 
és az itt tapasztaltak fölött az orosz tőtiszt, ki kiváló 
szakismeretet tanúsított, teljes elismerését lejezte ki. 
Különösen el volt ragadtatva a magyar vendégszeretet 
által, melvlyel őt mindenütt logadták, úgy hogy midőn 
e hó 12-én Aradon kísérőitől elbúcsúzott, hálás elis
merésének adott kifejezést, kijelentve, hogy a hazánk
ban töltött időt élete legszebb és legtanulságosabb 
napjainak tekinti és hogy a magyar nemzet kulturális 
viszonyairól oly látóaört nyert, amiről eddig halvány 
fogalma sem volt.

— E lism e r é s  T h o ro o sk a y n a k . Hódmezővásárhely 
város törvényhatóságának mai közgy űlésén mutatták 
be a báró Thoroczkay Viktor lőispánuak .elmentésére és 
Lukács Györgynek főispánná való kinevezésére vonat
kozó belügyminiszteri leiratot.’ Garzó Imre ebből az 
alkalomból ismét támadást intézett Thoroczkay ellen 
és beszédét a közgyűlés többsége állandó közbeszólá
sokkal kisérte. A közgyűlés azután 90 szavazattal 26 
ellenében elismerését lejezte ki Thoroczkay iránt há
rom évi íőispáui működéséért. — A közgyűlés Lukács 
György kinevezését tiszteletteljes bizalommal .Jogadta 
és utasította a tanácsot, hogy a beiktatás iránt a szük
séges intézkedéseket tegye meg*
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— A r a tn a k  a  katon ák . Az általános ka- 
tonákötolozettsógnek egyik legnagyobb hátránya 
a gazdasági élotro nézve az, hogy elvonja a 
munkától a népet éppon abban a korában, amikor 
megkezdődik a férfikora és azzal a munkára való 
rátermettsége is megnövekedik. Mig a legénynép 
a kaszárnyákban a kánikulai mologben amúgy is 
lankad tan fogyyorforgatást tanul, otthon a faluk
ban nagyon érzi a hiányát a család. Vagy pénzen 
fogadott munkaerővel koll pótolni a helyét az 
Érett búzatáblán, vagy pedig jól-rosszul elvégzik 
az ő rá eső munkát is, de a férfi hiányát meg
sínyli a gazdaság. Hogy a katonáskodás három 
esztendeje no okozzon a szegény földműves nép
nek igon nagy kárt, a miniszterek végro ongedtok 
abból a militáris negyvennyolcból, hogy a kato
nának n kaszárnyában a helyo. A honvédelmi 
miniszter egyetértve a közös hadügyminiszterről 
elhatározta, hogy a jflyő esztendőtől kezdve haza- 
bocsátja a katonákat az aratásra. Augusztus első
jétől tizenötödikéig hazamehet az a katona aratási 
munkára, aki nőm csavarogni megy haza, hanem 
csakugyan dolgozik is otthon. Ezt az elöljáróság 
írásával koll igazolnia. A baj ebben az okos ren
delkezésben csak az, hogy az aratás néha olőbb, 
néha később kezdődik. Ez az időjárástól függ. 
Jobb volna tehát, ha nőm egyszer s mindenkorra 
szabnák meg a szabadságolás idejét, hanem év- 
ről-évre és vidékenkint is másképpen. Ilyenfor
mán megeshotik az, hogy a legény hazamegy 
eegiteni a munkában s vagy már arattak, vagy 
még nem aratnak.

— Crispi temetése. Nápolyból táviratozzák, hogy 
Crispü ma temették nagy ünnepiességgel. A gyász- 
menet délután 5 órakor indult el Villa Lmából. Elén 
szárazlöldi- és tengerész-csapatok mentek s köztük 
egy zászlóalj gyalogság zászlóval és zenekarral. A 
csapatokat sok szárazlöldi- és tengerésztiszt követte. 
Azután jött a nyolc lovas gyászkocsi. A koporsót 
boritó leket© lepel végeit Palermo, Nápoly, Róma és 
Ribera (Crispi szülő.öldje) polgármesterei, a kamara 
elnöke a szenátus aleluöko, N’asi miniszter és más 
előkelőségek tartották. A halottas kicsit Crispi ro
konai, a király hadsegéde, a u^met konzul. Vilmos 
császár képviseletében, a szenátus és a kamara kül
döttségei. Baccelh, Morin és Poma di San Martino 
miniszterek, sok tábornok, tengernagy és más hiva
talos személyiség, továbbá Cnspiuek számos barátja, 
sok intézet és egyesület küldöttsége és végül a üa- 
ribald-vctcrénok követték. A menetet egy csapat gya
logság zárt be. A katonaság után temérdek kocsi 
vitte a koszorúkat. A katonaság sor.aia mögött az 
egész utón, amerre a menet elhaladt, óriási néptömeg 
gyűlt össze amely tisztelettel kalapot emeit a halottas 
kocsi előtti mig a csapatok tisztelegtek. Az erkélyek 
és ablakok zsuíolva voltak nézőkkel. A menet a 
város nagy részén át. a közönség sor.ala közt, 
az Arzenál leié tartott. A koporsót az Arze
nálba való megérkezés után íokete posztóval be- 
vo’ t és jelvényekkel és zászlókkal díszített bár
kán a Yarese cirkáló »jóra szállították. Az at- 
s -állu.ist a kikötőben horgonyzó hajók matrózai 
kalapievéve nézték A Yarese ha ón Nápolv polgár 
mestere átadta a koporsót a ha;óparanosnoknaR. A 
temetés alatt ágyuiövéseket tettek. A halottas kocsin 
lévő koszorúk között volt Vilmos császár koszorú a 
is. A Varese hatóra s.’.ái l a csa ádnaa egy képviselője 
és az elhunytnak néhány benső barátja. A csa.ád 
többi tagjai az Elettricő hajóra szálltak. A Varese 
éjiéikor indui el. A J/artV Polo bajó, melyen Morin 
és A’<w» miniszterek vannak, kísérni fogja a Yareset 
Paiermőba.

• *
Azok közt a részvétnvPatkozatok közt, amelye

ket Crispi özvegye a világ minden tájáról kapott, ne- 
rezetes lülow  német kancelláré^ így szól t

.Dicsőséges lér e eihunvtának szomorú hírét 
éppen most közöltem a császár és király ő fel
ségével. Szükségét érzem h<\gy tejes részvéte
met eiezzem ki nagy vesztesége alkalmából. 
Németország szikből csatlakozik Olaszország gyá
szához és híven meg log(a őrizni emlékét a ki
váló ál lám.értinak. az áldozatkész hazafinak. Az 
a barátság amelyet Francesco Crtípi irántam 
mindig tanúsított, legkedvesebb* emlékeim közó 
tartó ik .

— S z e r e n o a é t le n ié g  a  v a d á sz a to n . Veszprémi 
levelezőnk végzetes kimenetelű vadászatról ad hirt- 
Ajka község mellett, logolvvadászaton, di*. LÖbl Gyula 
véletlenül meglőve Puzdor Lász.ó löldbirtokost és fiát. 
Puzdor László huszonhét sebet kapott, fia pedig szem© 
világát vesztette el.

— A  Ganx g y á r i  dalkör egyenruhái - A kassai 
országos dalversenyen amely iránt az egéáls ország 
melegen érdeklődik, részt vesz a Ganz gvári dalkör is, 
még pedig 120 taggal. A dalkör tagjai elegáns dresz- 
öltönvbeu je ennek meg a dalversenyen s ezoket az 
öltönyöket Grossmann S. és fia {Kossuth Lajos-utc^ /■/.) 
cég szállította a dalkör tagjainak A páratlanul ízléses 
öltönyök bizonyara éppen olyan érdeklődést lógnak 
kelteni a dalverseny közönsége előtt, mint maga a 
jeles dalárda.

— F é lt ik  a z  a n g o l k ir á ly t . Sipido merénylete 
óta most utazott először az angol királyi pár a kon
tinensre, Frigyes császárné temetésére. Sipido merény
lete még oly élénken él a király környezetének em
lékében, hogy azóta oly szorgosan őrzik a királyt, 
akár a muszka cárt. Mostani utazása alkalmából is 
nemcsak Potsdamban, de Hollandiában is mindenütt 
erősen őrizték. Vlissingenben egy előkelő hollandi 
igazságügyi tisztviselő ügyelt a rendőrség óvójntóz- 
kedéseire. Az angol királ i pár egy óráig tartózkodott 
Vlissingenben, de ezalatt az idő alatt csak néhány 
pillanatig volt látható. Potsdamban is a legszigorúbb 
óvóintózkedések történtek s az őrségeket mindenütt 
megerősítették.

— A  k o ld u lás jo g a . A koldulás művé
szetében még a vak. mog sánta, meg egy sze
mélyben fél kezű és púpos individuumnál is na
gyobb mester a gyorot. Ha a gyerok nyújtja ki 
az összegimberedett kis közét az alamizsnáért, ne
héz ridegen elfordulni tőle. Ilyen kicsi és már is 
olyan nagyon szegény . . .  így esik aztán meg az, 
hogy az igazi talentumos koldus nemcsak maga 
gyűjti össze a részvét garasait az egyik utcában, 
hanem idejekorán beleavatja a mestersége tit
kaiba a gyermekét is és a gyerek, ahelyett, hogy 
iskolába járna s megszerezné magának az elemeit 
annak a tudásnak, amivel majdan boldogulhat — 
koldul. S oz a kórság már olyan általános lőtt, 
hogy figyelmes lett rá a belügyminisztérium is. 
Rondeletet küldött szét a hatóságoknak, amiben 
elrendeli, hogy úgy a kolduló gyermekek mint a 
szülőik szigorúan büntetendők. Profosszionátus 
koldus podig gyormek egyáltalában nőm lehot, 
mert ezután nem szabad gyerok számára koldu
lási engedélyt kiadni.

— A le g ú ja b b  rek ord . Bécsben különös sportra 
vállalkozott egy jókedvű fiatalember. Bécsben a köz
úti vasutakon behozták már az egységes tarifarend
szert, aminek a behozataláról nálunk is volt már szó, 
s ennek a rendszernek megfelelő busz filléres j e g y 
gyei az említett fiatalember korán reggeltől késő estig 
az elmúlt vasárnap bejárta Becs összes közúti vona
lait Körútjáról vidám sportlevélben számol be az 
egyik lapban. Tizennyolc óra hosszat kocsizott így, 
harminchárom állomáson szállt föl és le, «» közben 
egy lócán falatozott a magával vitt elemózsiából. Ha köz
ben nem nézett volna szét az állomásokon, írja, sokkal 
rövidebb idő alatt lett volna készen a körúttal.

— N incs h e ly . Egy angol ombor, aki sta
tisztikai munkával tölti el az üres idejét, kiszá
mította, hogy nem is egészen háromszáz esztendő 
alatt úgy megszapoi dik a föld népessége, hogy 
többen már el se férünk rajta. Azt mondja tudni
illik az ánglius, hogy a föld felületén ötvenkét 
millió négyszőgmérföld olyan terület van, ami 
alkalmas arra, hogy megéljen rajta az embor. 
Egy négyszögmérföldön körülbolői ezer ember 
lakhatik, az a pillanat tehát, amelyben kiaknsz- 
szuk a földgömbro a táblát, hogy: — nincs hely, 
akkor következik ol. amikor ötvenkét milliárdra 
növekszik a föld emberlakosságának a summája. 
Ez az időpont, számításba vevő a mai népese
dési szaporodást, kétezerkétszázötvenben követke
zik el. — Ez a kellemetlenség azonban már nem 
a mi bajunk, hanem a dédunokáinké. Törjék 
majd rajta ők a fejüket.

— A papnői tü x v éa x . Sátoralja Vfhelyról távira
tozzák • Jablönszky buda|>csti műépítész Parnóra érke- 
kezett hogy gró Andrássy Géza leégett kastélyában 
a kárt leibecsüije. A kár igen nagy’, de télmihió ko
ronára nem rúghat. Megmentették a családi képtárat, 
a ruhatárat a bútorokat, az ezüstnemüeket és a 
könyviár nagyobb részét. Odaégett azonban a ká
polna híres oltárképe amely a római Szent Péter- 
tempiom oltárképének kitűnő másolata és a porceiian- 
és ma olika-tárgvak. A grólnó ékszerei kó/üi sokat 
megolvadt & (apóiban találtak meg a romok közt.

— Meggyaiázolt emlekaxobor 3/d/faból tavira- 
tozzák: Tegnap este Viktória airálynóuek a koroná
zási jubileum a ka'mával állított márványszobrát m aó  
lolvadékkat döntötték. A hatóság még nem tudja, ki 
volt a tettes

— P in c é r e k  o m á j  i  k' u g i eaaxu sa . A Buda
pesti Pincérek Szak- és Munkaközvetítő EgyesüCetének 
választmánya, mint a kongresszus előkészítő bizott
sága szeptember 2*».. 27. és 28. nap ara tűzte ki a 
pincérek első országos kongresszusát A kongresszus 
főbb pontjai a szakképesítés a munkaközveii és in
gyenessé tétele és az országos szak- és munkaközve
títő-egyesület megalakítása lesz. A vidéki szaktestüle
tek, vagy ahol iiven nincs, a magánosok, akik a 
kongresszuson résztvenni óhailanak s e szándékukat 
ez ideig be netu jelentették, legkésőbb szeptember 
elsejéig bementhetik a Budapesti Pincérek Szak- és 
Munkaközvetítő-Egyesülete irodájában, Dohány-utca 40. 
szám alatt.

— K itü n te te t t  a d ó fe lü g y e lő . A  hivatalos lap 
mai száma közli, hogy a király Gaszner Pál osztá yta- 
nácsosnak, Budapest székesfőváros adó.elügyelőjónek, 
valamint törvényes utódainak hü és buzgó szolgálatai 
elismeréséül becsehelyi előnévvel a magyar nemességet 
adományozta. A kitüntetés, amely érdemes embert ért, 
Őszinte örömet keltett a fővárosban.

— A  pazarló  K akoto. Kakoto ur, fenséges 
herceg, ön rósz fiú, aki alapos leckét érdemel. 
Hát illő dolog az, hogy esztelen pazarlásaival és 
örökös adósságcsinálásával a koldusbotra juttatja 
a szerotő nagynénjét, Ranavalót  ̂ Madagaszkár 
királynőjét? Hiszen a fenséges tanti maga is 
olyan koronásfejü koldus, akinek a ruhájáravalót 
úgy gyűjtötte össze közadakozásból egy párisi 
újság, mikor néhány héttel ezelőtt meglátogatta a 
francia kormányt, amely olyan szűkén méri néki 
a civillisztát és póthitelt sohasem engedélyez, ő  a 
maga egyedüli rokona Kakoto és a madagaszkári 
uzsorások néki prezentálják azokat a váltókat, 
amelyekre maga mindég a nagynéni nevét írja. 
A vendéglősök is tőle kérik annak a sok pezs- 
gőnok az árát, amit maga ivott mog és véle fizet
tetik meg a madagaszkári Monaszterlik azokat a 
drága ruhákat, atnel vöket maga azoknaka hölgyikék- 
nek csináltatott, akik segítettek ások pezsgőt meg
inni. Ez csúnya dolog KaKoto url A szegény nagy
néni kéje az udvartartását a felérő redukálta, az 
ékszereit zálogba tetto, sőt úgy mondják, hogy 
legutóbb már csak három tál ételt evett ebédre, 
s mindezt azért, hogy kifizethesse a maga adós
ságait. Do most már megunta, amint azt az al
gíri lapok nyilttér rovata mutatja. Ott ugyanis 
ezt olvassuk:

Figyelmeztette,
Figyelmeztetek mindenkit, hogy kiskorú unota- 

Bcsémnek és gyámfiamnak, Kakoto hercegnek ne 
hitelezzen, mert nevezettnek adósságait ezentúl 
nem fizetem ki.

A lecko alapos, de ön megérdemelte Kakoto 
herceg, mert ön rossz fiú.

— M e sx ló n y i L a jo s  b e te g . Az örök piros 
sfcékfü derült tulajdonosa, Meszlényi Lajos, mint 
Székes fej érvárról táviratozzák, súlyosan megbetegedett. 
Betegségét, mely nem mai keletű, Meszlényi iparko
dott leküzdeni s mindent elkövetett, hogy gyógyulás* 
találjon. A betegség azonban elhatalmasodott rajta s 
most veszélyes vesebaj járult más egyéb betegségei
hez. aminek követkozmény.-.képpen vizkór lépett löl. 
Meszlényi Lajos ma műtétnek vetette alá magát* 
amely állapotán könnyített ugyan, de azért javulást, 
sajnos, még nem jelent

— Elsülyedt osztrák hajó. Triesztből táviratoz
zák : A Sebenico gőzös ma délután öt órakor innen a 
rendes útvonalon Sobenicoba ment A san-bartolomeoi 
tengeri kórháztól három mértlöldnyire találkozott az 
Oroszország számára épített Mongólia nevű nagy 
kettős csávám személyszállító gőzössel, amely most 
került ki a Stabilimento Temioo Tnestino hajógyárá
ból és éppen prdbautat tett. A Mongólia olyan erővel 
ment neki a Sebenico hátulsó készének hogy a Sebe
nico mindjárt elsülyedt. A Sebenico két utasát és tíz 
lőnyi legénységét megmentették. Egy pincér és a 
hajó szakácsa könnyű sérülést szenvedett Az egész 
bajóból C3ak az előrészek egy darabja és az árboc 
látszik ki a vizból. A Sebenico tegnap érkezett Triesztbe 
Metkoncaből. A hajó a sebemcoi Pio N’egri-cég 
tulajdona. Ib9ó-ban építetek Lussinpiccoioban. Bruttó 
sulva 29 tonna, tiszta auiya löd tonna. 3őÜ lóerőre 
vau berendezve.

— H a lá lo z á s  A tegnap elhunyt özv. Weisz- 
burgne szül Broay Juiia temetése ina ment végbe 
nagy **s előkelő közönség jelenlétében. A halottas 
házban megje ént a gyászoló családon — köztük 
hrody Zsigtuoud őretidibázi tag és hrody La os 16- 
szerkesztőn kívül — Konyi Manó, Fenyvessy Adolf, 
Pósa Lajos Szckula Gvuia, a kassa-oderbergi vasút 
ló etügye ője, Beck Dénes dr Brüll Mór városbiró, 
számos író és hír apiró, az ügóvédi kar képvise ői. a 
Neues Pester Journal és a Pofttisches Volksblatt szer
kesztőséire és kiadóhivatala valamint a Hungária 
kömvnvomda szemé szere, szarnós ,ótéxon\sági egy
let s-b A halói ti szertartást Lazarus tanár végezte a 
templomi kar segédlete mellett IVeistburg Gyula rabbi 
me eg szavakban méltatta az eihunvt erényeit mire 
a menet a kerepesi úti izr. sirkertbe indult. A Neues 
Pester Journal beim unkatársai valamint a Politisches 
Volksblatt szerkesztősége külön koszorút helyezett az 
elhunyt ravata ara.

— B ő s é g e s  sz a r d e lla  á ld á s . A pólai szárdella- 
halászoknak jó fogásuk volt a minap. Egyetlen napon 
háromszázhatvanezer szardellát lógtak ki a tengerből. 
Iijen jó napjuk még sohasem volt.

— J u b ileu m . Szép ünnepélyben volt ma része 
Tüler Mór és Tarsa, cs. és kir udvari egyenruha- 
szállító cég személyzetének. Ugyanis a cég egyik tő- 
tisztviselője. Láng Józset ma ünnepelte a világhírű 
egyenruhá-ati intézetnél való működésének huszadik 
éviordu óját. A jubilánst a tőnök és kartársai, szere- 
tetük jeléül díszes einléntárg\gyal lepték meg. és 
buzuó hasznos tevékenységét méltatva meleghanga 
szavakkal üdvözölték, amiért ő megüatottan mondott 
köszönetét. Este a Márvány menyasszonyhoz címzett 
vendég őben kedé-vés vacsorára gvültek egybe, mely
nek ienypomja volt, nogy a cég lónöke, TiUer Samu 
főkonzul, ki 8zemé>ytelének érdekeit mindig szivén 
viseli szintén megielent a banketten és a szeméh zet 
részéről nagy ovációban részesült. Leikos lelköszön- 
tókben éltették a népszerű kedvelt cégfőnököt és a 
jubilánst. A kedélyes társaság a legjobb bankul áthág 
a késő éiieli órákig együtt maradt.
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— A  B  0 . Ez három nagy államférfi nevé
nek a kezdőbetüjo s egyszersmind a betűsor neve. 
A három nagy államférfi: Andrásit/, Bismarck és 
Crispi. Hogy a volt olasz miniszterelnök meghalt, 
fölelevenitik azt a tréfás szójátékot, hogy a há
rom államférfi képviseli a hármasszövetség ábécé
jét. Most arról is beszélnek, hogy a három nagy 
államférfiu, aki a hármasszövetséget kovácsolta, 
betűrendben is halt meg.

— Az országos dalozünnep Kassán. Fényesnek, 
nagyszabásúnak Ígérkezik a holnapi kassai dalos- 
iznuep, hová a dalosokon kivüi számosán rándu'nak 
fel az érdeklődök is az ország mindon részéből A 
dalárokat két különvonat fogja szállítani Kassára, 
mefyek eg.yike 8 óra 20 perckor indul 28 dalárdával, 
mintegy 680 taggal. A második vonat 9 órakor indul 
24 dalárdával és a vendégekkel együtt mintegy 670 
szeméíylyeL Mindkét vonat a déli órákban Miskol- 
ozon vesztegelni fog, hol az utasok megebédelnek. 
Kassára délután fél négykor érkeznek, hol igen nagy 
ünnepélyességgel logadják őket. Több dalárdának az 
elnöke már eleve felutazott hogy a szükséges teen
dőket elintézze.

_ Amerika.! anarkhisták Umberto-ün-
nepe. Az amerikai lapok tudják, hogy Európa 
fogvacogva fogad minden hirt, amely a pattorsoni 
„anarkhista-telep“-ről érkezik s azért ebben a 
nyári időben sűrűn röpítenek világgá valódi, ha- 
misitattlan pattersoni kacsákat. Múltkor leírtak 
egy anarkhi6ta-ünnopot, amolyen állítólag ezer és 
ezer anarkhista vett részt s amelyen dijlövcst 
rendeztek európai uralkodókat ábrázoló bábokra. 
Mindez hajszálpontosan le volt Írva. Ma is ha
sonló hátborsóztató hírek jöttek a félelmetes Pat- 
tersonból (ahol hivatalos kimutatás szerint alig 
lézeng egy pár hóbortos ,,anarkhista“). A legújabb 
szenzáció* umbcrto király meggyilkolásának évfor
dulójához köti vértől csepegő fonalát. Szépen be- 
adatik a naiv európaiaknak, hogy megint ötszáz (!) 
anarkhista gyűlt egybe a pattersoni nagy nyilvános 
csarnokban, ahol hangos szóval dicsőítették Bresci 
tettét. Az egyik szónok egész nyíltan kijelentette, 
hogy annak idején, amikor Brosci útra kelt, még 
két anarkhista, névszerint Quintecavailo és Lami is 
hajóra szállt, hogy az olasz király ellen merény
letet kövessenek el. Ezt a két vértanút — úgy
mond a szónok — az olasz hatóság jogtalanul 
tartja fogságban, ők szabad amerikai polgárok s 
ezért az amerikai kormánynak közbe kellene járni, 
hogy szabadlábra helyezzék őket. Nemsokára ismét 
meqbizzuk egyik elvtársunkat, hoqy Olaszországba utaz
zék és megqyilkolja a lnrályt. Azt kívánom, úgymond 
a szónok, hogy az, akit a sorshúzás kijelöl erre 
a föladatra, olyan bátor legyen, mint Eresei s 
nem olyan gyáva, mint Xíatteo. A szónok beszéde 
végén a pattersoni rendőrhatóságnak köszönetét 
mondott és elismerését fejezte ki, hogy az anar- 
khistáknak az összejövetelt mogongedte.

No már azt az ostobaságot senkisem hiszi 
el, hogy az érdekelt foloknok ily világosan és 
körülményesen bejelentik, hogy el fognak halá- 
lozni tőr vagy revolver által, ügy látszik, valami 
furfangos orfeumigazgntó csinálja mindezeket a 
dolgokat valamely pattersoni panoptikumban, a 
cselédek mulattatására s az ő ravasz hirdotésoit 
telegrafáljak át az európai lapoknak.

— A szegsárdl sikkasztás. SzegtArőréá jelentik, 
hogy hétfőn reggel odaérkezett Weisz Henrik bel
ügyminiszteri központi számvevő, hogy vizsgálatot 
tartson az öngyilkossá lett Antal Ferenc íókönvvve- 
zető sikkasztási ügyében. Weisz lőlkereste Bőry 
Pál alispánt és Nagy L u/sz ló  vármegyei könyvvezető 
segítségével azonnal hozzálátott a vizsgálathoz. Ez a 
vizsgálat nagy munka lesz mirt a szám adásokat 
húsz évre visszamenőleg kell megvizsgálni. Különö
sen nagy munkát fog adni az óriás mennyiségű köt
vények áttekintése, amely nélkül tiszta képet alig 
lehet alkotni a sikkasztás nagyságáról A gvámpénz- 
tári hiány, a sikkasztó saját túljegyzése szerint, 
57.000 korona. Tolnamegye közigazgatási bizottsága 
tegnapelőtt tartotta rendés havi ülését, amelyen bizott
ságot választottak annak kiderítésére, hogy terheli-e 
mulasztás az ellenőrző közegeket Ebbe a bi
zottságba beválasztották Boda Vilmos országgvü- 
lési képviselőt. Ónfly Lajos ügyvédet, Fink Kál
mán pénzügyigazgatót és Kovács-Sebestyén Endre 
nagybirtokost, mint a közigazgatási bizottság tag
jait öníTr Lajos nem logadta el a megbízást, 
mert az ülésen az alispán elnökölt, aki maga is tagja 
az ellenőrző bizottságnak. Kurcs Vilmos árvaszóki 
elnök megszakította szabadságát s hazajött, mert őt is 
nagy felelősség terheli A szegzárdi polgári iskolai 
Iskolaszék ülést tartott s a kiküldött tagokkal meg
vizsgáltatta az Antal Ferenc által vezetett könyveket 
és a pénztárt. Itt is kellemetlen fölfedezésre jutottak. 
Az iskolának egész pénzalapja, 18.794 korona, 198 
korona kivételével eltűnt Ezt az összeget évek óta 
gyűjtötték építkezésre a fölemelt leckepénzekből Kü- 
lönös, hogy itt is rendesen és pedig utoljára junius 
14-én vizsgálták meg a számadásokat s mindent rend
ben találtak. Antal Ferenc azzal vezette félre az

iskolaszéket, hogy meghamisította az összes takarék-
pénztári könyveket, amelyek 18.794 koronáról és 17 
fillérről szólnak, holott tényleg osupán 193 korona és 
17 fillér az értékük. A szegzárdi kaszinóban is dol
goznak a számvizsgálók. Ott is nagy hiányt találtak, 
amelynek nagyságát azonban még nem derítették ki.

— Elhagyott gyermekek. Pár hónappal ezelőtt 
egy asszony állított be Vágó Istvánná verseny-utcai 
lakására s hét éves leánygyermekét otthagyta. Azzal 
az ürügy gyei ment fel, hogy kosztba akarja adni a 
gyermeket, de előbb elhozza majd a keresztlevelét. 
Akkor hiába kereste a rendőrség az anyát. Tegnap 
aztán ósavargásért letartóztatlak egy Pafíka Erzsébet 
nevű 40 éves napszámosasszonyt, akiről kiderült, 
hogy ő az anyja a gyermeknek. A rendőrtisztvisolő 
megkérdezte tőle {

— Van még több gyermeke is ?
— Igen négy.
— Es hol vannak?
— Valamennyit igy helyeztem el.
A rendőrség most nyomozza az elhagyott gyer

mekeket.
— Leányinternátus A tanügyi bizottság tegnapi 

ülésén szóba került Faráos Gyuláné leányinternátusá
nak az ügye s a bizottság — amint megírtuk — az 
ügyet formai okokból függőben hagyta. Minthogy 
azonban a folyamodó az alaki hiányokat pótolta, 
pártolólag terjeszti a kultuszminiszterhez Farkasné 
kérvényét.

— Sikkasztó bankár. Berlinben nagy feltűnést 
kelt Oppitz Miksa bankár letartóztatása, akire több 
letétben kezeit pénzek elsikkasztásának vádja bizo
nyult be. A bankár cég egyike a legelőkelőbb berlini 
bankházaknak s a legelőkelőbb körök tagjait számí
totta üzletfelei közé. A bankár szédelgéseinek többek 
közt a császárné fivére, Günther schleswig-holsteini 
herceg vagyonának nagy része is áldozatul esett.

— Szerelmi dráma. Ma hajnalban a kis Sváb
hegy oldalán lévő üres telken egy férfi s egy nő holt
testére akadt a rendórőrjárat. Mellettük revolver he
vert, amelyből három golyó hiányzott Levelet is 
találtak mellettük, amelyben azt mondják, hogy közös 
elhatározással válnak meg az élettől, A rendőrségi 
viisgálat megállapította, hogy a lérfi Hölczl Viktor épí
tési rajzoló, tartalékos honvédhuduagy, aki az Óriás
utca 42. számú házban lakik, a leány pedig Schmidt 
Irén. aki az Eötvös-ufca 34. számú házban lakott. A 
szerelmi dráma áldozatai a rendőrséghez a következő 
leve’et intézték .*

Közös elhatározással mentünk a halálba, én és 
Sohmidt Irénke. Kérjük szüleinket értesíteni, kik 
mindkettőnkről gondoskodnak. Hölczl Viktor, Schmidt 
Irén. U. i. Halálom biztos, kérem testemet föl nem bon
colni. Ugyanezt kérem Viktor nevében is. Schmidt Irén.

Ezenkívül még öt lepecsételt levelet találtak a 
férfi zsebében a következő címekre: Glaser Janka 
VI, Lovag-utca 15., Petréczy Mariska Jász-Szent- 
László, Schmidt Gizella Üalassa-Gvarmat és két levél 
2/óíeti Mónczné Óriás utca 42. szám alá.

A rendőrségi vizsgáat a következőket állapí
totta meg: A leánynak a tulajdonképpeni neve 
Schmvit Emma, 22 éves, csinos, jóravaló leány volt 
Apja Schmidl József Balassa-Gyarmaton városi végre
hajtó. A leány hat évvel ezeőtt került a fővárosba s 
úri családokkal volt alkalmazva a gyermekek mellett 
Később, a mull télen állás nélkül maradt, s hogy a 
nyomortól szabaduljon, beállott az Óriás-utcában lévő 
Fasfcapw-kávéházba pénztárosnőnek. Itt ismerkedett 
meg Hölczl Viktorral. A fiatal ember édes atyjánál, 
Hölczl Mór mérnöknél, Óriás-utca 42. szám alatt 
lakott Szerelmes lett a leányba és nem nyu
godott addig, amig Schmidt Emma, aki a ká
véházban, mint kaszirosnŐ vette lel az Irén nevet 
ott nem hagyta a kávéházat Ekkor került Glaser 
Janka varrónőhöz, Lrovag-utca 15. szám alá. Itt dol
gozott egész mostanig s az ügyes, törekvő leányt 
nagyon megszerették. Ez alatt az idő alatt a lefiny 
Ilelettyó Gyürgv bankhivatalnok családjánál lakott, az 
Eötvös-utca 34. számú házban. Többször találkozott 
Hölczllel, aki bálványozta a leányt Feleségül azonban 
még most nem vehette, mert rendkívül el volt adó
sodva, úgy, hogy nem tudta volna eltartani. Ehhez 
járult még az, hogy a temérdek adósság híre eljutott 
az első honvédhadkiegészitő parancsnoksághoz is, 
amely azután felszólította az adósságainak a rendezé
sére. Mára harmincöt napi íegy vergyakorlatra behív
ták Lúgosra s attól félt, hogy esetleg ez alatt az idő 
alatt adósságai miatt lefokozzák. Még szombaton el
határozták, hogv együtt halnak meg. Schmidt Irén 
elbuosuzott Glaser Jankától

— Isten velel Azt hiszem, hogy nőm látnak 
többé I

Azóta nem is mutatkozott. Hétfőn eltávozott 
Helettyóéknál levő lakásáról is és ugyanekkor ott is 
kijelentette, hogy öngyilkossá lesz. Hozzátartozói már 
a rendőrségen is be akarták jelenteni az eltűnését, 
araikor ma holttestére akadtak. A  két holttestet az

, orvostani intézetbe vitték.

— A  b e lü g y in ’n i»« tér  é s  a  p e s t is .  Széli K á lm á n
belügyminiszter rendeletet küldött szét az ország va
lamennyi törvényhatóságához a pestis ellen való vé
dekezés ügyeben. A rendelet a legszigorúbb óvóintéz
kedésekre'utasítja a hatóságokat. Elősorolja a szük
séges teendőket melyek be nem tartása szigorú bün
tetést von maga után.

— A  L in z e r  g y á r  ö n g y ilk o s a . A  külső váoi- 
ulon levő Linzer-féle szeszgyárban Öngyilkossá lett 
Antscherl Albert holttestét tegnap boncolták fel a tör
vényszéki orvostani intézetben. A boncolás lul adást 
állapított meg. A szerencsétlen embert ma délután 
temették.

— V itr io lm e r é n y le t . Pisch János és Sínké And
rás napszámosok már régóta haragosak voltak. Együtt 
dolgoztak a külső váci utón lóvó szódagyárban, ahon
nan Sinkót lopásért elbocsátották. Siukó azt hitte, 
hogy Pisoh jelentette fel s ezért bosszút forralt ellene. 
Tegnapelőtt megleste Pischt a Gizella utón és mikor 
közel ért hozzá, vitriollal leöntötte. Ekkor ért oda 
Brecher György márolósegéd. aki meg akarta akadá
lyozni a merényletet, de vesztére, mert Sinkó ót is 
arculöntcitte a vitriollal, sőt ráadásul össze j.s szurka ta. 
A vitrió’̂ s legényt a rendőrség letartóztatta, a két 
sebesültet pedig beszállították a Rókusba. Pisoh’uek 
a jobb szemét teljesen kimarta a vitriol és az arcát 
teljesen eléktelenitette. Brecher sérülése is súlyos.

— M e g sz ű n t  f j r g a lm l a k u lá iy .  Az államvas
utak igazgatóságának értesítése szerint a nag.yszeben— 
logarasi h. é. vasút Olthid—íogarasr vonalrészén fenn
állott forgalmi akadályokat elhárították és az összes 
lorgalmat újból megnyitották.

— Jótékonyáéin ünnepség. A fővárosi szegény 
gyermekkert egylet lolyó hó 1<-én . rendkívül lényeg 
jótékonysági ünnepélyt rendez üs-Budavárában. Az 
estélyen közreműködnek: Szoyer Ilonka a Magyar 
Szinnáz primadonnád Németh József, Sziklay Kornél, 
S2iklay Szeréna, Bilkey Irén, Almássy Iza és Szentes 
János.

— A z o s z tá ly s o r s já té k  b u s á s a . A z osztál.ysors- 
játék mai húzásán húszezer koronát nyert 66441 tizen
ötezer koronát 77U89, tízezer koronát 44611, ötezer koro
nát 4064. kétezer koronát 11189 44899 24035. ezer 
koronát llö04 9464 28359 24085 88575, ötszáz koronát 
61366 97311 66326 90788 93293 20218 S1K11 96222
70091 6276 24334 393 0 041 8070'» 2< ISO 76708 66264 
67733 92789 5942 66998 39389 62266 262J5 9879 
54878 49128 17166 64697 34929 64473 55836 76453 
32761 94039 525'3 44609.

— K a to n a - é s  o lg á n y ze n ©  a  T e le fo n  H írm on d ó
b an . A Telelőn Hirr» ondo ma Nagy Boldog Asszony napján 
előfizetői szórakoztatására délután katona/.enét, este pedig 
cigányzenét fog közvetíteni lakásaikra. A katonazene hang
verseny, melyet az Erzsébet-téri kioszkból közvetít a Hír
mondó műszaki osztálya, 4 órától 7-ig tart, mig este 8—11 
óráig cigányzene átvitel lesz hallható a kagylókon keresztül, 
melynek közvetítése az Emke és Elité kávéházból történik, 
ahol Zöldy Marci, illetve Koczé Antal játszik.

( z )  H a  ő s z ü l a  b a ja , hasznába a Stefi a-vizet Ara 
2 korona. Zoltán B. gyógyszertárában, Budapest, V., 
Szabadság-tér.

A vasúti tisztviselők mozgalma.
— A Budapesti Naplő tudósítójától —

B u d a p e s t , au g u sztu s  14.

A vasúti tisztviselők akciójának betetőzése, a 
végleges memorandnm. amelyet a Budapesti Napié bő
ven ismertetett egyesíti magában a» tisztviselői kar 
összességének törekvését. Tömérdek elismerő mé ta
tást kaptunk ma, valamennyi megelégedéssel hangoz
tatja, hogy a mozgalom vezetősége érdemes munkát 
végzett, dicsérik Szmazvenka Ernő elnököt. Soés Miklós 
jegyzőt és bizalommal néznek Mbrgultt Kálmán zágrábi 
ellenőr nagyfontosságu működése elé. Az uj memo
randum alaki munkálatai idejekorán elkészülnek és 
szeptemberre már beadhatják, a tisztviselők kodifikált 
kívánságaikat a miniszternek. Hogy a kétszázharminc
kettes bizottság augusztus, 20-ikára kitűzött Ülését 
később fogják megtartani, az legkevésbé sem hátrál
tatja a mozgalom sikerét, hiszen a halasztás csak azért 
történt, hogy Margulit Kálmán kiváló közreműködése 
mennél eredményesebb legyen. A halasztásban lehe
tőleg megnyugszik a nagy bizottság minden tagja és 
csak az első lölhevülésben nyilatkozhatott meg né
mely részről a türelmetlenkedés. A sok elismerés 
között ugyanis több bizottsági tag aláírással ilyon 
vélemény is érkezett hozzánk:

— Az állam vasúti hivatalnokok fizetésrendezé
sének ügyében úgy a budapcst-balparti 15-ös bizott
ságnak azt az ajácnlatát, mint a szegedi 15-ös bizott
ságnak hozzájárulását, hogy az augusztus 20-iki és a 
25-iki bizottság ülése szeptember hóra elodáztassék, 
annál inkább helytelenítjük, mivel a 23 '-es bizottság 
ülése után (azaz az eddigi megállapodás szerint 
augusztus 20. után) is még elegendő idő kell ab hoz, 
hogy a felterjesztendő memorandum szövege a kellő 
formájában feldolgoztassék. A folytonos ide-oda való 
halasztás az ügy menőiére hátrányos s a memorandum 
kellő időben az illetékes körökhöz nem lesz benyújt
ható. Á 232 es bizottság' ülését kérjük augusztus 20-án 
okvetlen megtartani 1

Komoly megfontolás után a nagygyűlés elha
lasztását senki sem fogja hibáztatni. Hiszen nagy 
mivnka nem vár már a kétszázharminckettes bizottság 
plénumára, a lapunkban közölt végleges memorandum
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tárgyilagos, a óéinak megfelelő, világos és szabatos 
jpmmAzása a vasúti tisztviselők törekvéseinek.

•
f

Ebbe a rovatba tartozik most már az állam* 
vasúti alkalmazottak mindennemű mozgalma, miután 
a végleges memorandum felöleli az altisztek és a 
aaolgák érdekeit is.

Az állomásfelvigydzók és elöljárók ismert mozgal
mára vonatkozólag ma is tömérdek fölszólalást kap
tunk. A  méltánylást érdemlő akciót újabb oldalról 
«aek a vélemények a következőkben világítják meg,

L
Minden altiszt tudja, hogy kétféle állomásfel

vigyázó van. Az egyik távírda-, íorgalmi és keres
kedelmi vizsgát tesz és önálló forgalmi vagy keres
kedelmi szolgálatot végez, a másik pedig csak az 
ugv-nevezett, állomás-felvigyázói vizsgát teszi le. Az 

bbiak önálló távírda és íorgairai szolgálatra, vala
mint pénztár kezelésre be nem oszthatók. Többnyire 
a betárati váltónál ég toronyban tesznek szolgálatot 
Ezekből látható, hogy nz állomás-felvigyázó elnevezés ez 
idő szerint — mint közös elnevezés —- nem célszerű. 
Szerény nézetem az, hogy ezek az áílomásfelvigyá- 
zok, akiknek csak egy, esetleg két vizsgájuk van: 
váltó-felvigyázó vagy ehhez hasonló elnevozest nyer
hetnének. Az állomás-felvigyázói szolgálat úgy a 
kezdő fizetés, mint az előléptetés tekintetében is 
egyike a legháládatlanabb szolgaiatoknak, mert 
addig, mig más altisz egy szakvizsgával 620 ír t 
kezdő fizetést élvez s a If-ik rangfokozatba is előlép
het: az állomásfelvigvázó csak 480 forint kezdőfize
téssel lesz kinevezve és:a Ill-ik rangfokozatnál tovább 
nem mehet. (Kivéve az álló más-elöljárókat.) A rak- 
tárnoki vizsgát mi is loteszszük. még pedig az áru- és 
szomólypénztár kezeléssel megtoldva és még sem ér
hetjük el azt, amit a raktárnokok.

Ezen visszás helyzetnek oka csak az lehet, 
hogy a felsőbb hatóság nem tesz különbséget állomás- 
felvigyázó és állomáslolvigyázó közt; s nem veszik 
tekintetbe a bárom szakvizsgát, s az ezzel járó több 
oldalú szolgálat képességet, hanem még mindig egy 
rangba, illetve ogy érdemvonalba helyezik a régi — 
egyvizsgás — állomásfelvigyázókat, az újabb generá
cióval ; holott ezek szerény nézetem szerint mégis 
csak érdemlegesebb szolgálatot tehetnek — tekintettel 
szakképzettségükre.

Méltán kénjük tehát a többi állomásfelvigvázók
tól való elkülönítést (a segédtiszti rangra nem reflek
tálunk) és olyan fizetést, mint amilyen a kocsimeste
reknek vau, Nem szenvedünk mi bizony rangkór
ságban.

H. F. állomásfelvigyázó.

IL
Nekünk állomási felvigyázóknak és elöljáróknak 

a pálya- és távírdáiéi vigy ásóktól minden tekintetben 
igen elütő, felelösségterhesebb és nehezebb hivatá
sunk van, olyannyira, hogy’ azt a mérvadó felsőbbség 
előtt hangoztatni igazán íölöslegesnek tartom. Mt a 
forgalom lebonyolítását vezet'ük egyetemben a hiva
talnokkal. akit sok esetben helyettesítünk, felelősek 
vagyunk annak rendes menetéért, az idők pontos 
betartásáért, a vonatok minden mozdulatáért és így az 
utazó közönség és a szállított javak épségéért. Vagy 
vontak-e már felelősségre ba1 esetért távírda- vagy 
pályafelvigyázót ?

Nekünk minden kisiklott koosiért minden vonat- 
késedelemért felelnünk kell. Létünk, állásunk, jövőnk 
egy pillanatra áll. mert egy tévedés, amelynek vala
mely következménye van és az állomásfelvigyázó 
jövőjével ádázával, de sót becsületével .elel érte.

De a távírda- és pályafelvigyázó urakat azért sem 
vonták felelősségre, hogy a szél egy táviró oszlopot 
döntött el, vagy egy huzalt szakított meg. avagv mert 
a zápor az alépítményt mosta alá. Ok éjszakáikat 
bátran szentelhetik nyugalmuknak, bármiut ostromolja 
is a vihar a táviróvezt.ékeU vagy a víz az alépít
ményt. a munkásaik a kővetkező nap rendbehoznak 
mindent, mintha semmi sem történt volna. A mi pil
lanatnyi tévedéseinket, amelyektől óvjon Isten ben
nünket és embertársainkat, nagy ritkán, vagy még a 
legritkábban sem lehet jóvátenni és hordere üktől s a 
véletlentől lügg mindenünk. Mindezekből továbbra is 
bátorságot mentünk arra nézve, hogy kérelmezzük az 
állomásfelvigyázóknak és elöljáróknak egy magasabb 
rangba való beosztását és ami elmaradhatatlan, de 
természetes is fizetésünk javítását és rendezését.

Jf. J.
III.

A Budapesti Naplóban egy távírda- és egy pálya- 
felvigyázó az állomás elöljárók és felvigyázók ellen 
olyan vélyeményt i r t  mely nem csak az illetőket, de 
az intézetet is sérti. A távirda-lelvigyázói állásban 
levők vagy mechanikusok, de legaláb lakatosok vol
tak és ezért nőm 42(J, hanem 620 forint kezdóGze- 
téssel lesznek kinevezve, tehát 100 forinttal több kezdő- 
fizotést kapnak, mint a többi altisztek. Ez igy vau a 
pályái el vigvázóknál is. noha az előbbieknél jogos de 
az utóbbiaknál még nem is méltányos, hogy többet 
élretzonek, mint a többi altisztek.

Egy állomási elvigyázó,

IV.
A vasúti altisztek mozgalmát figyelemmel ki- 

sérve őrömmel tapos talhattuk azt a férfias, önérzetes 
higgadtságot, melylvel lizetésrondezésünk ügyét mind
nyájan vállvetve előbbro vinui igyekeztünk. Kérve 
kérem tehát kollégáimat, hagyják el kicsinyes torzsal
kodásukat oly ok miatt, moly még csak meg sincs. 
Hagyják azt teljesen íöIebbvalóink belátására, hogy 
kik érdemlik meg az altiszti és kik a segédtiszti el
nevezést, ha ilyen tárgyú javaslat egyáltalán szóba 
jöhet Mert vau ugyan alapja az állomáselőljárók ké

relmének, kik tényleg hivatalnoki teendőket végeznek, 
ha némi megkülönböztetést kérnek. Így van ez a 
postánál is. holott az áüami távírda felvigyázók és 
építők a postánál is altiszti rangban vannak.

Minden szakmában van és lesz is tanultabb és 
kevésbé tanult egyén; e fölött vitatkozni legalább 
nem szép dolo£. S ne vegyük elejét föllebbvalóink 
jóakaratának kiosinyes torzsalkodásokkal. Legfőképp 
ne kiosinyitsük magunk-magunkat

Vasuti altiszt.
V.

A Budapesti Napló egyik számában egy előjáró 
panaszkodik, hogy ninos mellékjövedelme és segéd
tiszt akarna lenni. A tegnapi lapban pedig már azt 
olvastam, hogy a távírda- és pafya-íelvigyázók szin
tén igényt tartanak arra a vitás címre. Holnap meg 
már talán azt fogom olvasni, hogy a mozdonyvezetők 
szintén oimváltoztatást kérnek, olyanok lóvén mint a 
hajós-kapitányok, mozdony-kapitányok akarnak lenni, 
a ' vonatvezetők vonatkapiláuyok. — A  raktárnokok, 
minthogy sok áru van rájuk bízva, megérdemlik, 
hogy raktári segéd-tisztek legyenek és így tovább. 
De hát uraim, az volt a mi célunk, hogy óim, 
meg esetleg zsinór-változtatást kérjünk ? Dehogy 
is I A mi oélunk az volt, hogy nyomorult fizetésün
kön, rossz előléptetési viszonyainkon változtassunk. 
Ha már éppen valami mást is akarunk, kérjük azt, 
ami méltányos, amit megérdemlünk, hogy engedjék 
meg az altiszteknek, hogy a 1IL osztályú szabad- 
jegyükre ráfizessenek. Ez méltányos és okos kérés. 
De a kérésekkel is csínján kell bánni, mert könnyen 
úgy járhatunk, mint az a bizonyos állat, amely nem 
tudott választani a széna és a szalma között.* . 
Mondom, hogy első és legfőbb dolgunk legyen az 
anyagi helyzetünk javítása, aztán majd meglátjuk, 
mit kell tennünk.

Egy altiszt.

k i  első bicikli.
Tegnap a velencei szen t Márk- 

téren egy amerikai ember bicikli
zett. A rendőrök azonban üldö
zőbe vették éa letartóztatták.

Az óratorony bronzharanglo
Kongotta, hogy már itt az éjfél,
A búgó hangot tovább adja 
Lágy szellő ezüst színű lénynél,
Betér sülét kis csatornákba,
Ismerős út az mind neki,
Es hangját viszi szellő szárnyat 
Itt az éjtől,
Itt az éjfél,
Kongva-bongva hirdeti . .  .
5 mikor a városon keresztül
Kiér a sötét lagúnákra,
A hangja balkan végsőt rezdfil , .
És csöndbe vész a tenger árja.
6 ahogy beállt a osünd,
Fönt
A két szomszédos oszlopon
Megmozdul két sioborulak,
Lelkűk rokon:
Márk oroszlánja .
Bágyadtán csüng le a bronz szárnya 
S szent Teodor. . .
— A mai napnak krónikája
Szomorú úgy-é csak megint ?
ö szent Teodor márványlejével 
Igent in t . . .
— Láttad megint, hogy kar * karba 
Hogy sétállak a boldog párok ?
S szent Teodor szól, bús a hangja:
— Én so’sem járok . . .
— Láttad, árnyán az árkádoknak 
Titkon ahogy sok csókot lopnak,
S szemükben mennyi tűz ragyog ?

— En szent vagyok . . .
— Te szent vagy ? Mégis miért nézed, 
Hogy ez a nagy, szerelmes fészek,
Mennyi őröm találkozója?
— Mindegyiküknek Ut az ó ra .. .
— Láttad, és ah, meg se lepett tán,
Hogy ott a széles Piazzettán
E g y  hóbortos, őrült alak,
Két kereken hogyan szaladt?
Szent Teodomak mosolyra kél ajka 
S úgy sóhajtja:
— Ah Istenem, nem lep meg semmi,
Úgy kell lenni,
Hogy kivéss innen a poézis
S óoska lom leszünk: te is, én Is , . .
S megrázza erős, nagy sörényét 
Márk oroszlánja:
— Ördög bánjai
De ez ma szép volt,
Jól mulattam,
Itt alattam
Iiég nem történt ily eset
S a nevetés — már nagyon régen,
N em  jutott o sztá lyrészü l n ék em  —

I

Jól esett!
Láttad, a rendnek sok-sok őre,
Hogy tört előre,
Hogy megfogják azt a bolondot?
— Nem okoz nékem semmi gondot. . .
— No jő, öreg ne légy m ogorva...
Láttad, hogy egymás után sorba,
Hogy buktak e l . . .  de jót nevettem. , .
Mig végre ketten
Lefogták szegény bioiklistát.
Mily jó, hogy szemünk ilyet is iát 1 ...
S szent Teodor megszólal njra:
— Én nem tudtam biz* rajt* mulatni,
Bár meg kell adni,
Hogy bolondos egy tréfa volt’
De ki e csöndet megzavarja,
Az a mi végünk is akarja,
A kerékpárnak száguldása,
A osöndnek örök síri át ássa . . .
Mert a csöngő berregő hangja,
A poézis baAlharangja . . .

Szent Teodor elhallgatott. . .
S az oroszlán komoly maradt,
Feleletet nem adott. . .
Még egyet-kettőt sóhajtottak,
Aztán helyükre igazodtak . . .
S az óra búgva egyet üt:
Csend m indenütt. .

F ő n t .

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
• •  A s  U rán ia  s z ín h á z  k a p u n y itá s a . Salamon

Ödön Monla-Carló és a Riviéra cimü darabjának olvasó
próbáit ma délelőtt fejezték bo. A darabnak mind a 
3 felvonása éppen két órát vesz igénybe úgy hogy a 
i/s8 órakor kezdődő előadások pontban tya.O órakor 
végződnek. A Monte-Carlőról szőlő utolsó felvonás a 
leghosszabb, amit a közönség bizonyára szívesen fog 
fogadni. Salamon Ödön a harmadik telvonásban sze
mélyes tapasztalásai révén szigorú tárgyilagossággal 
és éles megfigyelő tehetséggel bírálja a játékbank 
intézményét, amelyet megdöbbentő hűséggel tár elénk 
a maga közönségével együtt. Pompás és élénk leírás
ban bemutatja a titkos rendőrt, a oroupiert és a tarka
barka monto-earlői társaság legérdekesebb típusait; 
a harmadik ielvonásban igen érdekes egy mozgó- 
fénykép, mely a Nizzából Monte-Carlőba induló vona
tot mutatja be amint arra a játékosok sokasága lel- 
ugrik. A szerfölött tanulságos darab első előadása 
szombaton, augusztus 17-én este ty«8 órakor lesz s ez 
alkalommal a kitűnő szerző, akinek már nagy sikere 
volt az Urániában, maga fog felolvasni. Jegyek ez 
előadásra elővételi dij nélkül már pénteken kaphatók 
az Uránia pénztáránál.

*♦ S ch ra tt K a ta lin  A m erikában. Schratt 
asszonyt Engadin völgyi nyaralása alatt fölke
reste egy Amberg nevű amerikai színházigazgató 
s rábírta arra, hogy amerikai körútra szerződést 
kössön vele. A művésznő a szerződést alá is irta.

Még ma is élénk emlékezetében lehet min
denkinek, hogy milyen nagy föltünést keltett ta
valy az a hir, hogy Schratt asszony megválik a 
bécsi Burgszinháztól, melyben legnagyobb diada
lait aratta, közte és Sehlonther igazgató közt 
gyógyíthatatlan konfliktus tört ki, moly végre is 
Schratt asszony szerződésének fölbontásával vég
ződött, de már akkor világos volt mindenki előtt, 
hogy a művésznő nemsokára vissza tér a szín
padra s hogy a Btirgtól való elszakadása nem 
jelenti egyúttal művészi pályájának befejezését 
Most tehát egy amerikai színházigazgatónak si
került Schratt asszonyt visszaszólitHtii a szín
padra s nem valószínűtlen, hogy Amberg igaz
gatónak sikerülni fog az is, hogy Sonnenthalt is 
meghódítja színháza számára.

** Egy görbe n ap . A Xépsiinhámnk nagvérdekü 
újdonsága lesz a közelgő színházi évadban. .Ipái 
A dőli és Almássy Tihamér, mint Csieseri Bors és Társa, 
Egy gSrbe nap oimmei háromlelvonásos bohózatot ír
tak, amely már teljesen elkészült és a Népszínház 
könyvtárában várja az életrehivást Az uj bohózatban 
a Borsszem Jankó közszeretetben álló oiakjai szere
pelnek, akik előreláthatólag éló szóval is meg lógják 
nevettetni a kösönséget. Tekintettel as alakok kiváló 
népszerűségére, kétségtelen, hogy ez a prenaiére egyik 
nagy eseménye lesz a jövő stinházi évadnak.

•• Zase. A budai szinkör társulata nagy ambí
cióval készül Berton és Simon szenzéoiós színmüvére, 
melyet Párisban is több mint ötszázszor adtak egy
másután. Pénteken tartják meg az utolsó lőpróbát és 
este less a premier. Az igazgatóság szerződtette egy 
kis nyolo éves gyerek szerepére Rabi Terkát. akinek a 
Nemzeti Színházban már sok sikere voit a gyermek
szerepekben. A darab iránt az érdeklődés olyan álta
lános, hogy már a második előadáshoz is történt 
ssám talan  e lő jeg y zés .
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• •  F ö lv é t e l i  v t ie g é la t o k  *  B a in ée i-E g-yea ttle t-  
b ea . Az Országos Színész-Egyesület ez éri lelvéleli 
vizsgálatéi augusztus Sl-ikén délelőtt léi 10 órakor 
lesznek. A kérvények legkésőbb augusztus lB-ikéig 
nyújtandók be.

• •  *  M a ilk r e r a ln  v i l i á g a .  A  béosi Musikverán 
kebelében az elmúlt napokban olyan nagyfokú válság 
tört ki, hogy az egyesület ieunmaradása is kétségessé 
vált. Az egyesület legrégibb tanulói Eoor, Fischhoff éa 
Epstein lemondtak állásukról, mert Sauer Emilt hívták 
meg az egyesülethez, akinek tanári óimét és az övé
kénél jóval nagyobb fizetést ajánlottak föl. A többi 
tanítók szolidaritást vállaltak Doorral és társaival s 
most uj intézet lelállitását tervezik.

** A  debreozenl színház bérbeadása. E hónap 
20-án dönt a debreceni színházi bizottság a színház 
bérbeadása ügyében. Eddig Komjáthy János, a debre- 
czem színház jelenlegi igazgatója, Monyi Gyula, a 
Nemzeti Színház tagja és Makó Lajos, a buda-temes- 
vári szinház igazgatója adtak be pályázatot A deb- 
reczeni sajtó és a közönség hangulatából Ítélve, való
színű, hogy a színházat Makó Lajos kapja meg, aki
nek az ambícióját jeles kvalitásait, a szinügy terén 
szerzett kiváló érdemeit a debreceni közönség is is
meri és méltányolja.

SPORT.

Nyári lóversenyek.
— A  Budapesti Napló tudósító játóL —

B u d a p e st , augusztus 14.
Holnap kezdődik meg a hosszú sportbőjt után 

az augusztusi meeting, de már ma egészen a turf 
jegyében áll Budapest. A vonatok vaggonszámra hoz
zák a lovakat a különböző magyar és osztrák New* 
marketek felől; az utcákon flaneil cappys angol legé
nyek és végig kivasalt amerikai yankeek hirdetik 
közeledtét a nyári finisheknek, mig a kávéházi tip* 
tanyák totalizatőr- és ringbiénákkal s holtbiztos 
tipekkel vannak tele. Hogy Billa-e vagy Davensberg 
indul-e holnap az Igazgatósági díjban a rémséges 
Milne-istállóból, még csak Péchy Andor tudja, de 
hogy a nagy Tarai lesz nyerője a 11.000 koronának 
holnap délután, ezt vallja, erre esküszik minden 
sportlérfi, akinek Budapesten fogalma van telivérről.

A nyári meeting különben hoz egynéhány kisebb- 
nagyobb változást is, nyilván örömére a sportsman- 
világ legkülönbözőbb rétegeinek. A hajdan egy napos, 
tavaly tiz napos meeting ez idén újra megnyúlik egy 
nappal, ebből valószínűleg a hookmakereknek lesz 
öröme. A .orintos hely áldozatkész publikumának az 
a kiváltságos öröm jut, hogy az összes 1400 méteres 
versenyeknek a célpontját a forintos tribünnel szem
közt állapították meg, aminek tulajdonképpen az az 
oka, hogy a crackek ne közvetlenül a fordulóban, 
hanem száz méterrel előbb startoljanak. Végre öröm 
éri a küliöldi laptudósitókat s velük az egész civili
zált küllőidet a Lovar-Egyesületnek abból az intéz
kedéséből, hogy lehetővé tette a küliöldi laptudósi- 
tóknak a teleionon való érintkezést a müveit nyugat 
minden nagy városával. Vagyis ha holnap Davens
berg 4 óra 10 perckor megnyeri az Igazgatósági 
dijat, 4 óra 15 perckor Bécs, Berlin, Prága minden 
turlhiénája zengeni fogja Tarai dicsőségét.

De amint a holnapi programm és az eddigi ne- 
jrezések mutatják más változás is lesz ezen a meetin- 
gen. Legalább a turimanek úgy jövendölnek hogv az 
augusztusi meeting uj lordu óhoz jutott a mostanival. 
Az ideérkezett lovak tömege és klasszisa olyan sportot 
igái, aminót csak egy Derbv-meeting szokott nyújtani 
nagy mezőnyeivel s a letörésnek indult bookmakerek 
vágyva-vágyott outsidereivel. Mindjárt meglátjuk hol
nap az Igazgatósági-díj szép fiuisbét mintegy tiz telivér 
részvételével s nem tudjuk, nera-e éppen valami 
nagy outsider fogja bevezetni az augusztusi meetin- 
get? Tarai ugyan derék legény s Búla és Davensberg 
és kiváló tehvérek, de hátha nem alszik az ördög s 
a piros vagy a sötótkék-lehér pettyes dressz helyett 
a lekete és piros sapkás dresszet fogja bevinni a cél
hoz Garázda vagv Magasan. A papír ékesen dicséri 
BiUát is, Davensbergel is, talán még inkább az előbbit, 
de nagy optimizmus s a iavoritokba vetett rendületlen 
hit kell hozzá hogy valaki Haiderosét kilátás nélkül 
induló gebének tekintse Ez a szép sárga kanca mely 
annyi keserű meglepetésnek vala már okozója a 
sportsman-viiágban, néhányszor úgy szaladt, hogy 
aránylag óriás terhével is a legszámottevőbb elleniéi 
lesz. Ha Bogai Flush, Bózsi vagy Montetuma találna 
nyerni, biztosan szomorú esete lenne holnap a taga

dóknak, de már a készségesen, mindig hűen futó 
Charmemek, mely tavaly második volt ugyané díjban, 
bizonyosan lesz nehány barátja.

A többi verseny som ment érdekesnél-érdeke- 
sebb eseményektől. A Dunai dij, melylyel a nap 
kezdődik, a tavaly óta nagyot hanyatlott Frangepán- 
nak hozhatna végre egy diadalt Esticsillag távollótében. 
Jól tag vele futni Sobri és Verita. A handikap már 
talán nezebb ügy. A Rohonozy-istállőt Szomorú és 
Vőlegény igen jól képviseli, de a terhek kedvezően 
nyilatkoznak Philosoph és Bőse S. mellett is, mig a 
tndomány Kozmaöccsélől sem tagadhat meg tekintélyes 
chanceot. A  nyeretlen kétévesek versenye már úgy
nevezett „jó dolognak * látszik Blaskovich Ernőnek, 
aki Hazafi és a nervozus, kiszámíthatatlan Csókos- 
asszonyt küldheti ki Kissme, Zsupánka és társai ellee. 
Az eladóversenyt aligha tagja kiengedni a kezéből 
Szeruere Miklós, melynek istállóját Bé2a és Széltoló is 
igenjói képviselheti, s minthogy a kétéves eladóverseny
ben som indul kilátás nélkül az ezüstsziirko dresszes 
Quiff, a napról-napra jobban előtérbe nyomuló Bona- 
vista fiatal csikója, Lagzi és Autocrat mindenesetre ke
mény ellenfele lesz. Az utolsó futás a régen látott 
Aranyeső győzelmével végződhetik, de azért Donna 
Ágnes és Gaudriole sem indul kilátás nélkül, össze
gezve véleményünket, holnapra ez a jövendölésünk:

I. Frangepán—Sobri—Verita.
II. Bohonczy-istáüó—Kozmaöccse—Philosoph.

1IL Haiderose—Tarai-lovaglás—Springer-ist.
IV. Blaskovich-ist.—Dreher-ist.—Gyalár.
V. Szemere-ist.—Maestro.

VL Lagzi—Autocrat—Kezdő.
VII. Aranyeső—Donna Ágnes—Gaudriole.

•  C orelU  II. állva maradt a baden-badeni nagy 
gáthandikapban, Eins ins andere pedig ugyancsak el
fogadta terhét a nagy akadályversenyben, amelyet ta
valy megnyert

I g n a t le f f  favorit a S t Legerre 2 :1  odsszal, 
Carrasco odssa 2i/i : 1

A  b u d a p e s t i  ló v e r s e n y e k  e r e d m é n y é t  mind
azok, akik nem mehetnek ki a versenytérre, leghamarabb a 
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg, mert a Hírmondó 
kiküldött tudósítójának telefonjelentése alapján két futamon* 
kint közvetlenül a futamok után részletes eredményt olvastat 
fel a versenyek ereraényeiről. A versenyeredmények folo.va- 
sására kétszeres riadójellel hívja fel előfizetői figyelmét a 
beszélő újság.

1  Egyéves *  *  
1  önkéntesek

N yiE ttér.

Weiner és Griinbanm, Budapest, Yáci-ntca 2.
rAszér« küll díjtalanul Arjog-y-»éket. -------------- ©
rAazóre kéoilU a lefroleffkaaabbeíOronruhikat. ---------------
részér* aorocési kArvénymlnté- 
kát díjtalanul kaid. ■ \Mz
részére legolcaóbbao kéaalU az ©
ejryenruha-fcazrreiéat.----------
rAatére ir.lnden katonai üdvben 
dl'L.lanui ad felvilAgoalUat. — ’ó  
ré-zér* újabb, kiadott ulbaiga- mÍK 
siléai könyvet díjtalanul küld '

Weiner és Grünbaum, Budapest, Yáci-ntca 2.

VÉRGYÖ3YITÁS =
V Ezen nj eredeti jrvrtaryrnód rendkivQll eikerrel leez alkalm azt a 

k S a z v é n j .  n a tíiu ta . *■!«-, ve* * -, s y o n io r * , b é l-  éa 
l id ly n rb r tn tR lin itU n A I.  nulyoa Id e * - .  v é r- éa b A rb a J o k n A I. 
Biztos védelem aa é lh O d é a  éa e lm e a a v a r  ellen. 12 év ót* ki lett 
próbélva éa m ó r évente ezéz mejf ezéz teljee (ryógyulénaal ezéniol be. 

E gyógymód mecalapitójénak éa c < y r« 1 0 ll képvieelójének

12 A T? orTO"tn‘<Uí (HemopaU)1/1 ■ J u V  W XAVM lls rendelőintézet* van 

B u d a p e s t .  V. k é r . .  V á e l - k ö r n t  1 8 . « zá m  a la t t .
Renflelís naponta 9—l-lo is 3-6-to. Díjazott levélre íálaszoL

Betegeket Intézeten kívül Is kezel. -  Nehéz betegeknek legbiztosabb 
gj-ógyniódja.

MÁR MESSZIRŐL
érezhotő az Izzadt testrész, lábak, kezek. Amellett viszket a 
teát, vagy eömflrüs, vagy bőrkütegea, vagy kipállott ée kisebe
sedett. Minden bajok teljes megazüntetéeére elég ogy tégely

E r é n y i  f é l e  IO H T IO L -S A L IC Y L
Ára 8 korona ntaaltáseaL S zétküld l:

E r é n y i ry< ^ lO *»eré»a, SzabiadazA lIA a. Főraktár: T örök  
J ó z se f , K lrA ly-u toa  13. szám .

(Az e rovat alatt körötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y SZ ÉK .
§§ N em  s za b a d  p o l i t i z á ln i . . .  Ezelőtt kót esz

tendővel Bosenberszki János napszámos eg.y Szabolcs- 
utcai pálinkamérésben együtt ivott két cimborájával. 
E közbon szóváltás támadt közte és Siket György 
között, ami azzal végződött, hogy poharával néhány
szor fejbevágta. A kereskedő erre kiutasította őket az 
utcára, ahol folytatták a verekedést. Nemsokára oda
jött Havlicsek Mihály rendőr s be akarta kísérni 
Rosenberszkit, de ez nem ment könnyen, mert Ro- 
senberszki és társa, Gyöngyösi Pál, bicskát rántott s 
megtámadták a rendőrt, aki kénytelen veit a véde
lem hevében kardját használni. Rosenberszki meg
sérült a fején s csak ezután vihették a rendőr
ségre, ahol lecsukták, hogy társával egyetemben 
kialudja mámorát A budapesti törvényszék ható
ság ellen való erőszak és súlyos testi sértés vétsé
géért Rosenberszkit nyolc hónapi, Gyöngyösit két 
hónapi börtönre, továbbá hivatalvesztésre és politikai 
iogainak a fölfüggesztésére Ítélte, amit megerősített a 
tábla is. Amikor kihirdették Rosenberszki előtt az 
Ítéletet, megkérdezte:

— Mi az a lölfüggesztés ?
— Nem gyakorolhat!a három évig a politikai 

jogait, — világosította löl az elnök.
— Ezt nem fogadom el. A hivatalvesztést nem 

bánom, üsse a kő, de azt hogy nem szabad politi
zálni, nem állom ki, — szólt a vádlott és semmiségi 
panaszt jelentett be az Ítélet ellen.

A kúria Sélley Sándor tanácselnök vezetésével 
tárgyalta ma a dolgot s Hammersberg Jenő korona- 
ügyész indítványára elutasította a semmiségi panaszt; 
de megsemmisítette az ítéletnek azt a részét, amely a 
politikai jogok gyakorlásának a le lüggeszfését mondja 
ki, mert a testisőrtéseknél a törvény csak a hivatal- 
vesztést ismeri mellékbüntetésnek

§§ Előadás után. Salzberger Rezső kereskedő az 
idén. január huszonhatodikáu a Magyar Színházban 
volt Az előadás végével a színház előcsarnokában 
várta meg a szolgát, akit a ruhatárba kü.dölt a téli- 
kabátjáért. Ekközben Schnudt Henrik oukorőző mel
l é t é  lurakodott s a taiongás közben kirántotta zsebé
ből rövid tisztiláncon lüggó aranvíraját. Salzbergei 
azonban észrevette s rendőrért kiáltott amire a zseb
tolva eldobta az órát s tatásnak eredt, de a: ajtóban 
e<logták. Útközben két cimbora a és a nővére, akik 
sziutén a színházban voltuk, csatlakoztak hozzájuk a 
a nővére igazo ni akarta. A rendőr a kapitányságra 
utasította. Amikor a kerületi kapitányság leié köze
ledtek, Schuudi hirtelen mellbe lökte a rendőrt s el
futott. de vele rohant két cimbora-a is. A sötétben a 
rendőr nem ismerte föl az igazi tolvajt s hosszas 
üldözés után miközben a jómadurak különböző irányba 
futottak, eliogta az egyiket, de ezt a kapitány szaba
don bocsátotta, míg Schnudt csak néhány hónap 
múlva került kézre. A budapesti törvényszék, figye
lemmel a vádlott rovott múltjára, másfél évi börtönre 
ítélte, amit a tábla egy évre szállított le. A legfelső 
bíróság Szent-Jmrey Jenő bíró előadásában ma vissza
utasította a vádlott semmiség! panaszát.

§§ H ű tle n s é g . Szakács József budapesti kőműves, 
régebb idő óta közös háztartásban élt Pekári Julianná
val. Tavaly azonban Szakács elment a vidékre munkát 
keresni. Mielőtt elhagyta volna a fővárost, fölkereste 
Herbst Péter nevű barátját s megkérte, hogy vigyázzon 
a Julcsára. Szakács erre nyugodtan távozott, de annál 
nyugtalanabb lett amikor hazajött s úgy találta, hogy 
barátja igen lelkiismeretesen vette a dolgot, mert nem
csak néha-néha, de minden este elnézett Pekári 
Julcsához, aki hamar megvigasztalódott s eltagadta 
Herbstnek a tüzes udvarlását, Szakács úgy elverte 
hűtlen szeretőjét, hogy tizednapra meghalt. A buda
pesti esküdtbiróság balált okozott testi sértés bűn
tettéért három évi börtönnel sújtotta a vádlottat, kinek 
semmiségi panaszát ma a kúria saíüneti tanácsa Tóth 
Gerő bíró előadása alapján elutasította.

§§ A oböbx fegyvere. A múlt kedden délután 
véres eset történt Erzsébelfalva határában. Eichenberger 
György csősz ugyanis észrevette, hogy két fiú, egy 
kisebb és nagyobb, belopódzott a dinnyetöldre. Utá- 
nok iramodott, de a fiuk futásnak eredtek. A kiseb
biknek sikerólt elmenekülni, de a nagyobbikat nem

Az uj kornak megfelelő.
E  kályhák minden stylben és 
külön f őző uj mintákban és tzi- 

ntkbea készíttetnek. 
T E L p E F O N :  1 O S .

U C H E R fé le  SZA B . G Y O R S M E L E G IT Ö
mely a több éven k ip réiélt és tökélotcsitolt s z a b a d a lo m  folyt n, minden J a v ít á s o k a t  
iö lö .l.g e tsé  to .z, úgy m in ő s é g b e n ,  mint t ő z e l ő k é p r s s é g é b e n  a le g j o b b  eredményt érte 
d , minek folytén ezek  tartésségnkat tekiolve a legolcsóbbat. (tJU IrJigiUtlDgjll ti Hmeitlt.

[S F R É P K A E zY H A ,
PUCHER ANDRAS TEMESVÁR 

Józsefváros, Preyer-m teaé.Bajith. .
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akarta a csősz elereszteni s üldözőbe vette. Alár-már 
utolérte, amikor alig néhány lépésnyi távolságról hir
telen lekapta válláról a puskáját s rálőtt a fiúra, aki 
halálos sebbel roskadt össze. Bevitték a Szent István- 
kórházba, a csőszt pedig letartóztatták. A fiút, aki 
már halálán volt. azonnal kihallgatta a vizsgálóbíró. 
Tagadta, hogy dinnvót lopott volna, de úgy adta elő 
az esetet, hogy ó Erzsébetíalvara igyekezve, eltévedt 
b igy jutott a dinnvetöldre, a csősz, araikor meglátta, 
rálőtt. Erre a vallomására meg is esküdött, de alig 
hogy kimondta az utolsó szót, erős hányóinger fogta 
el s akkor kisült, hogy mégis csak lopott dinnyét, sőt 
jól is lakott belőle. A vizsgálóbíró erre Eichenberger 
György csőszt ideiglenesen szabadon bocsátotta. A 
véres eset dolgában most lolyik a vizsgálat.

A pomázi rémeset.
B u d a p e st , augusztus 14.

Semmiféle sorstragédia nem kerekebb koncep
ciójában s nem mélyebb medrü borzalmasságában, 
mint a pomázi Schiessl-család biindrámája. íme a 
keretek: a lérj halálba kergeti nejét, hogy a fiatal 
cselédleányt, kivel bűnös viszonyt lolytatott, feleségül 
vehesse, — s harminc év után az egykori cselódleány 
megöli a férjet, hogy akadálytalanul lolytathassa a 
bűnös viszonyt a kocsisával. A tragikai arányokat 
ijesztően kiszélesíti, hogy ebből a két átkos végzetü 
házasságból tiz gyermek származott.

A bűnügyi krónikásnak ritkán akad olyan iz
galmas tárgya, mint aminőt ennek a boldogtalan sváb 
famiiának a története ad. A Hensohl-fu varos kompo
nált esete hozzája képest nyájas törtónetecske.

Tegnap künn jártam Pomázon, ott szereztem 
hivatalos lorrásból a hiteles értesüléseket a Schiessl- 
család rémesetéről. Érdemes megösmerni. Mert nem
csak a bűnügyi szociológusnak, de minden gondol
kozó embernek érdekében áll megtudni, hogy az 
emberi léleknek micsoda leneketlen mélységei van
nak, hogy a nivelláltnak látszó társadalmi erkölcsök 
alatt milyen veszedelmes ingoványok lappanganak.

íme a borzalmas történet:
Mintegy harminc évvel ezelőtt Schiessl Márton 

már javakorabeli férfiú voit A kis sváb zsellérhá2ban, 
bár igen szűk viszonyok között, de aránylag elég 
csöndes házaséletet élt első feleségével. Már három 
gyermekük volt, mikor a tizennégy éves Stampf Ju
lianna, mint cselédleány, a házukhoz került. Itt kez
dődik a nagy parasztdráma melynek utolsó felvonása 
nemsokára az esküdtek előtt fog lezailani.

A buja ha landóságu Schiessl Márton ugyanis 
mind árt az első hetekben szemet vetett a csinos 
cselédleányra. Ez a Buda-környéki sváb nép átlago
san nagyon sülvedt erkölcsű. A ióváros közelsége 
megmételyezte a sváb táluk egykor mintaszerű er
kölcsi életét. Ott Pomázon hallottam, hogy milyen 
ijesztő züilöttség mutatkozik családi és vallási dol
gokban. A sváb telkesgazdák igy beszélnek gyerme
keikhez : akinek pénze van. annak nem kell imád
kozni, imádkozzék a pap, azért fizetjük...

Ebből a fajtából való volt Schiessl Márton, ki a 
kis, szegényes zsellérházban viszonyt kezdett a cseléd- 
leánynyal. Nem is csinált belőle titkot még a felesége 
előtt sem. Jaj volt szegénynek ha csak moccanni 
mert. A durva lelkű ember ökleivel válaszolt a pana
szos sóhajtásokra. Nos, a szegény asszony, miután 
lelke nem bírta el ezt a kálváriát, gyufaoldatot ivott 
és meghalt

Alig földelték el, Schiessl feleségül vette Stampf 
Juliannát. Néhány év múlva a második asszony vá
ratlanul nagy örökséghez jutott. Egy anyai nagybátyja 
halt meg Morvaországban és Schiessl Márton energi
kusan látott utána, hogy az örökséget megkapja. Hogy 
mekkora volt ez az örökség, azt hozzávetőleg sem 
tudják megállapítani Pomázon, mert Schiessl szemé
lyesen járt Becsben az ügyvéddel s az asszonynak 
BOOd forinttal számolt be.

De Schiessl attól kezdve a legmódosabb embe
rek egyike lett Pomázon, házakat és telkeket vásá
rolt s most, hogy meggyilkolták, 80—100.000 koronára 
becsülik vagyonúk

Az uj házasságból hét gyermek született, a leg
fiatalabb egy kétesztendős leány, ki alig hogy járni 
tud. Van egy tizenkiloncéves siketnéma leány is, ki 
most a gazdaságot vezeti, miután az apját az anyja 
■“•ggyilkolta.

A gyilkosság, mint annak idején megírtuk, a 
múlt hó végén törtónk Ismételnem kell röviden az 
©setet, mert külső szcenarium tekintetében ez a gyil
kosság szinte páratlanul áll a bűnügyi rémesetek tör
ténetében.

Az asszony két évig folytatott szerelmi viszonyt 
E*gler Ignáccal, a fiatal kocsissal, ki szintén nős em
ber. Mikor Sohiessl megbizonyosodott neje hűtlensé
gében. nagyhangú fenyegetések és szitkozódások kö
tött elkergotte a háztól a kocsisk Schiesslnó ebbo j 
nem tudott belenyugodni; faluhelyen nem olyan 
könnyű házon kívül találkozni a szeretővel és Schiessl 
Ökleivel akadályozta meg a szerelmesek közeledésék

Tudnunk kell egyébként, hogy Sohiesslnó 46 éves, 
a szeretője pedig 29 éves.

Félévig voltak napirenden a brutális családi 
szóénak. A nagy, tágas, nyílt udvaru majorházból 
naphosszat szitkok és lenvogetések hallatszottak. A 
szomszédok nem győzték a szörny üködést, a szerel
mesek pedig már tervezték a gyilkosságot.

A terv az vo:t, hogy a fiatal Engler elbuvik a* 
pincébe, hová Sohiessl mindennap néhányszor elláto
gatott, hogy néhány pohár bort felhajtson. Ott már 
előre meg volt ásva a sírja s a gyilkosság napján 
Engler tizenkét óra hosszat várta baltával a kezében 
áldozatát, hogy végezzen vele. Nem tudni, gyávasá
gán vagy azon múlt é, hogy Schiessl csak a pinoe- 
torokban időzött, de az bizonyos, hogy az esti órák
ban Engler elhagyta búvóhelyét és hazament a fele
ségéhez.

Az est leszállt. Az utca felé cső kis szobában 
boton tértok nyugovóra, a férj, a feleség és öt 
gyermek.

Láttam ezt a kis szobát, három ágy van benne 
Az egyikben Schiessl Márton aludt, mellette alig 
három lépésnyire Schiesslnó két gyermeke között 
virrasztóit. Az egyik gyermek két éves, a másik, a 
Mátyás kilenc éves. ügy egy őrá tájon az asszony 
elhagyja az ágyat, nesztelenül kioson az ajtón s ki
megy a kö- ség végére, hogy íelzaklassa szeretőjét.

— Kunim, dér alté 6Chlaft. (Gyere, az öreg 
alszik.)

És Engler jött. Az utón meghányják-vetik a 
tervet, csak úgy nagyjából, mint ahogy a sietős dol
got szokás.

— Meg kell fojtani, mondja az asszony.
— Igen.

* ' — Te a nyakát szorítod, én a lábát tartom.
— Igen.
— Aztán bedobjuk a kútba.
— Igen.
— Majd ón azt fogom mondani, hogy maga 

ölte bele magát, hogy nekem már beszélt róla.
— Igen.
Az együgyű sváb embe? vakod engedelmeske-' 

dett a gazdag sváb asszonynak szeretőjének, s ott az 
öt gyermek között éjfél után egy órakor, rávetette 
magát a hatvanhat éves, törődött testű emberre s 
kezdte fojtogatni. A hitves pedig szorította a lábát, 
hogy a halálos tusában ne rugdalódzék.

De a dolog nem ment könnyen, az áldozat nagy 
ellentállást fejtett ki, nyöszörögni, kiáltani kezdett, a 
kilenc éves Mátyás gyerek felneszei, hallja, látja, 
hogy mi történik.

— Ne bántsák az apáti kiáltja a gyermeklélek 
legkeservesebb hangján.

Az anya ránvall, hogy hallgasson s dunnákat, 
párnákat gyömöszöl a haldokló arcara, ki végre meg
szűnik vonaglani. Ekkor int Englernek, ki lelkapja a 
hullát, kiviszi az udvarra és beledobja a kútba. Ezt a 
munkát ügyesen végezte Schiessl Márton friss hul
lája úgy zuhant alá a mély kútba, hogy még csak 
egy bőrhorzsoiása sem esett.

Engler nazaszaiad, az asszony visszamegy a 
szobába, hol azalatt Mátyás az ő dadogó, luldokló 
hangján elmondja testvéreinek, hogy mi történt Csak 
kelten nem tudják megérteni, a kis kétéves s a nagy 
siketnéma leány.

Schiesslnó belép a szobába, hol egyszerre min
den elcsendesül, a gyermekek remegve húzzák össze 
magukat s csak egy-egy kitörő zokogás sejteti a 
gyilkos asszonynyal, hogy a rémtett ösmeretes a gyer
mekek e.őtt

Nem tud a szobában maradni, átfut a szomszédba, 
a kereskedőhöz, lélzörgeti őket, s kérdi, hogy nem 
látták-e a férjét, ki éjiéi után felugrott az ágyból s 
azóta nem jött vissza. Majd egy másik szomszédhoz 
megy s ugyanazt kérdi. A  szomszédok csodálkoznak 
s tovább alszanak.

A gyilkos asszohy visszatér a házba, de a szo
bába nem mór belépni, a küszöbön várja meg a vir
radatot. Ott gunyasztva a rettenetes izgalmak tompító 
hatása alatt elalszik. Csak hét órakor had fel. Kendőt 
kap magára és rohan a csendőrörökhöz. Arra kéri 
őket, hogy keressék meg a lérjót.

Nyolo órakor már ott van az udvaron az elöl
járóság, az orvos s a lőszolgabiró. Csapó Loránd. 
Vasmacskát bocsátanak a kútba és néhány perc 
malva kihalászszák a hullát A kidüledt szemek s a 
nyakon látható kék foltok mindent megmagyaráznak. 
Ez az ember megfojtva került a kútba.

Ki tehette? A gyanú rögtön az asszonyra és 
szeretőjére hárul. Előhozzák a bambaképü Englert, a 
főszolgabíró vallatőra fogja.

— Te tetted?
— Nem.
— Látod, mondja a főszolgabíró, odabent fek

szik a szobába, a szemei ökőlnyiro vannak kidü- 
lesztve, a szája tátva. Ha nem bántottad, eredj be és 
maradj ott, míg visszajövök.

Engler nem mozdul, de arca színeket vált
— Nos, miért nem móssi ? Mért félsz, ha nem 

bántottad? Látod, ón nem lélek tőle . . . gyere 
velem be.

Engler lábai megroskadnak, egy csendőr hóna 
alá kap s tiz pero malva megvált mindent 
, , — Az asszony akarta, ő kért • • » • • • •

Odahívják az asszonyt ki oinikusan mosolyogva,
szinte kihívóan mondja:

— No hát igen, én biztattam, együtt tettük 1 .
•

A nagy, tágas paraszt udvarban pedig, hogy ott 
jártam, szépen rendén lolyik a gazdálkodás. Az istálló
ban nyolc tehén áll, az istálló előtt friss széna s a gyer
mekek ott játszanak az udvarban. A siketnéma leány 
bamba mosolylyal viszonozza az üdvözlést s végzi 
házi dolgait. Semmi 6em sejteti, hogy egy rettenetes 
tragédia színhelyén áll. A nagyobb fink künn a me
zőn dolgoznak, mert hiába, most van a nagy 
munkaidő . • .

Egyik kísérőm megszólítja az ötéves leánykát 
németül:

— Tudod, hol van az anyád ?
— Tudom, Pesten.
— Szeretnéd, ha már itthon lenne?
— Á kis ártatlan gyermek durcásan néz maga 

elé, majd felemeli szemeit s a legmakacsabb hangon 
m ondja:

— Nem kell! Ne jöjjön haza!
Azzal elsompolyog a kétéves húgához, ki el

esett és megütötte magát Felemeli és letörli a port 
az arcáról és ruhájáról.

. . .  Mintha órezné, hogy a gyilkos anya helyét 
máris neki kell betölteni.

Ladán.

T Á V IR A T O K .
Izohl. tffljrusztug 14. Ö félképp Sin délelötl 

Sél óráig tftftó kihallgatásén fogadta Berber mi
niszterelnököt. Azután ő felsége Bdllay közöl 
pénzügyminisztert logadta. Mindkét miniszter az
után részt vett a király családi ebédjén.

Bóos, augusztus 14. Hasslvanter Antal, az osz
trák urakházának tagja ma reggel Bécsben meghalt 
Az elhunyt az osztrák klerikálisoknak egyik ve
zére volt

Morva-O.ztran. augusztus 14. Patkau, sziléziai 
bányatelepen, ma húsz széntartalmu területre bukkan
lak. melyekben rendkívüli nagy mennyiségű szén van 
lelha mozva.

H o m b n r g ,  a u g u s z tu s  14. Az avyol királyi pár ma 
délelőtt ideérkezett és a Park-hotelbe szólít, ahol a 
király három hétig marad.

Kóma augusztus 14. A római és nápolyi ló
vasúti alkalmazottak sztrájk a egyre tart. Ma Milánó, 
bán is abban hagyták a munkát a tramway-al- 
kalmazoltak.

Soma augusztus 14. Sanno-ból és Cassauo al 
Junio-ból gyenge földrengést jelentenek.

A z ozxtrák  parlam entből.
Léce, augusztus 14. A Graicr Tayespost szerint 

a Reichsrathot október elejére fogják összehívni. Eb
ben az esetben a csehországi tartománygyülési vá
lasztásokat későbbre halasztanák.

K ö zg a zd a sá g i táv ira tok .
, 0. • —

S.w Y o r k , augusztus 14. (lemUnytáeide., (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkbun heiyben 8 —. (8.—). aug.-ra 
7.13 (7.11). Novemberre 7.24 (7.241. New-ürleansban 
helyben 8.'/t« (8 .* /h ) . —  Petroleum: butid wbite New 
Yorkban 7.60 (7.60). Stand wbite Philadelphiában 
7.45 (7.46). Ralin ed in Cases 8.50 (8.50). Credit 
Baiances at Óii City 1.25 (1.25). —  Z s t r :  Western 
steam 9.C6 (9.10). Robe és Brothers 8.10 (9.20> — 
lényért irányzata bizonytalan. — Szepb-re 63. V< (68. Vi). 
Októberre 63.’/« (64.V».) — Decemberre 64,’,'e (65,t/i). 
— J3tua irányzaU gyenge. — Piros őszi helyben 79.Ve 
(8j.‘/e). Szeptemberre 78. V« (79.—). Októberre 78.Ve 
(79.Ve). Deo.-re 80.Ve (81.Ve). Májusra 83.Ve (84.Ve). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kává: tair Rio 7. sz. 5.Ve (5.‘/e). Aug.-ra 4.80 (4.80). 
Novemberre 4.96 (4.90). — Leset: Spring Wbeat
oears 2.80 (2.80). -  Cukor: 3.Vte (3.Vte). -  ón: 27.— 
(27.12). -  B it:  16.Ve (16.Ve). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi arakat jelzik.)

Ohioago, augusztus 14. (TeményMzede.) (Zdríaá): 
Buta irányzata gyenge. Szepb-re 73.— (73.Ve). Okb-re 
78.Ve (74. •/•). lényért irányzata tartott. — Szepb-re 
69.— (69.Ve). — Ztir: Szeptemberre 8.72 (8.77). — 
Októberre 8.80 (8.86). — Szalonna short clear 8.60 
(8.30). — S« í«Xae.“ Szeptemberre 14.15 (14.20). —„ ( A  
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat je-zik.) v
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K Ü L Ö N F É L É K .

Üzenet
Csillaftugiros, hóldriltgoa Mién,
Mikor & lelked Almokkal mulat,
És mint az éjjel hófehér tündére
Bejársz faludban árudon kis utat:
Úgy-e hogy hallod, amint messze, messzo 
Búsul a pásztor édes hangszerén —
Ne hidd, ne hidd, nem is a pásztor búja: 
Messziről szálló síró költemény.

Csiliagaugároi, boldvilAgos estén.
Mikor már elpihent a jó falu
S az utolsó szerelmes lány után is
Becsukódott a rácsos kis kapu:
Úgy-e hogy hallod: száll, Izáll utána 
Panaszos sóhaj, izzó fájdalom —
Ne hidd, ne hidd, nem is a legény búja;
Feléd sóhajtott sóvArgó dalom.

Csillagsugáros, hoidvilágos estén,
Mikor párnádra hajtod szép fejed
£s altatónak egy szürke kis madár
Édes dallal szerelmet emleget:
Úgy-e hogy érzed: nyugtalan szivedbe 
Almot varázsoló béke költözött —
Hidd el: ilyenkor az én lelkem virrasxt 
Színei, virágos álmaid fölött

B é v é s i  T ivad ar.

Boldogtalan milliomosok.
Miss Rockefeller nemrégiben Európában utazott 

■ egy u ság tudósítója beszélgetvén Tele. többek kö
tött megkérdezte tőle, hogy boldog e.

— Boldog? — telelt a lány. — Hát lehet-e a 
boldogságot pénzzel megvásárolni 1 Hát uincs-e egy 
sereg dolog, ami boldogtalanná tehet bennünket s 
amit pénzzel nem háríthatunk el magunktól. És nem 
érzékenyebbek-e az élet lüszurásai ellen azok, akik el 
vannak kényeztetve ? Nem, én nem vagyok boldog I 
Mondja meg ezt mindazoknak, akik irigyelnek I

De nemcsak a milliomos lánya, hanem a ma 
élő Erő^usok között még mások is boldogtalanok. 
Sokat beszélnek Amerikában Pulimannak, az ismert 
vasutkirálvnak ikreiről, akik őrültségekkel és pazar
lásokról teszik magákat hírhedtté. Az egvik. aki pe
dig házas ember volt, nemrégiben elvette egy new- 
yorki komponistának a leányát, s abból, hogy az apa 
felmillió kártérítést kért, kitűnik, hogy Amerikában a 

(bigámia kellemetlen helyseiéből pénzzel is meg lehet 
szabadulni.

Délamerikában van egy vadászklnb, amelynek 
tágjai milliomosoknak a fiai, akik nemrégiben egy 
fehér embert és egy négert tagadtak lel. s ezeket kü
lönös vadászatra használják lel. Kiküldik őket vala
merre a vérebeket küldenek a nyomukba.

R E G É N Y .

E G Y  L E Á N Y .
Ir ta : M A X IM  GORKIJ.

(25

Szergejevios Hippolit fellélegzett. Varenka 
mögött ment, aki a nenéz széket könnyedén tolta 
maga előtt

A teát angol módra, sok hideg föl vágót tál 
szolgálták föl. Egy óriási rostbeefet különböző 
boros üvegek vettek körül, ami elégedett neve
tésre kényszeritette az ezredest. A medvebőrbe 
hurkolt, félig holt lábai mintha az élvezet elő
jeleképpen megmozdultak volna. Miközben az 
asztalhoz tolták, szikár, remegő, ízőrös kezeivel a 
boros üveg után nyúlt, miáltal mozgásba hozta a 
levegőt az ebédlőben, amelyben köröekörül fonott 
székek. álltak. Az étkezés kínosan hosszú volt. 
Egész idő alatt az ezredes rekedt hangon katona- 
vicceket mesélt, amikre Radionovna Margit mély 
hangon tette meg a maga megjegyzéseit. Varenka 
meg halkan, de izgatottan csevegett Szergejevna 
tosébettej.
U Miről beszéltei ? töprengett bosszúsan Szer- 
gejevics Hippolit, miközben ő még folyton az 
ezredes áldozata volt Ugv érezte, ipintha Va- 
renka ma túlságosan kevéssé tisztelte volna. Tet- 
eaelgés talán ea? — kérdezte magában és hara
gudni kezdett Varenkára.

De ekkor Varenka odapillantott és hangosan 
kaoago't.

Bizonyára figyelmeztette roám a nővérem, 
— gondolta Szergejeyics Hippolit és bosszúsan 
OjfezehiiíTfc a fizémöldökelt.
sk . — SrergAacífs Hippolit! Megitta már a teá
ját? r -  kérdezte Varenka.

Igéit t í »
, Menjünk sétálni ? Mutatok önnok szép 

heljRtet.

Newpostban tavaly egy milliomos fin gyújto
gatott. Bevallotta, hogy a tűzvész látványában akart 
gyönyörködni. Mayer Amsei Rothsohild mindentéle 
ájtatoskodásokat és vezekléseket végzett, hogy gvor- 
meket adjon neki az ég. Mr. Wal-t Ohimay heroegnő 
fivérét blgamia miatt elválasztották első teleségétől, 
második lelesége pedig iszákossá" és természetellenes 
bánásmód miatt szabadult meg tőle. Gould leánvát 
gyámság alá helyezték borzalmas pazarlás miatt. Há
rom év alatt huszonegy milliőnát is több adósságot 
csinált, pedig hazulról ugyancsak szép életjáradékot 
kapott.

Betegség is bántja a milliomosokat s különös, 
hőgy nagvon sok köztilök gyomorbajos. Marons 
Daly, a rézkirály ötvennyolc éves korában halt meg. 
mert nem tudott emészteni. John Rockefeller irigyli 
az utolsó munkást is a jó gyomráért. Az egyik Rot- 
schild a lülbaja miatt egészen visszavonult

A merényletektől is reszketnek a milliomosok. 
Rothsohild Nathaniol gyilkost kiáltott, úgy megijedt 
két idegen párisi bankártól. Pedig azok csak a be.só 
zsebükbe nyúllak hogy ajáiilóleve eiket bemutassák. 
Mikor pedig valaki igv szólt hozzá:

— Un mégis csat boldog ember, báró u rl — 
Akkor ezt íclelto:

— Boldog! Én. és boldog! Hát lehet-e boldog 
az ember, amikor ebédhez ül s akkor ezt a levelet 
kapja: „11a rögtön nem küld nekem ötszáz fontot, 
agyonlövöm önt (I wíll blow jour brains out.) En Je
gyek boldog I

Gould Helén, aki pedig száz meg száz családot 
ment meg a bukástól s állandóan jót cselekszik, de- 
tektivektól őrizve jár-kol s ha vendégség van nála, 
egy detektív libériába bújva, jól vigyáz arra, hogy 
g; anus ember be ne surranjon a termekbe.

Egy milliomos megesküdölt, hogy soha senki az 
arcát nem lógja látni, s azóta álarcot visel és dühöng, 
ha valaki be akar hozzá jutni.

Párisban elfogtak egy Fevrot nevű milliomost. 
Betörésen érték. Gazdag, müveit és mégis ilyen ka
landos pályára adta magát Egész betörő szövetke
zetnek a feje.

— Hogy van ? — kérdezte egy német irő Roth- 
schild bárót.

— Bolond vagyok — lele te a báró.
— Néni hiszem ezt addig, arnig nem szórja ki 

a pénzét az ablakon — mondta a költő.
Sóhajtva telelt erre Rothsohild:
— Hiszen éppen azért vagyok bolond, mert nem 

teszem meg ezt soha.
Ezek után csak bizonyos, hogy nem a pénz 

teszi föltétlenül a boldogságot.

-J- A ss z o n y is m e r ö  sá rd sfő n ö k . A portugál anya
királynő látogatást tett a ..Grande Chartreuse1' zárdá
ban és ez most valóságos eseményszámba megy, mert 
a Grande Ohartreusei szerzetes-rend szabá yai a lég-

— Hát menjünkI To Erzsébet, jösz velünk?
— Nem! Itt akarok maradni Radionovna 

Margitnál és az ezredosnél.
— Hej, be kellemes lehet a eir szélén állni, 

ahova egy félig holt testet begyömöszöltek 1 — 
szóit mosolyogva az ezredes.

Most majd kitűnik,,— gondolta Szergejevios 
Hippolit, miközben Varenkával a szobából kiment 
— hogy unatkozom-e itt

A kert felé mentek és Varenka megkérdezte:
— Hogy tetszik magának az atyus ?
— O, roppant tiszteletre méltó!,
— Ah, mindenki azt mondja 1 És rettenete

sen bátor 1 Tudja, soha sem beszél magáról. De 
Lutsioky néni, aki ugyanabból a regimentből 
való. meséli, hogy Gorni-Dubusaknál belelőttek 
az atyus lovának a szájába, miro a ló odarontott 
a törökökhöz. A törökök rávetették magukat, ekkor 
egyet lelőtt az atyus s az egész serig meghútrúlt, 
a lovat természetesen agyonlőtték . . . Ekkor le
esett az atyus és látja, hogy megint rárontanak...  
Az egyik fölemeli a puskatusát és rá akar csapni, 
de atyus, puff... belelőtt a törők lábába. Elesik 
s most a rovolverével belelő az arcába!.. Ekkor 
kihúzza a lábát atyus a ló alul, még hárman 
rárontanak, utánuk még többen, de ekkorra már 
megérkeztek a mi katonáink Jakovlevvel . . ,  
Tudja, ki volt ez a Jakovlov ? Atyus a lelőtt török 
fegyverét elvette, fölugrott és előre 1 Rettenetes 
erős volt, ez csaknem az élotébe került, de úgy rá
csapott a török fejére, hogy a . kardja oltőrött, 
neki csak a markolata mnradt meg. Egy török 
éppen belé akart szúrni, ekkor atyus megkapta a 
török fegyvere szilát és szaladt, húzta magával a 
törököt a mieink felé. Ebben a pillanatban oldal
ról egy golyó és a nyakán egy szurony meg
sebezte. Látta, hogy veszve van, visszafordult az 
ellenség felé, kiragadta a törők kezéből a fegy
vert és elkiáltetta: — Hurrái Ekkor érkezett 
meg Jakovlev a katonáival és ezek úgy csa
táztak, hogy a török meghátrált. Atyus ki
tüntetést kapott, érdemkeresztet és haragu
dott, hogy egy altiszt a regimentben, akida-

szigorubban tiltják, hogy a zárda belsejét női szemek 
lássák, asszonyok megtekintsék. Felujul ez alkalom
ból Eavre nek, a híres iranoia államférfinak egy ered
ménytelen kísérlete, mely néhány év előtt e szigorú 
zárdaszabály ki átszását célozta. Eavre egy hölgy 
ismerősét térd rubáaatban akarta bejuttatni a klastrom 
falai közé, annál is inkább így, mórt a hölgy rend
kívül otthonosan és természetesen mozgott a neméhez 
nem illő öltözetben. Eavre azt Irta föl a névjegyérei 
hogy egy unokaöcsose társaságában kér beboosátta- 
tást, illetőleg látogatási engedélyt A zárdaiöniik rend
kívüli előzékenységgel tagadta a hirneves államférfit 
és társával együtt — először is a saját lakosztályába 
vezette. Itt irissitőkkel vendégelte meg látogatóit s 
közbo-küzbe kémlelő pillantásokat vetett az állítólagos 
fiatalemberre, aki azonban se modora se testtartása 
által nem árulta el női voltát. Társalgás közben a 
zárdatőtlök egy narancsosai kinalta meg a „fiatal
embert" és — játszi tréla révén — nem átadta, hanem 
le é|e dobta a gömbölyű gyümölcsöt. A narancs 
a lálszólagos fiatalember ölébe hullott ugyan, de 
rögtön a földre gurult. A névleges fiala. ember, 
ugyanis nem szorította össze a térdeit, mintabogy 
ezt a .érbvisolot hozza magával, hanem úgy akarta 
megogui a narancsot, mint ahogy ezt a nők 
szokták, kissé szétvetett térdekkel: a szoknya segít
ségével. Ezt az önkéntelen mozdulatot az asszony
ismerő zárda.önök provokálta és fölismerte.

— Asszonyom I — szólott a féríiruháha öltözött 
hölgyhöz — a mi szabályaink szigorúak és én szi
gorúan őrködöm azok betartásán.

Jules Eavre csalafintasága a vállalkozó szellemű 
hölgy önkéntelen mozdulatán szenvedett hajótörést.

•
A  n ltr o g llo e r ln  s z ü lő fö ld je . Södermanland 

egyik nemesi birtoka Tulliuga-Gard. Ennek egyik 
parcellája Mifiantorp. Elhagyatott, vadregényes, erdős 
területen rozoga viskó. E rozoga viskóban egy fél
századdal ezelőtt egy orosz származású térti helyez
kedett el családjával együtt. A lérti szerény iöltételek 
mellett bérletben bírta a viskót és az elhagyatott vidék 
elhanyagolt kis gazdaságát s családjával együtt a 
világtól olvonultan és — rejtélyesen élt. Nem a férfi 
vezette a kis gazdaságot, hanem az asszony. A férfi, 
mindazokra a svéd parasztokra nézvo, akik kivétele
sen arra vetődtek, lathatatlan maradt. Neje és gyer
mekei gondozták a jelent, ő a férfi előkészí
tette a jövőt. Ez a jövő, már mint a szegény csa
ládnak gazdag jövője a férfi vegykamrájában alakult 
ki, a laboratóriumban. Ott vegyitgette Nobel Immánuel 
az elemeket és ott tanácskozott a benne rejlő kombi
náló e rő : a iöld szellemével. A hosszas tanácskozá
sok végeredménye aa lett, hogy az emberi szellem 
ereje kiismerte a löld szellemének erejét és megszü
letett — a nitroglicerin.

A nitrogheerin robbantó ereje következtében fegy
verré lett az nj találmány — vagyis a régóta keresett és

kovlovet kétszer és atyust egyszer megmentette, 
nem kapott érdomkeresztet, ezért ő is visszauta
sította a magáét. Ekkor az altisztnek is adtak s 
csak most fogadta el atyus az érdomkeresztet.

— Úgy beszél maga erről a vérengzésről, 
mintha résztvett volna benne. . .  — szakította 
félbe Szergejovics Hippolit.

— Igen, igen . . .  — sóhajtott Varenka és 
behunyta a szemét. — A háborút nagyon szere
tem . . . Kedves testvér, ápolónő leszek, ha 
háború lesz . .  .

— Akkor én katona leszek . .  .
— Ün? — kérdé nyomatékkai Varenka és 

végignézto Szergejevios Hippolit alakját. — Bi
zonyára trétál ? . .  . On rossz katona lenne . . . 
Gyenge és sovány . . .

Ez bosszantotta Szergejovics HippohtoL
— Nagyon is erős vagyok, higyje o l. . .  — 

bizonykodott Szergejovics Hippolit.
— Mit nem mond ? — szólt nyugodtan Va

renka.
Örült vágj'akozás tombolt Szergejevios Hip- 

politban, hogy Varenkát magához rántsa, aztán 
minden orejévol magához szoritsa, míg a könnyei 
nem hu llanak ... Hirtelen körülnézett, vallat vont 
és szinte szégyenkezett a Kívánsága miatt. Alma- 
fák szegélyezték az utat a kertben, ahol egymás 
mellett mentők, mögöttük az ablakok éppen a 
kertre néztek. A fákról tompa morajjal esett cgy- 
cgy alma n földre, a közelből beszélgetés hallat
szott. Valaki ezt mondta:

— Bizonyára ez is egy kérő . . .
A másik bosszúsan válaszolt valamit
— Hallgasson csak . . .  — szólt Varenka 

és visszatartotta Szcrgejcvies Hipolitot — hallga
tózzunk, mit mondanak magáról. . , .

Szergejovics Hippolit komolyan ránézett é« 
igy szólt:

— Nem szeretem a cselédek beszélgetéséi
hallgatni, . , .

(Folytatása következik.)
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JSlfedeiett titok — «z'emberiség kezében. E robbantó 
erőnek birtokában annál inkább lurbatta és larag- 
hatta azontúl az ember a íüldtekét és annál inkább 
fokozhatta a háborúk emberpusztitó hatalmát. A nitro- 
glioerin vagyonban gazdaggá tette a feltalálót és pusz
tító erűben még gazdagabbá tette az emberiséget. És 
a robbantószer föltalálójának fia, Nobel Allréd, a di- 
naniitgyáros végrendelkezésében a béke eszményének 
szolgálatába kUldi az ó millióit. Most, hogy a Nobel- 
jéle nemzetközi Lékedij kiosztása napirenden van, 
aktuálissá válik a visszapillantás a nitroglicerin szü
letési helyére. A háborn szolgálatában összegyűjtött 
vagyon az emberszeretet szolgálatéba szegődik. A di- 
namitgyáros vezekel — de csak a síron tnl.

•

+  E p ile p s z ia  é s  b ű n tén y . John Baker közlése 
szerint (Journal of the metál Science} 1863 óta a 
broadwadi tébolydában 248") bűnöst vettek iöl. Ezek 
közül 139 lérfi és 26 nö epilepsziás volt, 66 esetben 
gyilkosság, 41-szer gyilkossági kísérlet, 28 tolvajlás, 
7 gyújtogatás és 6 esetben betörés volt a büueselek- 
mény. A lérfi-epilepsziások gyakrabban követnek el 
bűntényt, mint a n ő k ; ezek hajlamosabbak az elbntu- 
lásra. Gyilkosságot legtöbbször roham utáni automa
tikus állapotban Tagy Őrjöngésben követtek el és 
gyakran teljesen ellelejtették a történteket

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Az ország termése.
(A {Öldnúvelésügyi miniszter jelentése,)

Budapest augusztus 14.
A mezőgazdaság augusztus 10-ikén észlelt álla

potát ismerteti a iöidmivo.ésügyi miniszter ma közre
adott jelentése. Az adatok természetesen most már 
hitelesebbek és ez adatok alapján az ország idei ga
bonatermését pontosabban lehet megbecsülni, mert a 
próbaoséplésekuek nagy része már megetetett. Két
ségtelen immár hogy a gazdasági tudósítók által vég
zett olőzetes termésbecslések adatai a próbacséplések 
tényleges eredményeire alapított mostani becsléssel 
szemben alig mutatnak jelentékenyebb eltérést. Kivé
telt képeznek azok a vidékek, ahol elemi csapásoki 
rovarok, rozsda stb. okoztak kárt, s ahol ennek loly- 
tán önként órthetóleg lényegesebb a terméscsökkenés. 
Ez az oka annak is, hogy az idei terméseredmények 
általában rendkívül eltérők nemcsak országszerte, de 
még ugyanazon vidéken, sót egyes községekben, 
illetve ugyanazon gazdaságokban is. A csalódás tehát 
csaknem általános, annál inkább mert számos helyen, 
ahol legalább is 5—6 métermázsa magot vártak, tény
leg alig 3—4 métormázsát, sót sok ho.yen ennél is 
kevesebbet kaptak, a 8—9 métermázsát váró remé
nyeket pedig a valóság többnyire csak alig 5—6 mé
termázsával s osak kivételesen 6-5—7 métermázsával 
Fái tóttá be.

Kétségtelenül meg lehet tehát immár állapítani, 
hogy az idei gabonatermés az egy rozs kivételével 
jóval kisebb a múlt évinél. Minőségileg azonban, 
habár tényleg sok a gyenge kvalitású mag, az ered
mény mégsem annyira gyenge, mint a minőnek eleinte 
ígérkezni látszott. Jócskán található ugyanis az ország 
minden részén szép színű és jó minőségű gabona. Minő
ségileg úgy látszik legfőbb kifogás alá esik az árpa mely 
csak kivételesen mondható első minőségű árunak. A 
búza sulykvalitása vidékek szerint igen különböző. 
Az át.agminőség nagyobbára 75—79 kilogrammra be
csülhető ; a különböző országrészek szerint pedig 
mintegy 74—82 kilogrammnyi súlyhatárok között inga
dozik az idei búza sulyszerinti minősége. A rozs or
szágos átlagos súlya 70—72 kilogrammra, az árpa 
átlagos súlya 6-'—65 kilogrammra és a zab átlagos 
súlya 43—45 kilogrammra becsülhető. Acélos jó búza 
leginkább a Duna jobb portján, továbbá az Altöld 
egyes vidékein és néhol a 1 elsőbb vármegyékben 
termetű

A szalmatermés hozama országszerte a normá
lisnál jóval csekélyebb. Ugyanazt lehet mondani a 
Bzénatermésrői is, úgy, hogy az idén a szálas'.akár
mányban országszerte mindenütt tetemes hiány fog 
mutatkozni. Az augusztus, hó 10 én küldött s nagyob
bára a próbacséplések eYedmédyeiro alapított becslési 
adatok szerint az előző julius 30«iki becsléssel szem
ben a búza- és rozsternaés hozama alig változott, ellen
ben úgy az árpa, valamint a zab is némileg kedve
zőbb termésátlagot muAat.

A i őszi és tavaszi búzával bevetett terület tett 
5,877.378 kát. hóidat A megejtett próbacséplések 
alapján a gazdasági tudósítók és a minisztérium szak
közegei az idei búzatermést hozzávetőleg valamivel 
kevesebbre becsüli*, mint 35 millió mótermássára, 
▼tgvis az idei buziatermés mintegy negyedlélraillió 
métermázsával kezesebb a tavalyinál. A z általános 
terméshozam ká t holdankint nem éri el a 6 méter

mázsát illetőleg valamivel ezen alul marad. Az ara
tást, hordást, sót a cséplést is az ország nagyobb ré
szében már befejezték.

Az őszi rozs és a kétszeres csépléso csak
nem mindenütt befejeztetett s egyes csak olyan he
lyeken nincs még befejezve, ahol sok esőzések 
akadályozzák osépiését. A terméseredmények az 
itteni előzetes becsléseket jobbára igazolják. Né
hol ugyan a kvalitásról is panaszkodnak, mind
azonáltal a rozs jobbára meglehetősen jó minő
ségű. amennyiben az ország túlnyomó részében az 
átlagos súly eléri a 71 kilogrammot. Egészen apró- 
szemű és hőütött rozs ír előfordul ugyan, de legin
kább csak a homoki vidékeken és tóképp az ország 
keleti telében, a Tisza vidékén. ligzszsal 2,001.896 
kát. hold terület vr>lt bevetve, melynek terméshozamát 
a próbacséplések eredményei alapján mintegy 1155 
millió métermázsára lehet becsülni. Tavaly 11*13 
millió méterinázsa rozs termett és igv az idén meny- 
nyiségileg valamivel jobban sikerült a rozstermés. A 
kát. holdankint mutatkozó termésátlag megközelítőleg 
5*75 métermázsára becsülhető.

A tavaszi árpa aratása még némely helyült folyik 
ugyan, másutt, illetve az ország nagyobb részében 
már be fejeztetett, úgyszintén a hordás, sőt több helyen 
a cséplés is. A terméseredmények országszerte igen 
eltérők, de mégis túlnyomóan gyengék ; habár viszont 
az is igaz, hogy néhol a reméltnél valamivel jobban 
sikerült a termés; mindamellett az idei termés egész
ben véve mennyiségi lég mintegy 1 millió métermázsá
val kisebb; minőség tekintetében pedig jóval gyen
gébb a tavalyinál és különösen jó sörárpa tetemesen 
kevesebb lesz ez idén. mint a múlt évben volt Ennek 
oka az, hogy az árpa aratása közben sok helyen 
megázott és némely helyen a hőség miatt apró, aszott 
szemű lett minek folytán súlya is könnyű. Az árpá
val bevetett terület volt 1.790.940 kát. hold, amelyen 
az eddigi próbacséplések oredményoi alapján mintegy 
10*5 millió métermázsa árpa termett. Az eddigi becs
lésekkel szemben tehát a tényleges eredmény különö
sen némely vidéken valamivel kedvezőbben ütött ki. 
Különösen jobbnak bizonyult a termés a Felvidéken, 
habár az eredmény a múlt évit itt sem éri el.

A zab aratása még csak a hegyi vidékeken fo
lyik, egyebütt már mindenütt befejezték az aratást, 
sőt már be is hordták és el is csépelték a termést. 
A zab terméshozama a várakozásnak sehol sem lelelt 
meg s a terméseredmények általában jóval kissebbek 
a múlt évinél, bár viszont az is igaz, hogy némely 
vidéken a kiváló kvalitás a terméscsökkenést némileg 
ellensúlyozza. Az ország egyes részeiben ugyanis a 
zab kvalitása- jobb lesz. mint remélték, különösen 
szép minőségű zab termelt az Alföldön, továbbá a 
Dunántúl és egyes felvidéki vármegyékben. Kevésbé 
jó azonban a kvalitás azokon a vidékeken, ahol a 
hőség és a sok eső is megrontotta a termény mi
nőségét.

A zabbal bevetett terület 1.738.227 kát. hold, me
lyen országos átlagban kát. holdanként mintegy 5 87 
métermázsa zab termett, vagyis az összes országos 
eredmény közel 10 mdlió métermázsa. Tavaly termett 
10 30 millió métermázsa és úgy az idei termés még a 
múlt évi szintén osak gyönge termésnek is mögötte 
maradt.

A kukorica fejlődését az ország nagyobb ré
szében előfordult esőzések kedvezően befolyásolták.

A burgonya fejlődését részint szárazság részint 
tulnodvesség hátráltat a, ehhez képest a gumók néhol 
aprók maradtak, másutt rothadásnak indultak.

Kerti vetetnények, hüvelyetek és káposztafélék az 
esőzéstől nagyobbrészt Jelüdültek és az e ózó száraz
ság okozta elmaradásukat részben helvrepótolták.

A len és kender nyüvése jobbára loiyamatbao 
van és itt-ott az áztatási és kikészítést is megkezdet
ték. Az eredmény a szárak rövidsége miatt többnyire 
csak közepes.

A dohány az esőtől szépen javult.
A cukorrépa- és takarmányrtpa-velések általában 

kielégítően Állanak
A szőlő terméskilátása helyi jégesőktől eltekintve 

változatlanul kedvező. A korai fajták érni kezdenek. 
Az utóbbi esók után a peronospora több helyütt na
gyobb mértékben mutatkozik.

A gyümölcs- termelés az ország északi és nyugotl 
részében szilva alma és dióban bőséges, az ország 
többi részében jégverés, viharok és íérgesedés folytán 
apadóban van.

A jelentés főbb adatai számokban kifejezve a 
következők:

Várható termés 1900. évi
aug. 10. julius 30. termés

métermázsákban
Búza 34,782.960 34 835.5C0 88,434.171
Rozs 11.661.600 11.607.200 11,128 120
Árpa 10,623.400 10,128,400 11.730.828
Zab 9,066.600 9,662.800 10,297.738

Ip a r  é s  k e r e sk e d e le m .
O sztrá k -M a g y a r  B an k . Bécsbőltelegraíál ák. hogy 

Pranger József, az Osztrák-Magyar Bank vezértitkára 
visszatért szabadságáról és hivatalos ügyeit ma 
átvette.

Ü lé s  a z  Z p aragyesü la tb an . A z Országos Ipar- 
egyesület végrehajtó-bizottsága tegnap J/af/dcovife Sán
dor elnöklete alatt ülést tartott. Dr Soltész Adóit titkár 
bemutatta a kereskedelmi minise térnék azt a leiratát, 
amelyben értesíti az egyesületet, hogy a Magvar Ipar
művészeti Társulatot lelhivta, hogy az egyházi szerek, 
kiállítási és verst-nydíj tárgyaknak hazai müötvösök 
által való készíttetésének előmozdítása ügyében javas
latot dolgozzon, ki az iparegyesület meghallgatásával. 
Egyszersmind lelkéri az iparegyesületet, hogy az ipar
művészeti társulatot törekvésében megfelelően támo
gassa. A bizottság a miniszter leiratát örvendetes

tudomásul vette, késznek nyilatkozott a közreműködésre 
és a továbbiakra nézve az iparművészeti társulat értesí
tése után fog intézkedni. A kereskedelmi miniszter 
egy a lényképészethez való kartont készítő ipartelep 
állami segélyezésére vonatkozó kérvéuyt elutasított, 
amit a bizottság az érdekelt féllel közölni fog. Ugyan
ezt határozta el a bizottság a nyakkendőkészités 
meghonosítása ügyében küldött miniszteri leiratra vo
natkozólag is. A védjegytörvények novelláris módosí
tására vonatkozó törvényjavaslat előadói tervezetét, 
amelyet a kereskedelmi miniszter véleményadás végett 
az egyesületnek is megküldött, a bizottság megvitatása 
végett az ipari jogvédelmi szakosztályhoz tette át és egy
úttal véleményadásra dr. Deutsch Izidort kérte föl. A 
kereskedelmi miniszternek egy tínombőrgyárnak állami 
segélyezése ügyében intézett leiratát, a bizottság tár- 
lás végett a bőripari szakosztályhoz tette át. Aa 
aradi lérfi- és nőiszabók szakcsoportja meghívta 
az egyesületet az Aradon augusztus hó 18-án éa 
19 én tartandó országos szabóiparos-gy ülésre. A bi
zottság az egyesület képviseletével dr. Soltész Adolf 
titkárt bízta meg. A budapesti pincérek szak- és 
munkaközvetítő egylete beküldötte egy lapnak, aa 
állásközvetítőknek a pinoérek és kávéházi péuztárnok- 
nők kárára űzött visszaéléseiről szóló cikkét, amelyet 
a bizottság tanulmányozás végett Neuschlosz Marcel 
bizottsági tagnak adott ki. Gelléri Mór igazgatónak az 
érempályázati teltételeknek az igazgatóság Jegu abb 
határozataihoz képest leendő módosítása iránti javas
latát, a bizottság a legközelebbi ülés napirendjére 
tűzte ki. Egy budapesti asztalos kérvényét, amelyben 
a királyi várpalota belső berendezési munkálataiban 
való részeltetését kéri, a bizottság pártolólag teszi át 
a várpalota építésvezetőségéhez. Több folyó ügy el
intézése után az ülés véget ért.

A  ragadóz tfldőlob ellen. A budapesti marha
vásárra e hó 8-án 720 darab szarvasmarha Zimonyon 
keresztül érkezett Szerbiából. Mikor itt Budapesten a 
vasúti kocsiból kibocsátottak az állatokat, egy közü
lök betegesnek látszott. A marba nem volt ugyan 
felfúvódva, de a külső tünetek után az a gyanú tá
madt, hogy az állat tüdőlobos. A boncolás azonban 
kezdetben pozitív eredményre nem vezetett, de a ké
sőbbi tüzetesebb vizsgálat megerősítette a diagnózist. 
Erre az összes 720 darab marhát, amely csordából 
ez a beteg marha való volt, itt Budapesten levágták. 
De ezeket "valamennyit kifogástalanul egészséges
nek találták. Miért is a legcsekélyebb aggodalom nem 
forog fenn az iiánt, bogy ezt a lertóző betegséget 
szétvitték volna az ország egyes részeibe. Miként a 
boncolás kideritotte, a többi együtt érkezett marha 
sem volt megfertőzve. Sót a beteg állatban is mint
egy csirája lappangott csak a ragadós tüdőlobnak. A  
íöidmivelésügyi kormány azonnal a legmesszebbmenő 
állategészségügyi óvintézkedéseket tette meg. Darányi 
Ignác íöidmivelésügyi miniszter távirati intézkedésére 
a belgrádi kerületből a szarvasmarhák behozatalát 
eltiltották. Úgy a zimonyi, mint a mitroviczi, belo- 
breskai, báziási és orsovai belépő állomások ez 
irányban a legszigorúbb utasítást és parancsot kap
ták. Most folynak a további tárgyalások a többi 
szerbiai állategészségügyi kerületre nézve foganatosí
tandó óvintézkedések iránt. Ez a gyors és szigorú 
intézkedés bizonyára megnyugtatja gazdaközönsé
günket. Fenyegető veszélytől különben sem kell 
tartani.

A  d n n a g ö z h a jó s á a l tá r s a s á g  ju lius h ónapról a 
következő kimutatást közli:

1901-ben 1900-ban 1901-ben
K o r o n a

Bevételek julius 1-től
3 1 - ig ...................  1,503.377 1,581.470 -  78.093

Ehhez a bevételek a
haózás kezdetétől
Juuius végéig . . (7447.536 6,047.633 +399.903

Összesen. . 7,950.913 7,629.103 +321.010
A  m o h á o a —p é c s i  v a s a t  az

következő kimutatást közli:
1901-ben

K o
Bevételek julius l-tól 

8 1 - ig ...................  137.739
Ehhez a bevételek 

január 1-tÓl junius 
végéig. • . • . 819.479

Összesen. • 95 (.218

elmúlt hónapról a

IPOO-beo 1901-ben
r ó n a

156.242 -  18.508

75-386 +  67 093 
908.628 +  48.699

V á sá r csa rn o k . (Vámos és Bruszt hatósági közve
títők (állomás Budapest Központi Vásárcsarnok) üz
leti jelentése). A mai nap lorgalma némileg élénkebb 
volt, mint a tegnapi. Az érdeklődés az idénynek 
megfelelően természetesen a gyümölcsfélék .‘elé for
dul. Nagy üzlet fej ódik ki szőllóben. A hozatalok 
nagyok, mindazonáltal az áru gyors elhelyezésre 
taiaí. Ma „raézédes szŐUó“ 86 fillér, „chasselas11 
40—56 és „oporto ‘ 36 fillérrel kelt el kilogrammon
ként minőség szerint Szép, Száraz, jól beérott áru 
mielőbbi beküldését ajánljuk. (A csomagolás gondo
san végzeudó.) Őszi barackot kilónként 40—60, almát 
10—16, körtét 10—50, duránci szilvát 11, piros riuglottát 
40 fillérrel Űzettek kilogrammonként az ám minősége sze
rint Görögdinnye lOu darabonkint 30—56 fillér, turkesz- 
tán 140 korona 100 kilogramm. Elő baromfi-árak a követ
kezők voltak: sovány liba 8.40, hízott 9 —.— 11. Rántani 
való csirke 1—1.20, sütni való 1.60—1.80 korona 
páronként. — Marhahús príma hátulja 108—200 
korona, vidéki 96—80 korona, eleje príma 94—96, 
vidéki 60—72,korona 100 kilónként. — Tejtermékben és 
vajban az űz et lanyha árak változatlanok. — Ma jár le 
a nyulak tilalmi ideje, hamarosan a piacra kerülő 
árunak valószínűleg jó ára lesz. Ajánljuk a^ekiiídésL
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A nyulak felbontatlanul küldendők és nagyobb szál- 
litmánvoknál 10—10 darab tűzendő egy-egy tarodra.
— To;as: Friss príma Áru keletje jó. Alföldi tojás 
eredeti láda aert 62—66 korona, erdélyi áruért 61—64 
korona volt elérhető. — Vadszárnyasok közül fogoly 
1.40—1.60 koronával volt .orgalomban, őzért egészben 
mérve 1.40— 1 öO koronát fizettek kilónként. Szarvas 
hiányzik a piaoró-.

Saessárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.60 korona. 
Bécsben 41.80 korona pénzben illetve 42.20 korona 
áruban

H eti lóvásár. A Tattersall telepén ma megtar
tott heti lóvásárra felhajtottak 177 első, 198 másod
osztályú összesen 376 lovat. Elkelt 224 ló.

Sz&rvasmaxhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásan pénztár részvénytársaság tudósítása.; Fel
hajtás Vágómarhák. Magyar ökör 87b darab ma
gyar tehén : 623 darab, szerbiai ökör f 28 darab szerbiai 
tehén 76 db. boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb bivaly 89 drb. bika 111 darab, összesen 2213 drb. 
Gazdasági marhák: igás- és hizlalni való ökör — 
darab. ie>Ős tehén 211 darab, igás bivaly 12 darab 
tinó — darab, bika — darab üsző — darab Eladási 
árak ezeu tudósítás zártáig ; vá^ómarhájícrt: Ma
gvar hízott ökör. legjobb minőségű 04.— K.-tó 70.— 
K-ig kivételesen 73.— K., 100 kilónként élő súly
ban középminőség 68.— K-tói 62.— K-ig. silányabb 
minőség 52 K-tól 66 K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 52 K-tó! 60.— K-ig, kivételesen —.— 
K-tg. Silányabb minőségű 46 K-től 60 K-ig. Tarka 
tű -otT ökör '©gjebb minőségű 64 K-tól 72.— K-ig. 
Jnréíelesen — K-tg középminőség 58 K-tól 62.— K-ig. 
silányabb minőség 60 K-tól 64 K.-ig. S erb és bosz
niai ökör legjobb minőség 52 K-tól 64.— K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség 42.— K-tól 60.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 64 K-tól 65.— K-ig,
kivételesen —.— K-ig silányabb minőségű 46.— K-tói 
52.— k-ig. Bivaly 62 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magvar tehén 46.— K-tól 66.— K-ig ki
vételesen. — k-ig. Tarka tehén 46.— K-tóu 64.— 
K-ig kivételesen — K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: lgás ökör első
rendű —.— K-tói — K.-ig métermázsánkint, kivé
telesen ------K-tól 640.750 K-ig páronkint,
közép minőségű — K-tól —.— K-ig 100 kilóként
610 K-tói 6ó0 K-ig páronkint. silányabb m inőség-----
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l-----K-ig pá
ronkint Ki. laini való ökör íehér 100 kg.-kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fe’őstehén keresztezett színes 
140 K-t61 220 K-ig aarabonkink bonyhádi faj 230 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igas bivaly —.— K-tól — K-ig páronkint

Az árak métermázsánkint 2—3 koronával emel
kedtek. Nagy marhából a lölhajtás ma 400 darabbal 
kevesebb volt mint a múlt bélen, holott máskor 
ebben az időszakban a lőiha tás hé írói-hétre emelke
dik; ennek az oka arra a körülményre vezethető 
vissza hogv e hó 9-ike óta a szerb kormány nem 
engedte meg az elszállítást; újabban egy rendelettel 
ideiglenesen megtiltotta a szero kormány, szarvas- 
marhának Szerbiából való kivitelét s valószínű, hogy 
a rendeletet már nem fog a oly fdőben hatál von kívül 
helyeztetni, hogy a szerb állomásokon berakásra 
kész marha a övő heti vásárra íölszállitható legyen, 
ebből az alkalomból szárnyra keit híresztelésekből 
csupán az igaz. hogy folyó bó 3-án egy szerbiai 
származása csapat marhából egv darab belepnek lát
szott s a levágatás alkalmával azon a ragadós tüdő
bajt állapították meg. Ezért mindazt a marhát, mely
ről ^tételezhető volt, hogy ezzel a beteg állattal 
érintkezhetett, a vesztegvásnrra terelték, ahol kizáró
lag budapesti fogyasztásra adatott el. Ilyen marna 
6.3 darab volt s amit eddig belő.e leváglak, mind 
kifogi-uaianul egészséges volt, a vásárigazgat-'^ág 
mindent megtett arra nézve, hogy a mariiatutajdono- 
sok kárt ne szenved enek s a vesztegvasáron fizetett 
árak métermázsár.kent 1—2 koronává! voltak o osób- 
bak, mint a múltkori szabad vásáron elért árak de 
figve embe veendő az a körű.meny, bogvha ez a 623 
darab marna a rendes hetivásáron állhatott volna, 
akkor a múlt heti árak bizonyara szintén gyengébbek 
lettek volna.

A szerb marhatulajdonosok tehát ezen intézke
dés folytan nem károsodták, s így nem voit oka a 
szerb kormánynak a kivitel beszünteiésére. Vannak 
ugyanis, akik azt a hírt terjeszd!: hog' a szerb kor
mán? az itt tett óvóintpzkedeseket nem látta szüksé
gesnek és azért ti.tóttá meg a kivitelt.

B o r } u v a s -r  190b  évi augusztus hó 14-én. ,A 
budapesti marna vásártéri vásar-penztar részvénytár
saságtól.] helnajtss tíeűöfdi éló b o rja  8 8 9  arb . leölt 
ború  —— db bécsi b o r ja -----db, —— db., nö
vendék marha 102 darab bárány őlő — darab leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Benői di élő 
bonn I rendű 70—73 ..-ig kivételes 76
II rendű 48—68 f.-ig, 1 kiiónkint leőlt borjn
L r . --------r.-ig U. ji. — .-tői — U-ig, kivét —
t  kilónkmt .evonás nélkül. Engott borjukért 36 — 60 
k-ig. Növendék marha — í.-től — ~-ig t  r. 48—63 
k-ig, középmwóségü J3—45 1.-ig, alárendelt 38—41 
k-ig, I kiiónkmt Bárány élő — — k., leölt bárány

K kivételesen ár —— k.-ig páronkint. — 
Az irányzat általában ianyha volt, árcsökkenés 6—6 
fillér kilogrammonként.

— nuapestl eertés-konzumvásár. A Jercncvárosi 
petrÓLeum-rusodónii iévó székes-tóvárosi sertés-kon- 
zumvásar árjegyzése 1901. évi augusztus 14 Készlet 
6 í daran. Érkezett 987 darab. Összesen 1037 darab. 
Kiadatott 968 darab. Maradt 69 darab. Napi árak: 
120—lrtü ki ogramm súlyban 90—93 koronáig , 220— 
-80 kilogramm suiyban 90-93 koronáig. 82Ű—380 
k.'gT. su ivbau 88—93 K.-ig. Ö reg m i 'f*  páronk in t 
400— 500 k ilós 84 — 89 koronáig. Ma.ac —70 ko
rona. A Vásár élénk volt.

A  budapesti gab onatőzsd e.
BvA.p.at, sugusitu. 14

Kedvezőbb hangulat mellett, változatlan árakkal 
72.000 métermázsa buta került forgalomba. Zárlat 
felé az árak néhány fillérrel magasabbak voltak.

Egyéb gabonanemüekben mérsékelt volt a for
galom árváltozások nélkül.

Kiadatott:
Uf busa. Tissavidiki: 1000 mm. 80 k. 8 K. 26 ... 

100 mm. 80-5 k. 8 K. 17*/a ... 200 mm. 80 k. 8 K. 16 
fi, 600 mm. 80 k. 8 K. 20 1., 100 mm. 80 k. 8 K. 
20 (. lóO mm. 80 k. 8 K. 17 V» fi, 300 mm. 80 k. 
8 K. 22>/» i„ 600 mm. 78 k. 8 E  220, 1., 600 mm. 
79 k. 8 K. 22*/t 1., 300 mm. 80 k. 8 E. 22«/« f ,  iOO 
mm. 79-8 t  8 E  ló  fi, 600 mm. 79-6 k. 8 K. 20 1.,
150 mm. 79-6 k. 8 K. 20 fi, 100 mm. 79 8 k. 8 K.
10 I., 100 mm. 79 k. 8 E  10 fi, 100 rom. 78-5 k.
8 E  II) fi, 800 mm. 79 t  8 K. 20 100 mm. 79
k. 8 K. 07*/j fi. 160 mm. 79 k. 8 K. 15 fi, 100O mm.
79 k. 8 K. 22Vi fi, 800 mm. 78-5 k. 8 K. 22ty, fi,
200 mm. 78 k. 8 K. 22v« 1.. 350 mm. 79 k. 8 K.
07>/« 1 300 mm. 79 k. 8 K. 07>/i t.. 300 mm. 78'6 k.
8 K. 07i/s i., 100 mm. 78-5 k. 8 K 07‘/s fi, 100 mm. 
78-5 k. 8 K. -  1., i00 mm. 78-8 k. 8 K. — 1., 1600 
mm 78 k. 8 K 22>/, í. 600 mm. 79-5 L S E  22>/»
l, 500 min. 80 k. 8 K. 22>/s fi, 160 mm. 78 k. 8 K.
— fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 90 fi. 600 mm. 78 k. 7 K.
90 fi, 60 mm. 776 k. 7 K. 90 fi. 100 mm. 776 k. 7 
K. S2V» fi, 100 mm. 786 k. 7 K. 82‘/, fi, 100 mm. 
776 k. 7 K. 82‘/» (; 100 mm. 76 k. 7 K. 82V, fi, 100
mm. 78 k. 8 K — fi, 100 mm. 776 k. 8 K. — fi.
100 mm. 77 k. 7 K. 86 1., 100 mm. 786 k. 7 K. 70
i., 200 mm. 76 k. 7 K. 70 fi, 150 mm. 76 k. 7 K. 90 fi,
100 mm. 76 k. 7 K. 80 fi, üszkös.

Kisújszállási: 1500 mm. 796 k. 8 K. 12:/, fi, 200 
mm. 80 k. 8 K. 22l/s fi

ITódmezóvásárhelyi: 1000 mm. 78 k. 8 K. 25 f.
Szentesi: 1900 mm. 76 8 k. 8 K. 12V, fi 6, 600 

mm. 776 k. 8 K. 12v« fi, uj.
Fekörmegyei: 1000 mm. 78 k. 8 K. 05 fi, 200 

mm. 78 k. 7 E. 95 fi
Duna-Földvári : 1800 mm. 77 k. 8 K. 10 fi
Pestmegyevtdöki: 200 mm. 80 k. 8 K. 16 1., 300 

mm. 79.5 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 78-2 k. 8 K. — fi, 
100 mm. 786 k. 8 K. — fi, 100 mm. 786 k. 8 K.
— fi, 200 rom. 786 k. 8 K. 07'/, 1.. lftO mm. 78 k. 8
K. 10 fi. 200 mm. 78-6 k. 7 K. 92'/, 1., 100 mm. 77-4 
k. 7 K. 92v, fi, 100 mm. 77-3 k. 7 K. 70 fi, 150 mm.
77-8 k. 7 K. 90 1. 160 mm. 78 k, 7 K. 90 fi, 2430
ram. 77 k. 7 K. 92*/s fi, 20 mm. 78 3 k 7 K. 97'/, f.,
200 mm. 77 k. 7 K. 97»/. 100 mm. 78 k. 7 K. 970,
f., 260 mm. 766 k. 7 K. 40 (.. 200 mm. 76 k. 7 K. 70 
t ,  150 mm. 76 k. 7 K. 10 L. 300 mm. 76 k. 7 K. 
90 fillér.

Bácskai: 200 mm. 77 5 k. 8 K. 07’/, f.
Kulptni: 800 mm. 77 k. 7 K. 920, f.
6 busa. Pestmegyei: 100 mm. 76 k. 7 K 60 f.
Baktáráru: 44ÓO mm. 76’8 k. 7 K. 920, t ,  1000 

mm. 76 k. 7 K. 90 f.
Felsd-tissavidöki: 4700 mm. 79 k. 8 K. 30 f.
Uvul három hónapra.
Boss ■ 200 mm. 6 í, 75 f. 200 mm. 6 K. 62»Z» f., 

200 mm. 6 K. 60 200 mm. 6 K. 60 fi, 200 mm.
6 K. 65 fi

Árpa 400 mm. 6 K. 30 fi, 200 mm. 6 K. 80 fi, 
800 mm. 6 K. 26 1, 200 mm. 6 K. 25 fi malomba, 
300 mm. 6 K. 20 fi

Zab: lüf. mm. 6 K. 60 fi. 100 ram. 6 K 45 fi,
100 mm. 6 K. 45 t . 100 mm 6 K. 40 fi. 11*0 mm. 6
K 370, fi. 100 mm. 6 K, 36 fi, 100 mm. 6 K 80 1.,
100 mm 6 E. 27o, fi, 200 mm. 6 K. 26 fi

Tengeri: 200 mm. 5 K. 20 fi
BesepCnstuetes mellett.
A Készáru hivatalos egyzése a budapesti áru- 

é s  é r té k tő z s d e  a okásai s -ennt készpénzben 60 
kttogrammonkmfi — A minőség hektotiterenkint és 
kiioimmmonkinfi

történtek :
Búza októberre . . , 8.07— 8.08 —8.09—8.10—S.ll 
Áprilisi búza i9O2. , 8.47—8.48—8.49-8 60
ItOzs októberre . . .  8 .72—6.74—6.73—6.75 
Zab októberre , , . 6.29—6.80

Tengeri szeptemberre 6.32—6.33
Má-nsi tengeri 1902. . 6.18—6.20-6.21—6.22—6.23
Augusztusi repce . .  —.—

D é li » g y  arak or a  k ö vetk ező  záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . . 
Áprilisi búza 1902. . . 
lfozs októberre . . . 
Zab októberre . . . .  
Tengeri szeptemberre . 
Májusi tengeri 1902.. . 
Repce augusztusra . .

D é lu tá n  (é l  «  Arakor
Búza októberre . . 
Búza áprilisra . . . 
Rozs októberre. . . 
Zab októberre . . 
Tengeri szeptemberre 
Májusi tengeri 1902. . 
Repce augusztusra . 1

. . 8.10 pénz 811 áru
8.60 » B-61 „

• 6.74 „ 6.75 "
• 6.29 6.31 „
• • 6.33 „ 6.34 „
• • 6.22 „ 6.23 n
• • *
zárol:

• 8 .1 2 - 8.13
8.61— 8.52
6.75— 6.76
6 .3 0 - 6.31
6 .3 3 - 6.34

« .

A  b hd apesti érték tőzsd e .
A mai előfüőzsde tartózkodóan nyílt meg, később 

azon hírre, hogy a Wittkowitzi vasmüvek üzemüket 
redukálják, még jobban ©.gyengült, lőleg Rimamurányi- 
ban voit kínálat. A zárlat rendes volt.

Járadékok és helyiértékek el voltak hanyagolva,
A déli tőzsde lényegesen javult s a spekuláció 

mely a mérleg várakozásában tartózkodónak mutat
kozott, visszavásár ásókat eszközölt. A zárlat, ismét 
nyereség-realizációk folytán, kissó alacsonyabb.

Helyi értékek lergalomnélküliek.
A valuták és ércváitók merevebbek.
Á l előtóssde-. tartózkodó,
Kötöttek : Magyar hitelrészvény 648.----- 649.60

Osztrák hitelrészvény 640.60—641.60 Allamvasuti rész
vény 638.-----639.— Rimamurányi 4 4 6 .-------447.—
korona

A déli tőssde javult, később szilárd, végül ala
csonyabb.

Jegyeitek: Magyar hitelrészvénv 660.60—651.60. 
Osztrák hitelrészvóny 640.50—644 75. Államvasutak 
63875—640.76. Rimamuránvi részvény 447.—. Közúti 
vasút 676.—. Salgótarjáni 564-----666—. korona.

továbbá: Korona áradék 93.30— 
Déli vasút 91.— korona.

Utótóesde, A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 643.10. Magj'&r hitelrész- 

vény 661.—. Leszámítoló bank 424.—. itimamurányi 
vasmű részvény 446.—. Osztrák-Magyar államvasut 
640 —. Közúti vasút 675.—. Villamos vasút részvény 
284.— korona.

A  b ud apesti term én ytőzsd e .
A  termény üzletben a szezónzerü u&ngulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
tolyamokat állapította mog:

Jegyiének : Heremag • lucerna magyar —.——
korona, vörös aprószemíi —.----- .— korona, vörös
erdélyi —.--------Korona, vörös bánsági —.----------.—
k o r o n a , k ö z é p s z e m ü  — . -----------k o r o n a  n a g v s r e m ü
—.-----korona disznózsír: budapesti 49 ----------49.50
k o r o n a  v id é k i — .— — .—  k o r o n a . T á o ia s z a lo n u u •
lé g e n s z á r ito t t  v id é k i — .---------- .— k o r o n a , v á r o s i 4
darabos 41.-----41.60 korona 3 darabos 43.------4d.É>0
korona üstölt —.-----— korona. Szilva boszniai.
szokás szerinti minőség 12.-----12.2u korona 12b da
rabos —.---------- . korona 100 darabon 18.26 -18.76
korona. 86 darabos 16.-----16.6b korona a onnab szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség *0.60—11.— 
korona. xÜO darabos 11.76—12.26 korona. 8b darabos 
13.26—13.60 korona, özilvai; : siavótuai 19.26—20.— 
korona, szerbiai 17.76—li<26 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi gab on atőzsd e.
Béot, augusztus 15. (A Buaavesti Savló teletonje- 

lentt&e.) A küliöidi osöndes irányzat íoiytán az üzlet 
itt is csöndes volt Az árfolyamok mindamellett né
mileg javultak de az eladók tartózkodása a vevókedvet 

csökkentette. A búza áremelkedése a legjelentékenyebb.
Jegyeztettek Búza tavaszra 8.68—8.69, tongeri 

julíus—augusztusra 6.54-*6.66. repce augusztus—szep
temberre 14 40. búza őszre 8.29, rozs tavaszra 6 40, 
zab őszre 6.67 zab tavasziba 7.01, tengeri szeptember 
—októberre 5.64, tengeri május—júniusra 6.50, rozs 
őszre 7.09—7.10 korona.

A  béosl é r té k tő z s d e .
Az eWtÓznde i s m é t  ü z le t fe lé n .
Déli tétedén s z ilá r d u lt  a x  üzlet, irányzat jó.
Zárlat nyugodt, csendes.
B eue. augusztus 14 fj/ayyar ertfkek tárlata.) éPlooi 

aranyiiradéM lltiÖO. Tisza, és azeg«ul> Kölcsön sorsjegy 144.50. 
Síagyar vssuU kölcsön ezöslben 10(^35. Magyar Keleti vasúti 
Állami kötvény 118.60. Magyar eszAm,toló- ca pvnzvAltóbank 
-------. RimamurAnyi vasmüréazvénv 447.—. Magyar ko
rona,áradék 93 25. 4<>/cK>i Magyar íöldlebenn. kötvény 02.00. 
Magyar hitelbank részvény 640 —. Magyar nyeremény köl
csön Sorsjegy 173.67. hassa - oderüergi vasút részvény 
nlo""* ‘ieresxc<1®l®' bank — —. Magyar cukoripar

Báas, augusztus 14. {Oeetrdk értAkek tárlata.) 4*2°/o-oa 
papír]Aradét 90,—. 4°/o-oa oszt®, aranyjáiadék 118.60. 1860-oí 
sorsjegy 140,—. Osztrák h itd sorsjegy » 0 . — . Angol-osztrák
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bank 1667.—. Déli vasul 91.60. Dunagózhajózási részvény 
789.—. Dobányrészvóny 286.— Császári és királyi arany 
11.34. Német bankváltók 117.15. 4*2u/o-os ezüst járadék 98.25.
Osztrák koronajáradék 95.85. 1864-iki sorsjegy 207.__»
Osztrák hitelintézeti részvény 643.—. Unionhank 636.—. 
Osztrák Lánuerbank 403.25. Osztrák-magyar államvasut 
639.—. Elbavölgyi vasút 480.—. Alpesi bányaiészvény 421.—, 
20 lrank. arany 19.04. Londoni váltóár 239.65. Bécsi Tramway
Litt B. — . Bécsi Tramway Litt A. — . Lipót kohó —.__.
Az irányzat tartott.

B é o s , augusztus 14. fA Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban & zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 643.60. Magyar 
hitelrészvény 650.— . Angol-Osztrák bank 269.50. Bécsi bank
egyesület 444.50. Union bank 530.50. Lánderbank 403.__.
Osztrák-magyar államvasut részvény 639.—. Déli vasút 91.50, 
Elbavölgyi vasút 480 50. Északnyugati vasút részvény 471.—, 
Dohányrészvény 266.—. Rimamurányi vasmű 447.—. Alpesi 
bányarészvény 421.—. Májusi járadék 99.—. Magyar korona 
járadék 93.25. lörök sorsjegyek 100.50. Német birodalmi 
márka 117.22—31. Napóleon d’or — .

K ü lfö ld i érték tőzsde.
B o riin , nugu.itu. 14. ( I ozmM  fwddtiíd,.) A Wz.de 

megnyitáskor nagyon szilárd volt és pedig részint London 
kedvező irányzatára, részint a médió-likvidáció kedvező le
folyására és a tartós pénzbőségre, részint a tegnapi new yorkí 
tőzsde szilárdságára. Az emelkedésben elüljártak a bank- és 
bányaértékek. Utóbbiakra különösen kedvezően hatottak az 
angol vaspiac helyzetéről szóló jó hírek. A .járadékpiac csen
des volt, spanyol járadék gyöngébb. Vasutak elhanyagolva. 
Kanada-Paciíic-részvények 3 százalékkal emelkedtek New 
Yorkra, kapcsolatosan a kedvező forgalmi kimutatásra. Ha
józási részvények csöndesek. Később vasutak és bányák 
részben kissé gyengültek, de aztán megszilárdultak. Magán- 
leszámitotási kamatláb 2l/g°/o.

B er lin , augusztus 14. f Zárlat.) 4‘2°/o-os papirjáradék 
99.10. 4”/o-os osztrák aranyjáradék 101.10. Elbavölgyi vasul 
—.—. Magyar Koronajáradck 94.40. Osztrák-magyar állam
vasut 136.80. assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.90. Alpesi bánya
részvény —.—. bisconto-Commandjt 174.50. Általános villa
mossági Edison 173.50. t-eisenkirchew 176.25. Laura-kohó 
181.40. 4’2Ü ir-os ezüstjáradék 99.25. 4°/o-os magyar arany
járadék 100.—. Osztrák hitelrészvény 202.75. Déli vasút
22.25. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.25. 
4u >-os uj orosz Kölcsön 95 80. lörök dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 97.75. Magyar hitelbank —.—.Dynannt lrust
151.25. Harpem 154 50. Az irányzat szilárd.

B er lin , augusztus 14. (A Luaapcsti Napló tudósító
jának távirata.; Átnt forgatom. 4°'oos magyar aranyjáradék 
100.— Magyar koronajáradék 94.70 Osztrák hitelrészvéoy
202.60. Osztrák-magyar államvasut 136.30. Déli vasút 22 25. 
Északnyugat vasút 206.— Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz 216 05. Buschtiehradi —.— Orosz bankjegy 
— —. (Ultimo.) Lombard —.—.

F r a n k fu r t, augusztus 14. (Zárlat.) 4*20/e-ot papir
járadék 99.25. 4°/<»-oa osztrák aranyjáradék 101.20. Magyar 
koronajáradéK 94.40. Osztrák-magyar bank 119.20. Déli vasút 
22 30. Elbavölgyi vasút 122.50. Londoni váltóár 204.27. 
Bécsi banaegyesulet 112 —. Villamos részvény 122—. 3°'o-os 
magyar aranykölcsön 84.75. 4‘29/o-cs ezüsljáradék 99.10 
4u/o-os magyar aranyjáradék 100.20. Osztrák hitolrészvény
202.30. Osztrák-magyar államvasut 137.75. Északnyugati 
vasút 119.—. Bécsi váltóár 852.20. Párisi váltóár 810.66. 
Umo bank —.—. Alpesi bányarészvény 212.—. Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t, augusztus 14. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Arloiyawok januárra. F.sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 202.75 Német bank 193.60 Disconto
174.60. Berlini kereskedelmi bank 136.75. Gelsonkircheni 
164.90. Harpem 155.80 Laura-kohó —.— Olasz járadék 
—.—. Csendes.

H a m b u rg , augusztus 14. (Zárlat.) 4*2°/o-os ezüst- 
járadék <,9.— I8bó. sorsjegy —.—. Déli vasút 22.—. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 100.85. Osztrák hitelrészvény 203.25. 
Osztrák-magyar áliamvasut 136.60. Olasz járadék 97.40. i d/o-o« 
Magyar aranyjáradék 100.30. a z  irányzat szilárd.

P a r is , augusztus 14. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4U,0-os osztrák aranyjáradék 102.—. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°'o-os lrancia járadék 101 55. Ottoman- 
bank <26.—. 3l/i®/<w>* francia járadék 101.75. Alpesi bánya
részvény — . Déli vasút —.—. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 101.55. Párisi bankrészvény 104.60. Olasz járadék
97.30. Francia tőr.eszth. járadék 100.—. Osztrák főldhitel- 
intézeti részvény 1214.— Török dohányrészvény 316.—. Az 
irányzat szilárd.

B u d ap est-k őb án ya! sertésk eresk ed elm l 
csarnok  je len tése .

Augusztus 14. A seriósüziet irányzata kellemesebb.
A) ti lto t t tértétek ára .* 1. A) M a g y a r  e I • ő r  e n u ö : 
Üreg nebvz (párónkint 400 kilogrammon lelüli sulyoanj

82—8: blléng. Öreg közép (párónkint 300—340 kilocrammig
terjedő s ú ly b a n ; --------- fillérig. Fiatal nehéz párónkint 320
kilogrammon felüli súlyban- 89—90— fillérig. Fiatal közép 
I aáronkint 261—320 kilogrammig terjedő súlyban) 89—90— ki
leng. Fiatal könnyű (párónkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 89—90— fillérig. — U. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
< paronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronKint 240— 280 kilogramm súlyban) —  ül- 
lérig. Könnvü ípáronkint 240 kilogrammig terjedő sulvban) 
------------ níiérig. — 111. R o m á n i a i :  Nehez ^párónkint

320 kilogrammon felüli sú lyban)------—  fillérig. Közép (pá-
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban —-------— lil-
lérig. Könnyű ; (paronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.

— — üllőnk. IV. R ó m á n i a i e r e d e t i (S t a c h 1).
Nebé2 ípáronkint 240 kilogrammig terjedő sú ly b a n ----- --—
fillérig. Könnyű (párónkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Kenéz <párónkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 88----- 90 úlléng. Közép (páron
ként 240—260 kilogrammig terjedő súlyban, 87------88 fillérig.
Könnyű (párónkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 87------88
fillérig.

S é r t é s l ó t s z á m  1901. augusztus 12. napján voll 
készlet 45.692 darab. — 1901. augusztus 13. napján telbajta- 
tott 57 darab. 1901. augusztus 13. napjan elszáilittatott 415 
darab. 1901. augusztus 14. napjára maradt készletben 45.334 
darab.

N a p i r e n d .
Áaptár. Csütörtök, augusztus 15. — Róma: katholikus: 

Nagy Bola. Asszony. — Protestáns : Nagy Bőid. Asszony. — 
Göróg-orosz: (augusztus 2.) Istv. erekly. — Zsidó: Ab. 30. 
Rosch. Ch. — Nap k é l: 4 óra 41 perckor. — Nyugszik 6 óra 
54 perckor. — Hold kél reggel 5 óra 55 perckor.,— Nyugszik: 
este 6 óra 59 perckor.

A miniszterek nem foqadnak.
A nyári lóverseny első napja délután 3 órakor.
Nemzeti Muzeum. Természclrajzi tár. Nyitva van d. e. 9 

órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe
tők meg.

Országot Képtár az Akadémiában zárva.
Iparművészén muzeum az (Jllői-uton nyitva 9— 1-ig.
1ehu‘Cóquii iparmuteum. Nyitva délelőtt 9— 1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum d. e. 9—1-ig.
Földtani Intézet muteuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél

előtt 10 órától délután 1 óráig.
Az Akadémia Goetkr-szobája zárva.
A z összes konyktárak zárva.
A többi könyvtárak zárva.
Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
M agyar Kereskedelmi Muteum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatar: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelem történeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
ietvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti íp^r- 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üziet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt

S 2 |  TájeközTátö. l g )

Szénásy, Hoffm ann és T á rs a
párisi éa lyoni saljaingykrl raktára 

B u d u p e n t ,  I V . ,  U é e H l - u t o a  -á. ■ zkkm.
Tiasta aolyam, alma llborty, minden színben mtrje SO kr. Lyoni fonlard 
éa nyomatott ponttá 66  k rtó l följebb. Tlasu aalyem r yotnatott llborty 
1.10 krtól följebb. Ix>uisine, popeline-aolall egész ruhákra minden szín
ben. Ix>ulalne-chlnö, gase-chlnó és aoyeuso-chlná a legú jabb kivitelben 
blúzok éa tgéas ruhákra. Minták vidékre kívánatra pontosan küldetnek

K iv o n a ta  h iv a ta lo s  lapból.
— Augusztus 14. —

Kinevezések. A vallás és közoktatásügyi miniszter So
mogyi Imre kecskeméti áll. segélyzett községi polgári iskolai 
segédtanítót az alsó-lendvai állami polgári iskolához segéd
tanítóvá, Papp Pál és Zejliger Etelka okleveles tanítót, illetve 
tanítónőt az alvinc-borbereki állami elemi iskolához rendes 
tanítóvá, illetve tanítónővé, Zoltányné szül. Kovács Jolán 
kisdedóvónőt a medgyesbodzási állaní kisdedóvodához kis
dedóvónővé nevezte ki. A gyón ítélőtábla elnöke l ’écsvárady 
Sándor szilas-balhási lakos végzett joghallgatót a gyön ítélö- 
táb.a kerületébe díjas joggyakornokka; a maros vásárhelyi 
itétötábla elnöke Szobonya Béla végzett joghallgatót a maros
vásárhelyi Ítélőtábla kerületébe díjas joggyakornokká; a sze
gedi főügyész Zsembery Márton nagyváradi törvényszéki 
dijnokot és igazolványos altisztet az újvidéki Ügyészséghez 
írnokká kinevezte.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Völgyi István nógrádmegyei és Várhegyi György hptóvármegyei 
tar.teíügyelősógi tollnokokat kölcsönösen; Andreánszky Olga 
lőcsei ál ami felsőbb leányiskolái segédtanitónöt, jelenlegi mi
nőségében, a márnmaros-szigeti állanu felsőbb leányiskolához; 
Valkovszky Viktoriro raáramáros-szigeti állami felsőbb leány
iskolái segédtanítónk a kecskeméti állam.lag segélyezett köz
ségi polgári leányiskolához; Rózsa Károly IV. hegykerületi 
állami elemi iskolái tanítót a melinci állami elemi iskolához, 
jelen minőségében; Márton Gergely zernesti állami elemi 
iskolai tanítót a dobrai állami elemi iskolához, jelen minősé
gében; Jánosi Lászó beregszászi állami fögimnáziumi helyet
tes és Gspann Károly rózsahegyi kát. főgimnáziumi rendes 
tornatamtókat kölcsönösen áthelyezte. — A lugosi éa temes
vári törvényszéki elnökök Shva József buziási és Imre István 
németbogsáni járásbirósági hivatalszolgákat kölcsönösen át
helyezték. — A föld mivé lésügyi miniszter Kertész Lajos alvinci 
járási állatorvost Gyergyó-Tólgyesre áthelyezte s a járási 
állatorvosi teendőkkel, valamint a tölgyesi belépő állomás 
vezetésével megbízta.

Névmagyarosítások. A belügyminiszter kiskora Scháfíer 
Tivadar, Schálfcr Imre és Schálfcr Erzsébet budapesti lakosok 
vezetéknevének Dérire, Fencsán János ókanizsai lakos, pénz

ügyőri vigyázó vezetéknevének Fehérvárira, Mahler Andor 
budapesti lakos vezetéknevének őriéire, Kohn Lajos géplaka
tos, szombathelyi lakös vezétókneVének Koletire, Englánder 
József tatái lakos vezetéknevének Erdőstö, Frombold István 
losönci lakos vezotékhevének Mészárosra, Fischer Antal, vala
mint kiskörű gyermekei Menyhért ós Erzsébet fialgó-tarjáni 
lakosok vezetéknevének Halászra, kiskorú Markbreiter József 
nagy-kanizsai lakos vezetéknevének Madarászra, Kubicsár Kál
mán ikladi lakos vezetéknevének Erdősre, Izsákovits bárnuel 
kassai lakos vezetéknevének Sziklaira, Frankéi Rezső kassa- 
odorbergi vasúti főellenőr, valamint kiskorú gyermekei: Irén 
és Hugó vezetéknevének Földvárira, Tausik Frida budapesti 
lakos vezetéknevének Telkesre kért átváltoztatását megengedte.

Kirendelés. Az igazságügymíniszter Szentiványi Ede 
szentesi járásbirósági aljegyzőt a szentesi és Marsovszky 
Lajos nágytapolcsányi járásbirósági aljegyzőt a nagytapol- 
csányi járásbíróság raeilott alkalmazott ügyészségi megbízott 
áliandó helyetteséül rendé.te ki.

Pályázatok. A máramaros-szigetí pénzügy igazgat óságnál 
végrehajtói állásra tizennégy nap alatt; — a nagy-cnyedi 
pénzügyigaigatóság kerületéhez tartozó balázsfalvi adóhivatal
nál adótiszti állásra tizennégy nap alatt; a kolozsvári Ferencz 
József tudomány-egyetemen, betöltendő magyar közjog és 
magyar közigazgatási jog tanszékére szeptember 1-ig.

f J T H O T M f Ö .

S te r n b o r g  Á r m in  é s  T e s t v é r e  c s . é s  k ir .
udv. hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Kü ön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), üol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O r sz á g o s
Zálojkölcson Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke; IQ 
millió korona. Elnök: Tolnay Lafos, vezérigazgató: B.nke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy- .. 5. Magy. kir. szab. oszlály- 
sorsjáték főelárusitó h elye: IV., Koronaherceg-utca ll. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-körut 18.; IV., Koronaherceg- éa 
Zsibárus-utca sarkán; VII., Király-utca 57 .; Vili., Józs.f-kórui 
2.; VIU., ÜllŐi-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y k i l i á z a s i t á s i  E g y l e t  in . s z .
Leány- és flcbíztosltó-íntézet. Budapest, VI., Terer-körut 4 0 —42.
(as intézet saját palotájában.) Az intését vagyona 19C0. 
december 31-én 6,717.255*21 kqrona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,000.000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná
tól korlátlan összegig biztosíthatók.

I d ő j e l z é s .
— Az Országot Meteoroloyiai Íntétet hivatalos jelentése. —

B u d a p e s t , au gu sztu s  14.
A légnyomás európaszerte emelkedett ugyan, de vi

szonylagos eloszlása lényegében változatlan maradt, ameny- 
nyihen északkeleti és délnyugati Európát ma is maximu
mok, északnyugoti és délkeleti Európát pedig depressziók 
borítják.

Az idő európaszerte változékony és helyenkint esős 
vagy zivataros volt.

A hőmérséklet viszonylagos eloszlása változatlan.
Nálunk a Tengermellóscn és az északkeleti felföldön 

voltak esőzések, többnyire zivatarokkal kísérve. Az eső meny- 
nyisége általában csekély volt.

A hőmérséklet normális, vagy kevéssel normális 
alatt van.

K ilá tá s: Emelkedő hőmérséklettel változékony idő vár
ható, helyenkint zivataros esővel.

V í z á l l á s .
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Waölsteiner F. B U D A PEST,

AK I H A Z A

IV., Mária Valerla-atca 
5. aráin.

n r m d r k b r n .
Chriatofle A C c. o é f ,  P ária, duaan rtUstAzött öa aranyoson 

i.-yárt£iiánval ejrycddll raktára ;
P ia  dea CiístaA'.erlrs de B n carat, F ária  iKristályflrear kóesletl 
B oned ik t te s tv é r e k  Karlebiul, Moivrböfaot poroellán-tryáre

(hSatartáal cikkeiben).
X?laá«íA«» á r y á r l A r a k o n  t

Tan- és nevelő-intézet
nyilvánossági joggal

B u d a p e s te n , H old -utca  19. s z .
Az in té ze t 23 év óta é li fenn.

D r. L á s z ló  M ih á ly  nyilTltno. főgimnáziumánál! éz nevolőinlázetáhrii, 
mely á l lz m á r r ó n y e . ' o s z tá ly -  éa á r . t t . é g l  b iz o n y ítv á n y o k a t  
á llít  ki, a behatások szeptembar 1-én kezdődnek. Azonban már most 

is lőhet előjegyezni.
A növendékek lehetnek bennlakók, félkosztosok cs bejárók. 

Értesítővel kívánatra készséggel azolgál az igazgatóság.
D r. László  M ihály, igazgató.

Dr. Farkas Gyuláné
fe lső b b  le á n y n e v e lő - in té z e te  és in te r n á tu s a

Budapest, IV. Ferencz József-rakpart 7.
Magasabb tanfolyam a polg. vagy felsőbb 

leányiskola tananyagát már elvégzett leányok rószóre. 
Megvár némot, francia, angol irodalom, aesthetika, 
műtörténet, neveléstan, történelem, természettudo
mányok atb. Kezd. szeptember 5-én. Kit áló tanerők. 
Előkelő színvonal. Felvétetnek bonniak ók, 1 él bonn
iak ók és bejárók.

T e lje s  e llá tá s t ,  iamóiló órákat, zene- éa 
nyelvtanítást oly le á n y o k  Is n y e r h e tn e k , k i k  
m ás tan  in  tét e te t  lá to g a tn a k , valamint magán
tanulók is.

H e  ír a tá s  n a p o n ta  d. u . 3 —4-íff. F e l- ,  
r ftlá ffosltássa l lev é L ile c  is szívóson szolgálunk^

Wz.de


Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 190 1 . a u g u s z tu s  15. 323. szám

S zín h á za k , s zó ra k o zó  helye
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1901. augusztus hó 16-én.
D. u. 3 órakor mérsékelt hely Arakkal.

E gy szegén y i f j «  története*
Bzinmü 4 felvonásban. Irta Fouillet Oktáv. 

E s te :
A q é s á k

varr : Esry Japán teafcáx története. 
Énekes játék 3 felvonásban, irta Owen Halt Fordí
totta Fái J. Béla és Makai Em it Zenéjét szorzotté

Öidney Jonef.*
Kezdete 7 órakor.__________________

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Caütttrtőx, 1901. augusztus hé lé-én. 

Délután 4 órakor fél helyárakkal.
Svih&kok.

Vig operette S felv. Zenéjét szorzó Ziehrer C. M. 
Magyarosították Fold Aurél és Mérői Adolf. 

S s t e :
Ócska brigádéról.

Látványos bohóság énekkel és tánccal egy neológ
gal és 4 felvonásban- Irta Féld Mátyás. Zenéjét 

összeállította Barna Izsó.
Kezdete 7Ve orakor.

KISFALUDY SZIHHAZ.
Csütörtök, 1901. augusztus hó 15-én.

E szter.
Bibliai melodráma 3 felvonóé bán. Irta Zöldi Márton. 

Zenéjét szerzetté Singer Nándor.
Kezdeti 7Vi órakar.

Saison vége m ia tt
r rendkívül r

LESZÁLLÍTOTT AR|
1 ■' — Í* 5 z e n t-L ö i'in c i ■■■■

Porcellán fest. ipartelep
T e r é z -k a r u t  3 2 . s z .

Dasnn aranyozott és remek festésű (0 szem.)

T e a -k é s z le t  3  fr t  6 0 . |
Mocra service platanval 3 frt 75 kr. 
Függő lámpa P/a m. magas 4 frt SO kr. 

Boppaat nagy raktár (ti szem.) díszes

Étkező-késziei 6 forint |
Étkező, magas faQon elegáns 8 frt 50 kr. 
Étk., Itococo, ibolya Tirág 10 frt 60 kr. 
Étkező, modern, minta nél

kül csak szél. arany szec. 12 frt 60 kr. 
Étkező 12 személyre 20, 30 és 35 frt.

V id ó b i megrendelésnél kérjük a mintavirág-j 
V luVni jat vagy színezetét megnevezni.

li.i>iir~ftiV-WMsn-M

GMEHLING HERMANN
esásx. és k iril.il udvari sí

bőr és bőrbutor-gyára
C n J l A P P Q T  T , I - | k  k « r l l l e ’ i
D u G A T E ü l, Damjanich-!!. 6

Bőrszékek,
Támláayok,

Bappák, 
Papírkosarak, 

Kályhaellenzők
• • » « < • « *  stb.

Régi nádszékek bőrrel 
bevonatnak.

(Nagy®ez6-otca 17.)

B e lé p ő - tU J ------------
E r k é l y ü l / .  ____
l iu r z n t l  Ü lő h e ly

íE i f S in ő  műsorral

ma. csülertöl
Ő ^ - B I D A A E V I t . V

Ma csü örtökön f, év augusztus hó 15-én 
d . o .  8 ó r A te l r e g g e l  4 ó r ó l*  f é n y e s  v llitg ltO a m e lle t t

a nagy színpadon két előadás
i  délutáni félórákkal. A ■agysikerü varieté-műsorban 

Remek ! , Érdeke*I

The Louisiana Amazon Guard
az elragadó 6 cégér *s*keeaő és tAnooanö, A n g e lo  faluimul, 
h&lallan élészobroi. M a te re  H n r r i r n  és a WJbbl kitflr.ő külön

legesség.

Nagy Coriandoli-corso és serper,tin.
H o ln a p  p é n t e k e n  n j n if ls o r  v lta g h lr U  s z a m o k k a l .  
— A mkir bpesti honvódkeriikt! zenekar hangversenye.— A , .F o I ie s - C a p r lc e “  v e n d é g j á t é k a .
1 3  E  I N - A .  L I - T J  E  Y  v a r á z n f l i i n h á z a  

N a g y  a m e r l lu t l  tU sIJA ték .
B^Jepödt] 00  fillé r . Gyermekeknek 12 éven alól ao fillér A 

kedvezményes jegy-k minden tósadébea.
■BB A fö ld a la tt i v illa m o s  é jje li >.*3 ó rá ig  k ó z l*k *d ik .  NBB 

TA rsoak öcsik egesz cjJeL

üzletmeonyitás!
Tisztelt vevőimnek és a t. e. közön-égnek tisz

teletteljesen jelentem, hogy a VII., Erzaétet-körut 
12. sz. alatt évek óta létező

keztyii- és kötszer-gyáramat
a u g u s z t u s  1 - é n

VI., Andrássy-ut 37. szám
alá helyeztem , és e d d ig i üzletemet ceonkittatlanul 
tovább vezetem. Kérve a cégem iránt eddig tanúsí
tott jóakarat további fenntartását, igyekezni fogov 
továbbra is saolid 6e figyelm ei kieznlgálás által a 
belém helyezett bizalmat megérdemelni.

T ű z el ettől

L a p t e r  ]>I.
kezlyii- és kötszer-gyáros.

Raktár valamennyi francia és angol u-urrimr 
különlegességekben V I ., A n d rÁ S S y-ü t 3 7 . és 
E r z s é b c t - k f t r u t  1 2 .

f y l a n i i  =  

t ö r t é n e t e ^ ,

(Tizennégy elbeszélés) 
ir ta :

VIRTER FERENC.
Ára: 2  korona. 

Kapható o „B u d ap esti Napló** 
kin.; ‘hivataliban. Két korona 
ón 40 fillér brikUldém utAn por-

toincntenen elküldjük.

G ra z. G ra z .

Hotel „zűr goldenen Birae“
a város központjában, a mcráci parkkal szem
ben, a legszebb fekvésű szál . újonnan kényel

mesen berendezve Villanyvilágltáui.
HTTTER •>.. '! • d o n n a .

I>r. K á l m á n

gyeririskszanatóriun'ia és lizgyógyiiitézeíe
Abbáziában. ■ ' '■ ■■' ■

Edoésl é» crőoltőkurAk éfész éven AL A  lanulóifjusAg legjobb
üdülők r Ive.

Gyermekek 6 éven túl k séret nélkül is e'fogndtstns''

Ortli. iir . hitközség iskolaszéke, P ononj.
A kereekodelml szaktautArgyak tsuliAsAvsl, valamint 

a  h-lyb. különféle taalntézeteka* látogató lcr. növendékek 
mogbtthato elhelyezésére berendezettfiú in tcrn a tu asa l

•gybekspcsoíl

polgárt flniskolánál
a tanulók faltétól* angusztus 29-én, a r. oktatta azept. 8-Au 
kezdődik. Kihozandó okira tok: Születési-, Iskolai- éa újra 
olttal blzonyltvAoy. Alapos elófcéazUés különösen felsőbb 
k«reakrd. iskolák éa flzbrt irodAfc szAmArs. VnllAs-erkölcsös 
éa hazafiSH tucllemU nevelés.

BSvebb felvUAgoaittaaal az In tc r n a á u s , valamint 
egyéb célszerű 6b megbízható elhelyezéero nézve la kész
ségesen EZOigAl

O c s t e r r e i e h c r  M .
lgacir. tat í r

Po«»ony. h o u n -itc a  21. n.

Díszes ingaórák
5  évi jótállás mellett

ré s z le tf iz e té s re
k a p h a tó k

Polgár Kálmán
órás- éa ékszer-ttztcióton

Bsdapest, Erzsébet-körut 29. sz.
Vidékre 4rj«»zék b«r»eirt»e.

Dr. Renner vizgyógyintézetebejárt leetezek mámára.
Budapest, VIL, Valeró-utea 4. (Telefon).

Aa ln tt*e t 54 év 6U  All fóna, moft taljoaen oJJA alakítva, a l««- 
modernebb gyógyaazkózOzkel s serei te tett (81.

Alkalm.íáab.n lev* g j ácyeaakSaSk
A tudomAnyoB vltgyógymód *ssset elJArAHal, maassAas, vM4- 
8jos fényfbrdö (elhlzaaokoAl), as sisfetromoiAa minden faja 
(COlvantaatlo, feredlaotlo, franklinlMtie, elektromoe masssAvs), 

bUtókéasülékak (PaychropAor atb.).

SZÉNSAVAS FÜRDŐK
(K m h atn l e1J4rAa, szívbajotok nAmAra). Kesett* ott vétoto«k. 
K ÍIÓ o tfb  ld *c - ée a*rtoeb«Jok. td **s * cvöo«*aAc< Állapotok, 
AlmaUaoeAs. szédüiAs, •  gyomor Aa halak ranyh«*Ago, id lft  
ta llo tié* lzomc*wz stb. Pro*pektue kJvAo*tr».Árak m ér*4k*tt*k.

S Z I.A V O M IÁ B áR

I .  rangú ftirdőhely.
Efivetlen jMtarum MkaUkK mmtíj W c.) i tMiummn.

A IM J . .MPar»-U^k dAUvamrt AUoraAa
aa ita .gooellon
fKttasoAaariria)

a **» k ö tt*V  s .- l májns szeptember Sseged-Llpfk. d. u. 4 
vissza Ltplk-é'w’ged d. e. 8 86.

K i t ü n t e t  v e :  Budapest, Déca, London, Róma, Brüsszel. 
Fényesen berendezett gyfgyterűm, kAvíbAz 6s vendéglő nagv 
mabAsm park. födött séttny, kltünS gvógyszAUodAk, k
gvr,rytntés*», pompásan berendezett fürdftépületek V illa n v a  
vfiágtfAs.

FelUlmnlhatatlan hatérti, g y o m o r - ,  b é l-  « *  g F g e b n r a t -  
astu, k é a s r é o y  rN tiz n u h n J o k n a i, lN e h lia a n .il, e a o n l-  
h a jo lm é l ,  mindennemű h n r n to e  fc A n tn ln iu h n O i. valamint 
minden m i r ig y -  4» « F rh e te K « F |re h n F I.

H lvo U lM  fürdóorvoa . R a e m e r e y  H e r ta in n  d r .
Jririhévvlz szütküldése egyenesen a forróstól, tovibbó fttl •■-h tit j  L. cégtől Bodapesten.
J é d ío r r A n a ó  h r ta v e tle n  ia rU rdA lgiezgatdaA gnA 1 r e n -

Bővebb felvflAgoeitAe-ol szolgál
a fOrddiaazgatóság.

0 1 C S O
arany é» ezüst eladás

v ea v ttn k
régi és iij arany és 
ezüst tárgyakat, gy é

mánt brillant és 
d r á g a k ö v e t  

eladunk
18 In tő *  e z ü s t  e v ő la é s s le -  
t « k * t  6 szem elvre 85 frt, 12 
szemóivre valót 142 frttol kezd
ve feljebb. AracyférfllAaeok 
ía.on nélkül tnosslv aranygyű
rűk forint 40 kr*sZ: ke idre  
12 d a r a b  e rő s  c t o e n k é i  
6 frt 40 kr.. továbbá mind e 
szakin .! a \kg6 cikkok a lég- 

élcsébb Arak mellett. 
A a g y  k é p e *  á r je g y z é k  

in g y e n  és l i é r n i r u t r e .

Griinbergsr A. Bála 
örökösei

Budapesten, IV. Váci utca 30  
I. ern. 23. Har sSaz<r.

szekesfővá-B i r i s p e s V S ”

ösazeállitotta:
J n n c r n ik  N& ador.

A főváros élénk winetésü, 
környen áttekinthető tér 
képe. melyen «:*<• pillanatra 
meui tblha.o minden keru 
let. minden utcr és Ut . min
den középület és közieké 
| i ., k z n vasat 
.•őldalatii v.'.snt és b e lv r -

ö  •-
sxluü lA tokepbou m eg v o n  : 
x bunap-irt. ug uj ország- 
ház. a bazilika, a budai 
b unvédazo búr, a Curia, a 
Nemzeti M :ze jm, az Arany
szobor, az Akadémia. A Má- 
lyástemplom. a Mii enniumi 
kóemlek, a Képző művészei* 
palota, a Nyugati pályaud
var, a Nemzeti szmbáz, a 
Vígszínház, az Opera, a 
Népszínház a Központi vá
sárcsarnok. az Alagút és a 
királyi palota, az Iparmű
vészeti M izrum, a Margit- 
szigeti ziihatág. a Földalatti 
vib.uuua beiarata. az o- 
budai Hajógyár éa a Keleti 
pályaudvar, a déli pályá
id var stb. Á ra 40  fillé r. 

Riadta: X.arapel R á ' i r t
(WdiaiMar k. ea Fiai) ca.es  

kiru udv. köny>kereskedő 
cég. Bnd ipeat. VI., And-

áraay-ut 21.

BRINUS
Erzsébet-körut 27. szám,

az ország legnagyobb sörcsarnoka a nagyközönség 
legk* dvcltebb találkozó helye, fényes átalakítás 
után ismét m e g n y í l ik

augusztus 17-én, szombaton este.
kitűnő konyha — Parisban „Grand prix*-vei kitüntetett 

S z t . - l M t v ú n  ( t ö r .
Hatona zene. Szabad bemenet.

Olcsó iskolakönyvek!!
Bármely frymnszlum, roAl. polgári, kereskrdolml iskola és 
t-initaképsőbaa ölő ir t U n- és soirédköny v szép éa hlAnvtolan 
|61. .uiyban kapható » „ T Á > K Ö \ Y V  A .N T IQ l A K l I  M l l A f  
H iM la p c a t, V I I . ,  K r z M b e b k S r n l  SS. a z ito i. Árjegyzéket 

kívánatra in g y e n  éa b é r m e n tv e  küld.

Von atereucoéin igen tiszttlk vevóimel órloalttnl, hogy
1840. évbon alapított

fé&"£iszabó-üzSetem et
IV . F err n r ie k -te r e  a. sz. (félemelet)

alá helyeztem At.
Egyben nem mulasztom el kivAló 1s1*hü nagy a n g o l  

•  lö v e t  raktáramra és e ls ő r a n g ú  tn t iu b a e r ő l t u r *  b. ügyei
mét felhívni.

Magyar d l» x rn h r t* i» t  a leglxlő-eacbben készítek.
Előnyős ru £ » » b é rlé s  feltétele.in irAnt kérem szives

érdeklőd.'-éu
Eddigi nagybocsü bizalma fentart&sát éa nagybecsű láto- 

gatAeAt te rv * ,  vagyok kivAló llaztelettal

K á S ai M ó r ,  f é r f i s z a b ó
IV. Ferenc < k-tere 2. (félemekt).

L A K N E ~ f ó lo

TA U -éS  NEVELŐINTÉZET
6 —18 éves 
fiuk részére S O F R O N .

gUnnu r.iu ium xl 
is  k a to n a i ls k o l 
■«, c.-é-z-ég - 
L VJ • ,w .. - S
A* itia*a»t6a£^. fia

/Bernt is k o lá v a l, n yo lc  o sztA ly-i (rünnar.iu ium al. h a t  
o s z tá ly ú  re á ll iko lA  val k lu k e u a tto a  k a to n a i ls k o lA k ra

Ű tzo n y ltv A n y a l A lla m e rv e n y c s o k . V
ior fölvétetnek.

I l ü a g i n r  t o l l a l  I r j o a  m i n d e n  m a g y a r  e m b e r i t
SCHULEB JÓZSEF Első magyar acéllrótoll és tollszár 

gyárának kltfiső gyártmányai

■ e ly « k e t  h á lá n k b a n  m á r  m ln d e n lt t  h a a in á ln a k , fe lü lm ú lh a ta t la n o k  
é s  jó s á g u k n á l f o g r a  anerol é s  m ás g y á r tm á n y o k k a l te l j e s e n

versen ykép esek .
SUlőiöern ajánlhatók : Dánlet Emőne Jfe ezáin, 630 azára, 33t Kim, SOS esáa, 

440 ezám. 145 Máin, 255 ,7ára. I ««6 szám.
—— ' m á d é n  papirkereaknUabcn kupiialó. ■

kiril.il
lNehliaan.il


S * S . szám. Budapest, csütörtök B Ü D A P E 8 T I NA PLÓ 1001. augusztus 15.

P á r a t l a n  a  S & v o l y - f é l e

.llnóeotttt kapható 1 tubns AO A l l4 r .  Q yár: Damjanlch-ntca 
22. n&m. rA a«A tkU l< l«al h e l y  t V ., L lp ó t- k t tr u t  8 .

D O B Ó  é s  F E H É R .

Az angol 
P re m ie r  Heiical

kerékpárok

Pártol kiállítás: Arany érem,

F O O - K R É M E .

27 év óta legjobb hirnevüek a világon.
Kiállítása anyag éa meaka tekintetében felQlmethatatlan I

A délafrikai tábori csendörség
évek óta a P r e m ie r  korA A qpkroknt használja, mert áztok 

a lttgrowzaabb terepeken is beváltak I 
G yárak  (A n g o lo rsz á g ) C o v e n tré , W Urnberg-Dooe é e  E ger. 
Kaphatók az eredeti gyári árakon, esetleg Igen előnyös 

fizetési feltételekkel a magyarországi főraktárban

Láng Jakab és Fia
k e r é k p á r  n a e y r a k t á r i b a n

Budapest, Jézsaf-kénit 41, £ &  Rottenbiller-u. 1,
------ Á r je g y z é k  Ingyen . —

Használt kerékpárok legmagasabb árban becaeréltetnek.

Saját szakértői javitó-m ühely.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
FAPlu

d p ö - f é n y m á s ,  a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bőr 
tartósságát fentartja.

AtapRtatott 1832-beo. G yári ra k tá r  : B áea, I. Bohnleratraaoe 21. Kapható mindenütt. 
Raktár Budapesten, V. I4pót-körnt 24. az.

Leánynevelő és tanintézet
nyilvánossági R ^ Ir n e .P s In iá n  nyilvánossági 

joggal felruházva, ■ Id í l  Joggal felruházva.
Áll 4 elemi és 4 polgári osztályból. Kitűnő tanerők. Elfogad b e n n la k ó  nö
vendékeket (felnőtteket is). Kiállít államérvényes bizonyítványokat. A neveldei 
dii igen mérsékelt. Rákospalota Budapesthez csak 15 percnyi távolságban 
fekszik, egészséges, falusi levegővel. Tágas, árnyékos kert. Kívánatra ismer- 
tetővel ezolgíl. 8zw> STETTNER AUGUSTA, igazgatónő.

Z L X .  A M I  F E L  Ü G Y E L E T  A L A T T :  
Gerő Ferenc katona elökészitö-iskolája az

végzése folytán ezonnel közhírré teszi, hogy neve
zett közadós csődtöm egéhez tartozó 6s a csődlel
tár 1 — 146. tótel alatt leltározott 5088 kor. 54 fil
lérre becsült röfög és rövidáruk, üzleti berendezés, 
stb. áruk egy tömegben szabad kézből oladatnak.

Felhivatnak venni szándékozók, hogy a becs
érték 10 százalékával ollátott zárt írásbeli ajánla
taikat alulírott tömoggondnokhoz legkésőbb  

1901. augusztus 26-án d. u. 5 óráig
nyújtsák bo.

A tömeggondnok fentartja jogát, hogy a beér
kezett ajánlatok bármelyikét elfogadhassa, esetleg  
valamennyit visszautasíthatja.

A vevő az ajánlatának elfogadásáról szóló 
tömeggondnoki értesítőitől sz mitandó 3 nap alatt 
tartozik a tömeggondnokná. jelentkezni és a m eg
vett tárgyakat a vételár és vétel' illeték készpénz
ben i lefizetése ellenében ugyanattól átvenni, külön
ben bánatpénze elvész és az ő veszélyére és költ
ségére fognak az árak újból eladatni.

A tárgyak m inősége és netán i hiányaiért a 
tömeggondnok s sava" osságot nem vállal.

A csődleltár valamint az eladás tárgyát képező 
áruraktár a kitűzött batáridőig 2—5 óráig bár- 
moy napon megtekinthető Nagym egyeren a oely- 
srinén.

Kelt Komáromban, 1901. augusztus 10-én.

IZ>r- W e i s z  Z tfik sit
ü gyvéd ,

mint közadós Fe'dmár Mihály
tömeg^ondnoka.

ír
1 acél sodrony ágybetét 6.—
1 tengerim matrac — — 4.90
1 afrique .  — — 6.—
1 lóször . -------- 12.—
1 ablak köper függöny — 8 — 
1 .  tunls .  — 1.50
1 .  K’TM’ju • — <50
2 ágy, 1 asztalterítő bonrot 5.50
2 . 1  .  gyapjú 12.—
1 nagy szobaezőnyog-------2.60
1 .  .  L — 5.30
1 ágyelőke I . ------------------0.85
1 tapestry ágyelőke — — 1.60
1 mtr. jó fn tó sz ő n y e g ------ .40
1 .  .  mintázott — ------- .76

1 összehajtható vaságy 8 db 
kivehető matracoal------ 10.—

1 rouge paplan------------------1.80
1 .  .  príma— — 2.80
1 caohmlr paplan — — — 3.40 
1 estin B — — — 3.80 
1 atlasz caehmlr — — — 4.80 
1 selyem atlasz paplan — 3.56 
1 fodrot eely*m aú. papi. 13.60 
1 jó vászon papiam lepedő 2.—
1 .  .  ágy .  1.30
1 flanell ágytakaró pokróo 2.50 
i ry*pjn .  .  6.50
1 jó lópokróo — — — — I CO 
1 téli pokróo — — — — 4.60 
1 azép fali a z ó n y e g ------ 7.50 j

Ö IC H N E R  J Á N O S
paplan, matrac és kárpitosáru gyáros. '^Anyeg, függöny, vas

ba,or stb. nagy raktára
B u d o p u t ,  V I E r z * é b t t - k ö r u t  2 0 .  

árjsgyzóket kívánatra Ingyen c  bérmentve küldök. Vidéki meg
rendelések pontosan eszközölte’nők, nem tetsző áruk kicseréltet

nek. vagy a pénz visszadaük.

V I., N a g y  J á n o i-u tc a  3. M ám .
Rscn több év óta fennálló és szép sikerrel működő Iskola előkészít 8 és 10 hónapra terjedő tan
folyamon az önkéntességi vizsgára kiváló középiskolai tanárok közreműködésével olyan ifjakat, 
kik az önkéntességre jogosító óretségl bizonyítvány nyal nem bírnak. Részleten ismertető kívá

natra küldetik. — M t~ R c lr a tA s  n n p o n k ln t  d é lu t á n  4 —7 -0 r á iff. *3M
V i d é k i e k  r é s z é r e  I n t e r n a t u H .

Középiskolai internátus.
Gerő Ferenc S ' X X X 6 YI., N agy-János-utca 3.
a 15város bármelyik nyilvános iskolájába járó növendék helyezhető cl iskolán 
kívüli idejére, hol teljes e látáson kívül korrepeticióban, továbbá szakszerű  
fölügvolet s céltudatos bánásmód mellett jó családi nevelésben részesül. Ezen 
intézet vidéki, nemkülönb *n nagyon elfoglalt fővárosi szülőknek igen jó szol- 
kálatot tesz, mint azt az intézet több évi fönnállása ótá szó mos szülő elism e
rése igazolja. E lőjegyzések a szeptemberben kezdődő tanévre naponkint dél 

után 3 — 6-ig eszközölhetők. Részletes ismertetőt kívánatra küld

a z  In té z e t  Ig a z g a tó -tu la jd o n o s a .

Dreyfus Alfréd

<S«>n védés® lm az 
f jrst iireten töl- 
tött rabságom alatt).

Dreyfus kapitány 
sajátkezű raja- éa 

késlréaalval. 
Második teljes 

kiadás
K é p e k k e l

2 SO o ld a ln y i  t a r 
ta lo m m a l  AO kr.
Beküld‘ se ellenébe 
bérmentve, ha azon
ban utánvéttel kl- 

vanUtik 20 kr.-ral
drétébb.

Megrendelhető a
Budapesti Napló kiadóh ivata lában  

V ili., Jöiset-kürut 18.

Titkos b etegségek  ellca
25 évi, részben áalouaorvosi .a ttéesi os Ouda- 
petti kMooákdrháruikbanI, részben magánorvos 

tapasztalata: után legmólegobben ajánlható

D &  Ö J M Ü I T ,
v. c». és IáJLr. ezred©í ves é s  k ó r h á z i  f ő 

orvos
Electro therap ia i rendelő-intézete  
ÍV. Kigyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(átjárókká éa  Ilit U asaaálat).

A leflSÜjaavarolvibb hugyc»úk>írásokat, legsú
ly o s a b b  b u ir y ' .ó ly a g b a jo k a t . t»u tkóros sobaket,

ayphiliat, az oofortőrtetés utóbajait

E lg y e n n ü lt  f é r f i é n á l
aa orvosi világ által .egnjabnan olyannyira fel

karolt és hatáaábau páratlan sikerű

Electro-iföassage
»any P sychrophor

által. ma<őro’6a€ket, nőknél fohérfolyást befocs* 
kondoré* nélkül, a lermakae«aab bőrootogaégo- 
kot, valamint ifjúkori bűnök kc-vetkoziében be
állott ideg és vonok atóhövetkesményeképp lé»a- 
jött nátgeriuebajokat g r ó f i t  a Iegnjaun 
mód alaposan és biztos. állandó sikerrel.
Rendel: deiol'tt 9 órától 4 óráig; o»»  7—dóráig 
Nőknek úgy máit fónhtknak k*l«n bo éa kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul aaennal válaem ltatik; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Kassay Adolf.
L egn jab  le v e le s é ,  óoAg-yvéd 
ÓS húst titk á r  A kórAnvégon 
életben előforduló nüsdenfélo 
levelek, meghívások, ajánlatok, 
szorsödóatok stb. mintáival. Ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 46 
üli. Az összeg elősetcft bekül
dése esetén bérmentve küldetik 
meg. Megrendelhető: Lámpel 
Róbert íWodiáner F. és Fiai) 
cs. és klr, udvari könyvkeres
kedésében. Budapest, Andrásij

át 21. szám.

V A L Ó -
di francia krilÖDlegessé- 
gex (gumm és halhólyag, 
úgyszintén összos no 
óvszerek) F Bergaerand 
ftls lognirnevesebb pá
risi gyárostóllsgelónyö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SANDOR-nal 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50 

Késuletee k -p es árjegy
zék ingyen, zárt borítókban. 

Énen hirdetés beküldése
esetén IWs engedmonv. 
Klvá»e»ott: I ‘  ‘ 

áeeto'-bM.

660,000 korona nyerhető!
a kővetkező 7 drb eredeti zcrzjegygyel:

1 m a g y a r  vöröekareixt-B orsjegy,
1 olasz vörcskereaat sorsjegy,

1 B azilika-sorsjegy,
1 3*/« o sz trá k  fö td h ite l nyerem .-jegy , 

3  J ó sz iv -so rsjeg y ,
ÉVENK INT 14 H Ú Z Á S,

LsgkttzMsbM húzás mér augusztus 16-án
á fantnevetett M i darab eredet! sorsjegyet eladjuk SA havi 
A h a r a a a  4 0  U lló r e a  réealeifizetésro. A i  e la d  r t a a le l -  
nefc peataotal ványnyal való beküldése után azonnal megküld
jük a aoraje<gyek sorozatát éa a/Jlmét Urtalmazó törvényéé 
réealetivM, m e ly e k  n tA n  » •  t s s s n  n y e r e n iA n y e k  •  
vevAe lU e t lk .  — K e l r é a a le l  beküldése esetén b á r o m  
r é s z le t e t  n y u < « t z n n k .  ték á t egy  r é sz le te t  In gyen . 
— A teljes befizetés befejeztével fenü Borzjegyek a v a v é  
korlAUan b ir t o k é b a  mennek ét, a kl azokra uióg körül

belül 4 0  é v i g  Játszik, melv ldó alatt M r m in d é g  a o r a j e s v  o k v e t l e u f i l  n y e r .  HM

S Z A L Ü I ÉS TÁ R S A
bank - Se v á ltó ftc lo te

Budepeet. VII, ErrsO.t-Mrut 12 iDohiny-atoa tarok.)
P é n z k ö l c s ö n

Helyi ügynökök az ország minden vidékén felvétetnek.

Akar Pesten

vevő lnryen kzp I
F 1 lóverseny belépő-jegy a I 1 á l la t k e r t i  b e lé p ó -

jól mulatni!
Úgy jöjjön hozzám S s r a é la tv á n  
n a p r a .  Hegy lfen  Ház
éit vevőim vek kodvos- 

kedhoesek
aköretkr-aö 
előnyöket

A s -b u d a v á r l b e lé p ő -

I tégely guzikenőcsöt, mely 
a bőr repedését kizárja. |

Minden elpöhöz 1 évi Írás- 
beli Jótállási levelet.

Végfll sí alanti árban 1 pár 
s^ av ^ lé^ d u ö L

Vidéki rendelésnél csak 80 kr. porto fizetendő, mértéknek ele
gendő, ha harisnyába egy papírra állva a láb talpát lerajzoljuk. 
Kérje képe" árjegyzékem ingyen. Magyarok pártoljatok, mint Au 

kizárólag magyar gyártmányt kéesitek.
Női zergebőr eugoa v. ffis. 
Elegáns zerge gombos S .50  
Férfi bagaria csizma egy darab
ból vízmentes, erős talppal, hal- 
hólyaggal bélelve. 8 óvl Jótál
lással a felső bőrnek ... 7 .— 

Budapest, Deák-tér 6. 
Klrály-utoa sarok.

Férfi sima víz cipó 
Elegáns vix betétes . _  3 .2 0  
Gavallér vlx fűzős ... A.2O
Elegáns lak f f i z ó s -------4 .—
Párizsi divat feltflnő elegáns, 
könnyű, fűzős V. gombos 4 .0 0

Agulár Dávid fia

BÚTOROK
5  úgy ké»zpenzert, mint Sí

reszletfizelesre
£>a legegyszerűbbtől a 
C legfinomabb kivitelig^
g  le g ju iá tn y e sa b b a n  Jj

SKiirentreu és FnclisS
3  testvéreknél, K 
gj l«  U  I> A I ’ E  H T ,H

VI., Teréz-kömt 8. £
Qánórás3y-ut közelében.g 
JjKepes árjegyzék ingyen.2

W M

A . I'ÍA.GYKAJTVIZSA.I
Felső Kereskedelmi iskolánál,
melynek érettségi bisonyltványa sz egyévi önkéntest katonai 
szolgálatra jogosít, a tanulók beírása szeptembor 1., 2. én 3. 
napjain eszközöltetnek. Az 1—1 osztályba fölvehető tanulók 
száma korlátolt lévén, kívánatos, hogy kfilönÖHen az alsó és 
kózépaö osztályba belépni óhajtók már azept. 1-én jelentkezzenek. 
Bővebb felvllágositást készséggel ad, ée az intézet évi értesítő
jét kívánatra küldi a z  I g a i g a l ó s i a .

EMKE-levélpapir mindenütt kapható!

E M K E  da la !

EMKE-papirt, levélpapírt vegyetek!
Ha rá néztek, feldobog a szívetek.

Magyar fiúk, magyar lányok, tudjátok,
Hogy én nektek magyar papirt kínálok.

M agyar főidőn, magyar kezek csinálják,
Magyar földön, magyar népnek kínálják; 

Nem hagyhat ez magyar szivei hidegen,
Úgy is nálunk annyi ninden idegen.

Külföld helyett a hazában maradjunk,
A magyar pénzt idegennek ne adjuk!

Hadd tudja meg ebből is a nagy világ,
Hogy a magyar előre tör, s tenni vágy.

EMKE-papirt adjatok a kezem be!
Édes anyám, neked írok én erre!

Van-e ennél szebb papir a világon ?
Boltos uram, csupán EMKÉ-t kínáljon.

S z a b a d a l m a z o t t ! S z a b a d n i  n i á z o t t !

Nincs többé poloska!
A „ P o l o s k a  v illÁ R t“  a leg
jobb és legbiztosabb szer a 
poloskák ellen s ezért minden 
vevőnek, kinek utasításom  
szerinti használat után e szer 
nem hozza íreg a várt ered
ményt, a pénzt visszaszolgál
tatom. Kgyezcri bekenés után 
nem csak n féreg, do annak 
minden petéje is elpusztul s 
ezért tanácsos a szobák be
fos téséré! vagy meszelésénél 
a festékbe szeremből keverni. 
Csakis Ikon  n e  Á rp ád-fé lo  
„ l ’o lo t tk a  v l l ln m c t “  tes

sék kérni. Védjegyemre és aláírásomra kérem figyelni 1 
N a< y  ü v e g g e l  3  k o r o n a .

Cim :

B e n n e  Á r p á d ,
L c ib ic z ,  Szepesmegye, Felsőm agy arozszág.
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Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből S fillér. APRÓ HIRDETÉSEK í Á hirdetésekre díjm entesen ad fel* 
v il ifo e it is t  a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

U vélb eli iudakozoda.r. insjen  adunk InlTUtroaiUat, oaak a rilaa ira  aadkaSgM bélyagat to ll  msUStolal. Indakoaódisoknál a  kirdolé* a itm tl a kiadóhíTatallal mindig kóiolni kell.

A p r ó  f c i r d e t é a e f c e t  
k éap en tl Irodánkban és er»-

ayugi,. mellett még

A s  O r s z á g o s  
Tfagyvtr íayornlr<f>Kiryr«U- 
le t  lep lA n e ztlty  K m iliu o H I.

devetkszó flókokoan lehet fül- ta n i t n ió  neootósó alatt ott-
adat:

B r e n e r  n ő v é r e i t
dabánytöztdéje.

Terés-kórut 54. szám alatt.
F ü g é iü l  a ne; M ó r

gyors ajtónvomda,
IV. kér.. Kálvin-:ér 2. szánt.

F  r « a k  e  P á l
kör. yr * e fested  A se.

V. , Gróf Ckii' kw-iól' palota. 
<Ko«eu ib I hiop utca. K’ZT "tét

Koronahereeg-utca sarkan.) 
J a  n  •» r  I R o T i t i  

doh o rv  edt/e. 
Kerepesi utöl>. Takarék?. épül.) 

E e k s i e i a  " íc r n á t  
hirdet r- írod...

V. ker„ FQrdö-utca 4. szám. 
F i a r b e r  J .  I>. 

htruetésl iroda.
IV.. Zeib rne*utoa 7. iám.
G o id b e r g e r  A. V.

hír- e; -u iroda.
IV. , kér.. Váci-utca 9. iitm .

H a a z en ste in  é s  V o g ler
hiru»é«i iroda.

V. kér., Dorottya-uto» 9. arám. 
L e a p e l d  t r o l i  

hirdet sí Irodája,
VII.. Crzséb^t-körot fit. I. em.
!1 o  k s r K u d o 1 f

hirdetés: írod...
VII. kér., K^roly-körut 9. sz.

H e r e i  1 n 1 .1 1
hirdetési irodája

V. , Gi»e:.a-t*r iHsa^-palota).
S r k s a r c á  J a x « e f

bírd't-'t. rcda
’ • kér., Ma-ok tót-uto. 4. aa. 

T e n c z e r  G y u la  
hirdetési iroda.

IV. kér.. bserviiatér s. szám. 
S llá r a y  S a m u  

fcirípvat iroda *
Bcda|«a , Várt.h'-rui 8 

K e r o b  rg  I t a z a l ia  
dohány* ó.-edóje,

▼Hl. kér., M:i»-um-kö-ut 18. sz. 
I f J .  A a g  e  I Ö t t é

kónrrkert-SKedé.
■ ■leunö-k? mit jx, INemzeti

Színhez t-érhasg.)
B e m e i n e k  O. Z .

u: ág-árudá-.a,
Pet6fi-tér ". tiam.

R o b o a r r l  I lo n a
dohanytözrdé,*. 

AndraesT-cs 48. szám. 
S z á n t ó  M é r

do ínytóssdójs,
IV.. Kee-Aeméu-uiea 14. a;ám. 

S  •  I. r  o  n y  I V. 
d o h ánv o » gyárua.

Vili kér . K*reo<-ai-ut 1. az ám.
Schöu*.*. á ld  í r r e  n e  n é

<ioh4*j Vzriéjo  
Fereat ő—,-t 72 s-ám. 
T u l ő i  L a j o s  

könyvié ezgedőfe.
I. ker„ Fé-usca 2. szám al.dt

G e K s r o b e r  M ér
l ö s r u  r-*kodő 

Bnda II.. F6-utoa 7. szám. 
Mtncfi , F.fl ^ ir i^ a .  BtíyM
Itt e s t e  u ó t á t g  t« la < ta a k . 
mar n.<f .  ü t e g j e  lentik •  

V .üüupcM I t n p l n b . a .
O e u is r h  M ik in a é ,

Aaarteey«ut 8:.
W c i t i e D .e l S  J a k a b ,

Ktraty-utca 1.
Z lp n e r  é s  K a n ig

•i •-•n.Ukeresoed*e«. 
ABQ iU 'i-ot 4. szám alttá.
B e n t la  J o z k e fn é ,

Axiu iáaa>* ü.

E n g ed d
m o j c a - 'k f k e /e .r e t  námapo- 
“ «“• Ir ;j- lere..d  r.ztosan jő

báu«i r
m egy. .--napra levél

£». rM en n ©
trée u . ... .  ,r itrtn  tó áá* I 
airo • • de con veres tton s i 
í’? ';  • . te !i ou le aotr. ;
*- -Pa: ieune d iatlnguee*
á 1 expé<iition.

K E R E S L E T .
K a k t á r n o k i ,

fe l Ügy « j ••• v .gy  más :nog- 
le'.eló AllAet M rrro Intelligens 
fla'al •; • keres redő, esotleg 
kev*s 1 j»o»itékkal .a rer.ael-
kez.k. .-r.i*vartr Márton kle- 
peet. Peiőfl-u. 157. 99»1

B iz t o s  JŐTÖfti
találmány szjbsuialmnzáaa és 
értéke*.; Aim> céljából L-erosek 
(.■erőkön.*^ . Ajánlatokat „Ta
lálmány Hói « Bian  » ki
ad óh b'atal továbbit. W í

H cro e irk
epy ol >  n ö v e lő t 8 gyer
mek mell* tanlttAtlk reál, pol
gári ée elonl onatály, eznn- 
kivfll megkívánunk az alapúé 
zongoráim itAe i«, ajánlkozók 
kéretnek. h»rv biznny tváavck 
BáMlatait küldjék bn RohUHn- 
ger Mór urhoa Nagy-Zerlnd, 
Árad megye. W(»8

Á lla m i h iv a t a ln o k
keret délutáni fogtaIkozáat.eaet. 
lég kUleA munkákra la vállal
kozik. ftzlvea megkoregéeoket 
„K M. 28* alatt e lep kiad óhH 
vatalába kér.

g iiN ztu n  h ó b a n  n j  m a g y a r  
Í n n é m e t  n y e lv ű  g é p -  ée  
ir y o r n lr á a a a ii t a n f o ly a 

m é t  n y it .
Jelentkezőket korlátolt számban 

felTORZ a
f o s t  í r ó g é p  r ó a r v é n y tá r -  
oaNág Dudapest. Erzsóbet-kőr- 

ut 9—11. New*York palota.

T n n n ló k
b u d a p e s t i  ((>>'•) h iv a t a l 
n o k  cN itlA dlioz t e l j c e  e l l á 
tó é  ón g o n d o s  f e lü g y e 
le t r e  e l r á l la l t n t n n k .  <»nb- 
e s e e  k ö z é p i s k o lá k  a  la k á s  

k ö z e lé b e n .  B n d a p eN t, 
V i l i .  P A l-n tr a  <1. I I . e n i.  
3 0 . a j t ó .  E e v ó lb e l l  m e g 
k e r e s é s e k  „81. K.“  J e lz és -  
s e l  e z e n  e lr n r e  k é r e tn e k .

C sem egeszöllől
5 kilós postakosarakban 2 fo
rintért bérmentvo ntánvéiollol 
nzállit 6torn József saóllőtulaj- 
donoe Gyöngyösről (Hovesm )

9706

1 3  k o r o n á t
naponta bárki játszva mogko- 
resiior. Egy ko onáórt nógy 
kor-nát ftrö mintákat küld Er
dei, Róvay-atca 16. 9714

V id é k e n
nvaraló budapesti url esalAd- 
hoz oklevél** u e v e lé n ó  ke- 
rcatoik köt leányka mell*. 
ZongoraoktatAs BiegkivAntttik. 
Cim a kiadóhivatalban. 67 0

T a n u ló
lányok azonnal felvótetnek, 
Kunoey nyomdában Teréz-kőrut
88.

K e r e s e k
pusztára egy z*ídó nevelőt, ki 
icípes logAcn három gyermeket 
első és mleodlk elemi osztályt 
taruUtat- É.'í 300 kor. teljen ei- 
iááá’ aal. Megkíván tátik, hogy 
nóme bea é» héberben megfe
lelő JArtaanággal bírjon. Cún: 
fx-ld»tcia Ignác Geazterid, po*ta 
Bőkilny. 9691

V e s z e k  o lc s ó n
1 pár rózágyat ójieli »zckró- 
nyekkel. esetleg ki* mosdóval. 
Bővebbet Hernád-u. 80, bázfel- 
ŰgyclOuól.

O k i. t a n ít ó n ő
ki a magyar 6* német nyelvet 
tfQtő!rw»*erj bírja ngy tacitáa, 
txlr.i társalgásban óa a ion rora- 
Uo'.táeban járta*. ál>á*t nyerhet 
cg\ II. o-zt. végzett leányka 
melleit. Aroképe* aján.atok
Kamizer Gyula Ferjrwm ek  
pályaudvar címre küldendők.

B a n k -  é s  t ő z s d e -
hfzutuiHssyae, akinek öuálló 
lrottsja volt, előbb podig elaő- 
ratgu cégüknél töltött l e bl- 
a*lmj illáét, ievelezáeben, köay- 
vebabnn jártas, elsőrendű efe- 
r'Ujr. ákxaí rendelkezik, vala
mely megfe elő áiláat karca. 
Cunét megmondja a kiadóti- 
T .a . 89>r>

1OOO k o r o n á ig
ttezmleultjban ráesettem  azon 
égvén aóget, ki egy peri-kt 
mériegképee könyvvezetőnek 

— bármiiyes megfelelő tnjnó- 
BÓgbeo — állandó tellegü állást 
közvetít. Clxn: Pch. J ., VI., 
fezcDdyvutrs 42 B, 11. 17. Talál
ható vágtok d. u. 1—2, est*
* «8—>/j7 óra között.

P c r f c c t  n é m e t  l e v e 
lező. ki magyarul ts levelez, 
egész ezetieg fél napra a.koi- 
mac.’Rt kere-. Szive* ajánlatok 
.Levrleaó' jelige alatt a ki
adóba Intérendők. 8608

1OOO. k o r o n a
óvadékkal egy vidéki ttaztee- 

segcs polgár ember <j 
a kösöa, í.»dseregcái ezakanr- 
vezetó voü (uvataíazo gs v»gy 
báztneauTi állást keres, cm- a 
kladóhivarban. S80k

l l á z » c M t c r i
állást keiea ▼ zsgásott gépász,
ki vizveze-Ak, ▼.;ianj*zeieiö*t 
ée g' zfii:ő*bez ért, n.iad-i tél- 
ház. r’e.gokra sjáv cozlk. Cím 
Vörösmarty-utca 77 f> Ideztnt 1.

S I N Á L A T .

G y e r m e k  c s e r e .
öajlandó minők .utollige-i* p**- 
lédbó; -zároiasA gyengébb ezer- 
wzetü gymaáeiumot i/.togaVi 
la  vagy pejg iskolát végző 
leány helyébe I. éve* bölcs* 
•ze ballga ó leányomat Rúd* 
pestre cserébe fdni. A gyer
mek nálam második otthonpi 
lelpa és a vidéki letegö «*4>u«»g 
c-.-«ng* »rcrvcz't.,re minden 
esetre jő lék en / .-aiáat gyako
rolna. Szives ajánlatok özv. 
KratiRZ TI*nrikn* elmére Nagy- 
Klklndára kéretnek. 6892

F ar .vetem re J á ró
fia ta l lokn y . intelligm-ie zsidó 
c«a.ád gvorn.ekét (kettőt la) 
’tliá ás fejőben tanítaná, esetleg 
mér-őkolt díjért Is B'idap*»ton 
vágy Snlozavártt. Cím: w ollcs 
Áror. gyn-.n. hitoktató OyöngyO*

TlftztcM téffeji
szegény asszony, «s*rény díja
zásért takarítást vállal. Cím : 
H. B. Dembínszky-utca 4. 11. 
em. 24.

C im b a lo m
pedálon, olcsón eladó. Wesa*- 
ényl-utoe 20. féld-rtnt 8. 8712

H a r ló c n i  r t o m e g r -  
ezA iifit 5 kilogrammos meta- 
kosároan 8 kor. 20 fillérért
Ő s z i-h a r a r k o t  4 korona 80

fillérért bénnente*en küld : 
Kovács Bálint. C J v id S k . 9718

OrM xáírtiíi T e r s e n y -
g ep  olcsón eladó. Megtekint
hető fél2-től 8-ig Nagydldfa-u 
8. II. em. 10.

B n t o r .
Faragott h/lóazoba, kredeno 
diváo, asztal, olcsón eladók 
Dohány-utea 89. földszint 3.

9708

K e z d ő
minisztériumi hivatalnok koszt
ért instruktornak ajánlkozik. 
Bővebbet .Szigorú" jelige alatt 
a kiadóba. 9709

P a p lr k e r e k k e d é í i
főváros legélénkebb pontján, 
Igen jómé. etelü és csinosan 
berendeze l üzlet, bebizonyít
ható évi jövedelme 8 korona, 
tisztán magányos bit'.gy 1« ke
zelheti, amennyiben az üzlet 
kezelése teiumifdle szakértel
met nem kivan, leen  sürgősen 
eladó. Bővebbet Nicmetz Gyulá
nál, József-körút 18. 6711

G a z d a M ^ z o a v n a k , 
vagy s ín k A c a n S n a h  ajánl
kozik csinos fiatal bölgy ki a 
héztarráa minden ágában kelló 
jártasskcal bír, é* mint ilyeu 
már több években nagy házak
nál alkalmozva volt. Szives 
megkereséseket .5 .  E“ Jeligé
vel ellátva e lap kiadóhivata
lába kérek.

L  k é r .  Wa&hcjry-
lépcső 1. számú ház, kerttel, 
szabad kézből eladó. Értekezni 
lehet ngyaniit.

iM k o lá s lr á n r n a k
teljes ellátást ad möveit család 
a legjobb Iskolák tíeleö-polgári 
N'bi .őz'ilébeu ; zongora eset
leg knrrepetició. Cün a ki adó
hivatal tan.

B ü r o f ih o r d ó k
kitűnő karban, minden narv- 
séguaa, jutányoson eladók Cm  
Központi tejrsarnok fiókja, 
Nagy diófa-utca 4.

S ió p  b ü k  k  fan  Kén
. unazámra eladó. Bővebb 

felvilágeenást Braun Ede,
Duód, u. p. Ternova.

K it ű n ő  sx a b ó n ő
kitün 5.-n jártas, olceóp elvállal 
munkál, melyet a Raját lakásán 
készít cl. Renoválásokat is vé
gez kitűnő ízléssel, Özv. l.é>le- 
rer I.lpótné, W oaserónyi-uue 
64. IQ. em. 42.

K i« a » « z o n j ,
ka sz elemi osztályok len tár 
gyalt tant anj kép-e. gyerme- 
tek mellé ajáelkozik egész 
napra. Sándor Lanka VII., Cser 
bot-utca 8.

K e r é k p á r o k  a t
zálogházból kiváltóitokat, 85 
Fonnttó! feljebb szálúttaa.i.ánv  
é« Fia kerékpártúiéi, József 
körút 41.

K it ű n ő  K zahőno
ajánlkozik házakhoz és házon 
kívül ts. Rtcrn A. Népszlnhás-u. 
24. II. 19.

M n c e r - v a r r ó f c é p e -
te: áj-verésból, a legolcsóbb 
árakkal, e*-tleg eiflnyf t  fizetó*| 
teltételei: krl srálllt'jnk. I.áng 
J. é* fia ke.-ék pár üzlet Buda
pesten, József-k >rut 41.

I lo r b A ly
és fodrász tlzlst jómenetelü a 
cgforgalmasahb helyen eluta

zás miatt eladó. Bővebbet a 
kiadóba. fiáM

C a ln o s a u
vntorf-aott szoba Intelligens cea- 
ádnál a/ennai kiadó. Eertósz- 
utca 20. az. 11. cm. ajtó 10.

T lM steaséirea
Satvl nős ember prrAdAe vagy 
Igán coe.s'snak ajánlaoalk. Cint 
.K. J." Cseoguri-utca 59 .1.em. 
11. «iAm. 6897

Z o n j o r a ,
rövid, keresztüuros. kevéssé 
haesaált, sürr&aen eiadó. VII.. 
Ksrepeai-ut f 4. L emelőt, ajtó 
11. Megtekinthető délelőtt 11- 12 
óráig, délután 2 -5  óráig.

Z f it i 'o r a ,
Kramer-féle kitűnő bangó. Ja- 
t&ayoan elsdó. Megtekinthető 
délután 2—ő-lg. Nefelejte-utca 
16. I. 11.

Z a n p o r a
feketo, kersMthuroe, kevéssé 
tsozaált. d in es  klAllltáso 260 
frtert eladó. Fodor, l'oháuy-ut- 
ea 90. az. IU. em. ajtó 12. Meg
tekinthető csak röggel M--9-lg,

I d o l  a k á c m é z
elsőrendű pergetett nióz.
kilÓN b á z lo g b ö r fö n i b é r -  
m e n t r e ,  p o s t á n  á k o r o a -  
O r s z á g o s  m é h é s z e t i  e g y e 

s ü le t  l ln d a p e s f ,  V II .
l la n i j o u lP h - n t e a  3 4 .

T e l j e s e n  a j

h o rd ó k a t
IOOO-tál flOOO l i t e r i<  a a á l
l í t  n k o r o n a  á r  m e l le t t  
100 I l te r e n fe ln tn s lf f  a  k é s e 

i é t  ta r t
BENKŐ M . PÉCS.
M é n e s i c sem ecreA ző lő
válogatott fajok, 5 kilós posta- 
kosárral, bérmontvo bárhova 
4 koronáért R in g  Zelg-m oiK ! 
é e  H a ln á l, A r a d o n . 98-8

F tttk r lft  r « n l í 4
Jó házból r.iló tanulót óhajt tel
jes ellátásba venni gjmnaelum, 
reáliskola óa kereskedelmi aka
démia azomasédaágéban. Szi
véé megkeresést s  lap kiadóhi
vatalába kérek ,J é  nevelés, nri 
modor* cím ez. Mii

a s l besesat.
olmhalmot, harmonikát, mecha
nikai hsngsaerekot, vagy zon
gorát akar venni, képen ár
jegyzőket fltóntberg Ármin és 
testvére re. ée kir. ndv. hang- 
eiergyárseoktól Kereped-ut 88. 
mely cég mm dón atkerál kttláe 
Illusztrált árjegyzéket kfild tel
jessé ótjtalaBul.

V a ló d i F r h o - P l io n o -
grarpn. teljes fölszereléssel 

együtt 20 írt. gyönyört! meg
zenésített hengerek, drbje frt 
1.50. ftres hengerek drbja 80 kr. 
6ternl erg Ármin óe Tcetrére 
cs. és kir. udv. haagszergyá- 
rosok Phonograph-oeztAlyában, 
Károly-kórut 2. iKossnth Lajos- 
utca aaroz.) Zenepalota.

E m l é k n e k jD Ö C IM ,S “ í

C wA zdasftzon.vnak,
vagy srakáoanűnsk ajánlkozik 
szerény fsl'ótclek mellen ügye- 
szorgalmas asszony, aki csak 
azt kéri, hogy öt éves kis le
ánykája mellette maradta**** 
Ajánlatokat „Becsületes" jelige 
alatt kér a kiadóbivatálbn.

a j á n d é k o k n a k  k iv á ló a n  
a lk a lm a * . Egy életnagysága
nagyított fénvkép bármily fé n y

legolcsóbb cipő raktára 
nak, nász, név. születésnapra B udapest, KerepSSl-ut 10 D. 
legalkalmasabb, miután egy ily ( .> . .  .  . .
n .rjIM . n e m e k  p lU .S lir .. ?*r" —  M
hanem őrük Időkre Illő .zoba-
dl»: 
eml

sáp leg
nagyobb

, Kiég. fűzős borjubőrb-4 3.203cm oroK inoare ujo .zooa- -  - , , .
t  I., » ic r -c h b  t .  arak í ír t i  OK>«’ • .Uto-lrfck  
l.k  k -.lvr, |„ l . .u b lk r « . A ; ra-C.. En? bn. „ , ( o . 4. - 
vkAn sértotleniil vi«s»nndn- ! VgyeOBÍ nőknek ... _  8.O<fénykép sértetlenül visszaadu

nk. a hfl másolatért kezeake- 
dtyn. Vidéki megrendeléseket 
pontosan eszközlók. Orosz Jó 
zsef. VI., Próféta-utca 5.

J okí a la p
vizsgára, vagy szigorlatra elő
készít (vidéken isi e téren jár
tas dr. juris ügyvédjelölt. Aján
latot kór V k o k to ra tu s  címen 
a kisdóhiTatalba. 8906

Fórfl vagy nól bax fűzőt 3.50 . 
Férfi ohevreaux 4.50, nfll 4.— , 
500" gverniekcipő 2—5 -lp l.— , 
Tartós valkolt cziama— 7.50 „

Árjegyzék, csomagolás Ingyen. 
Vidékre 10 hton felül frankó.

Nem tataző érőt becserélek.

K it ű n ő  r n h a v a r r ó n ő
műnkét vállal mérsékelt díjazás
ért. Cím : Buda, II. kér. Széna- 
tér 1. sz. II. em. 23.

fűző késsitőnö, ki mindég a leg- 
elók»H6bb lizlevet;-en dolgozott, 
mértékszerínti uj murik At és 
jatitaeokat a legjobban és leg
olcsóbban elvállal, esetleg üz
letekben is elvállal munkát. 
Cím Elbogpn Jóssá, Holló-utca 
1. II. cm 3i.

F .lső  e r d é ly i  t ö r l é c
gvár WeinriCh Frigyes, Széaz- 
Hégen, igen olcsó áron ajánlja 
gőz-’lt es jól ktssáritott fából 
tetszetős alakban és tisztán ké
sz-tett gfirléeeit mindennemű 
(áiparoeolrnak különösen a bu- 
torasztalosoknak. Diófát marsa 
ér< vesz. 9494

Egészséges
csiga-nadrágtartó

kényelmes, mindég alkalmas, 
áns, szabad testtartás, köny- 
mozpás. könnyű lélegzés, 
s nyomás, olucs izzadta, 

nincsenek gombok, ulnea nad
rágtartó, nince többé stljj- Ara
'arábonklnt I K. 50 fllk apér.s 

;-• « mepkiJdésH esetén 
fráne.-.. Utánvét 70 ftl érrel több.
3 drb ára 4 kor., 6 drb 7 kor,, 
és 12 darab 12 kor. Szállítja 

K a n n  I f n f t e ,  I l é r s  
I ., I . i l i e n b r a n n f f a s s e  17.

Szép írási 
tanfolyam.

Lelkiismeretes tanításon;, vala
mint 25 éven át a pozsonyi 
polgárt- és kercsk. iskolánál 
alku'mázott és kitűnőnek bizo
nyait tnó>l~zereni alapján akár
milyen res*z írással bíró, fel
tűnő szép és folyékony írást 
sajátíthat el magának.A tanfo
lyam kezdete mindennap. Érte
kezés órák : 10—1-lg éa 5 8-ig 
Adler J, azéntró tan. E*-tl tan 
folyam; 8—®-lg. V., Nagykő-
rona-u. 4., 11. em. %68

1B6 om- h. ór iá s  L oreley- 
hnlammatl, m elyei az á ltálam  
ló lto la lt  k e n o o s c s e l  14 havi
hasznaiét után kaptam. Ez^n 
kenőc*. az egyedüli szer, mely 
h ajh u llás e llen , a n ö v e sz té s  
e lő m o z d ítá sá r a  e a hajtalaj 
o r ó e lte sé r e  nlkalmasnak -talál
tatott. Uraknál <*rép teli ezakál- 
ndvé*t s niá* röv id  h a szn á la t  
úgy a haj, mint szak á inak  
természete* fé n y t é* sű rű sé
g é t  kölcsönöz * a g y o r s  oszü- 
ló s tó l  legmagasabb korig meg

óvja.
E g y  t é g e l y  á r a  1 , 2 , 

3  én  5  f o r i n t .  
S z é tk ü ld é s  n ap on ta  a  pénz  
e ló lep  o s  b e k ü ld é se  vén y  
u tá n v é te l m e lle tt  a z  e g é sz  
v ilá g b a  a gyárb ó l, a  h o v a  a 

r e n d e lé se k  clm znndök.

Csillag Anna
BECS: I. Seilergasse 5. 

BÉRLIK: FrteflrlcastrasM 56.

B ú t o r o k  u j ,
valamint csak kevéssé hasz
náltak. kep ek . v a rr ó g ép ek  
p er T sa sso n y e g e k . I fehér

g v  •rm ek p ó ly a .a sek ré n y . 
órák, lám pák ••.h, csodálat/-san 
olcsón vásároln-v.k Bndspoe-

G yár-n toa  a., a vakok 
intézetével szemben.

A lk a lm i  v é t e l .
Üzletitltoagyáa végett különféle 
koenkát. lovakat, fn-aroz.'-el 
arerezúpekst. úgyszintén 7ugló 
telep-utcai házamat gvári vagy 
m hheln célokra alkalma* f-dd- 
Nálntl beír j>-ggel, jutányosán, 
réazletiizrtésre is el- esetleg  
bértm adnám. Elfér, Kertéxz- 
nteza 20. 9304

1 5 1 0  C - t e l c k  
X. k e r ü le t ,  t lr .( lö < li-n to n ,  
v i l la n y o s  k ö z e lé b e n .  .1 

p r ív  a  K ir á ly ,  é s  H a lg á r l-  
e r r f á z d é t ó l ,  g y á r i  c é lr a  
Ig e n  a lk n l in n * . I g e n  k e d -  
Tstzd f r l t é l r l r k  in e l lr t t  r i 
a d ó  v a g y  e le n e r é lr n d á ,  
l .e v r lr k  ,.M . J .‘* J r ltg e  |
a la t t  a  k ia d ó b a  k é r e tn e k .

G y a K e r n o U n a k
könyvelő mellé aján.kozik ngy 
5 reált és két kereekedehn.i 
végzett szerény igényű fiatal 
empér- Szíves megkereséseket 
Sc^vartz Nándor Bnda, 11., 
6zéoa-tér 1. II. rm. cimro kének.

V a < ifcnpf egrj v e r e k
darab lan< <ster vadászfetry

ver, 1 drb 16-oe és li-e s  Hu
bertus Pcjjer-fále rózsa' amisz 
csövű, jutányosán eladó, óvods 
utca 22. ajtó 7.

F ü á r c r k c r e s k c d é u
kiesebb vidéki városban, a 
piactéren 50 év óta fennálló 
űzlttt, jelenlegi tulajdonosa azt 
5 év.* bírja Baját házában. p l 
llnkatr.áróesai és főzédévnl egy
bekötve, továbbá dohányt'za'ir, 
bélyegeláruaitáa és z’ -kk 1- 
osönzö-vállalat, a fűe*erb*ri for
galma 4v.</>0 korons. nállnkát 
évente 80 70 hektö’ főz é® d- 
árurft, a asákkdlcsdn'/.-váiimg, 
pedig 2mT» koronát jövedelmez 
évente, azonnal eladó igen ked- 
VOZŐ feltételekkel. A» árukész
let értöko 10.000 korona ftó- 
vebbat Meroetz. Gynle üzletek 
adás ós vételi Irodájában Bpes- 
ten, József-körui 1®. 9870

P r i , i t  K a t á ié .  
Iroda Vád-körot 39. Kénves 
megbízásokat. m egiígVeiés*-ket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gár.. mint családi-ügyükben : 
l to se n  M agyary  G éza. Ta
lálható 10—2-ig. 9201

Teljes ellátás!
A szeptember *'10*100 megkez
dődő iN k n la l ó v á r ir a  e g y  
F tg y  b é t  Jobb házból való 
i uh ö ln i t a n u ló t  t e l j e s  e l 
lá tá s r a  e lfo g a r l e g y  g y e r 
m e k t e le n  I n t e l l i g e n s  ler . 
I iá ea a p ó r , hol az Illetők azüiBl 
gondoaáeha réssé*Ülnek rima 
megtudható e lep kiedóblvata- 
lába. 8V11

U ra s á g i b ú to r t

eladok és veszek. Majdnem 
egészen nj. kev-asé has-n'ít 
eoedlO -, háló- óa sz a lo n -b e 
r e n d e z é se k e t . itarn .t >rákat, 
p erzsa - é s  szm ir n n -z eo n y e-  
g e k e L g á z - o s v  lsm o a -c z J -  
lurokat, Irod ab ercn d ozéee-  
k et, e g e s g  uj n n c o l k eré k 
párt k a ‘, varr m opeket, v a 
ló d i o la .f e g m  ín y g k e t b á
m u la tos  o lcao  arak én  e l
adok. l'jvUág-ntca 21. 1. em.

O G A K A T .M X
elceóMian beilleszt otakis

K O V Á C S  J.
H ssdnikesI,

Kárely-b8 ut 9 . II ern. 8. 
Az állami hrvataínóktü szál
lítója. Vidékiek 24 óra alatt 

kklögtttetnsk.

minden kivitelben, o l c s ó n

részletfizetésre.
Pollák N. Ignác
Bz:apest, VI.. Teru-kórut 23.

Nagy képe* árjegyzék 60 Allét.

C s i l l á r o k  
l é g s z e s z  é s

v i l l á m r a
ló g á z e e s  Se v i l lá m a *  b e 
r e n d e z é s e k  kedvező fizetési

feltételek mellett 
G y A r l  á r a k !  

V7T., Kazinczy-utca 58.

L é g s ze s z  és
v illa m o s

c s illá ro k a t
g y á r t  á r a k o n  eiá liltt

DÉNES és TARSA
magyar csfllárgyár 

V I I „  K a z t n c z y - u t c a  r»B

jó, NZülid kiritclbüa,
•löaayftn

részletfizetésre.

Náthán Ignác
kArpitOá- ós a a z tá lo a -  
butor egyedüli főraktár®

V I I .  kér.
E r z s í D í l - M r i l  2 3 .

AriefyOket vidékre Iniyee 
M kimentve

K e ré k p á ro k a t  <• 
a lk a t ré s z e k e t

árlessálliiAaaal aaálhtuak 
privátoknak 

I. r. kttleógumesi frt 5 10 éa 4.—
. .  2.26 
,  « .»  .  2.50 
, l.k. . 2.50 
,  I.k5 96
(_.7& r* 
, 2-k’ . 1.90 
.  8. ÍŐ 
.  «.a&

-.4 0  .  34

belső gumiul 
angel nyereg _
Acetylen lámpa 
olaj laznps _  _  

ol csengd _  
láhp'unpa 
aatrrlaai pedálok
lelje* f é k ----- ---
fttggaotyuk, párja .
Valamint miedeu Itt fel netn

helv. BaaznáJt kerékpárok 
frtlól féU*hh

I-A n x J a k x b  é«  F ia
az angol Helírpl Fremter 
Champion kerékpArgySrak fő

raktára
B nd ap oet, J ó zse f-k ér u t 4L
éa fióküzlet Kütteabúier-uiea I 

M egren d elek  utánrHeUel 
vagy a pénz elöl >ge* beküldése
mellett azonnal eszközöltetnek

ssefó -w*

B u io r
csak jó minŐBÓgü.
Hálószoba, kredene, finom azé* 
nyegdlvány, a .ita l széket, iró- 
a*ztal, könyv.zekróny, nrl *ző- 
cyegfetiel. ouoman, eaal/.n- 
garuttura, különféle tflkrrtk éa 
mái mindennemű dísztárgy, 
úgy egyeuklnt la, sürgősen 

nagyon Olrsón eladó.
A te ln b e r g e r  M an ó  

kárpitot mesternél.
V L  <3yAr--ut«'a 115. szám

Stumpf Károly
k«cal*7ira

Budapest, Liltom -nica $.
R a k tá r :

Kerepeli-Nt 10 (Sarokh&z.) 
Bejárat a Dohámy-iitc&ból. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
rak ikrát, minden jeilogü 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos Arakon. A gyárt
mány jó minősége é í szi
lárdságáért kezeskedik a 
rég régi jó hírneve. Javí
tások olcsón eszközöltet
nek, használt kocsik be* 
cseréltetnek ós kocsik be* 
raktározásra elfogadtatnak.

N jo m .U U  » .P M óa’ irmUlmi t t o j r a t o i  v íU .lat ife iiv fa z M n w tg  k6ríortd|*p**. ItedtM at. I X  Ollíl^rt t f .

T. Chiliag Anna úrnőnek I 
Scivetked|(*n 6 tégelyt 
elism ert liajnöreszlu

kenőcséből küldeni u tá n 
véttel alanti elm em re; 
Gavríani-Ausrsperj grófné

Schloss Glvichen berg- 
Graz.

T. Cs llay Anna úrnőnek I 
Kór.’in címemre ismét

2 tégelyt kltÜNÖhnjnővesztÖ 
kenőcséből pcstautánvéttel 
küldeni.

Baumgartnn Emil
Stoyer.

T. Chlilag Anna urnönoK ! 
Kérem címemre etry

tégelyt kitűnő kenőcsebol
küldeni.

Lovag Llebig Lajos
R-.-icbonberg.

Tek Csillag Anna úrnőnek 
A k-éH7Anire szállított

Kenőcn kitűnő szolgálatot 
tett s örömömre szolgál, 
hogy oly rövid hanználat 
után mar annak előnyős 
hatásáról értesíthetem. Vé
gül m egjegyzem , hogy 
minden barátomnak és 
ismerősömnek szívósén 
ajánlom.

Sandroek Adél
színésznő.

T. c.
Tisztélottcl kérem né

kem ogy tégelyt kitűnő 
hsjkenöoséhől po«taután- 
véttel küldeni.

6rót Starhemberf fiaidé, 
Küpösd.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem nekem kiváló 

kenőcséből 3 tégelyt kül
deni.

Ebenetolnl Glrsrdl Jakab
T r iw st

T. Cshtsg Anna urnőnak I 
Kérek egy tégely Cail- 

lag-féle hajkenőcsőt, mist 
már vált elmemre posta
utánvétel küldeni.

Hahenlohe horoogaő,
sc tl. fiaimbgnő, Alt-Aussee

T. Csillag Anna úrnőnek I 
Kérem 2 tégelyt kitűnő 

kenődéből postafordultá
val olroemre küldeni.
Raladorf) Schwong L.-aá, 

es. és kapitány neje, Prága.

Csillag Anna úrnőnek! 
Hírneves kenőcsből kör

;*z *et w z^iyv
6 r if  CMny FMx.

B « c .


